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PKKSLTU 1 I R: 
PKLPPJZ 1hz: 
4225064 (05a) 
4233786 4 osa) 
PKLPPJR 1I S: 
4236872 (06a) 
PKLPPJT 1hzDLK: 
4233782 (05a-32) 
4234431 (os- 33-43) 
4233794 (0sa-33-43) 
PKLPPKR 1I RDLRDLZDPS: 
PKLPPKZ 1I RDLUDPI DPJ: 
4233788 (05a-35-39-16) 
4233790 (05a-38-40-41) 

4145981 
4207394 d (05-06) 
4218470 d (05a-06a) 15896211 

10516470 
4066945 
4214494 
4210446 
4145981 

... 9t = n=S%\gh � =[ ±g\[ - Pou r .... 

Q I RDI S: z 4144739 
5a-06a) s 4218467 

___ 12164711 
__ 10516870 
__ 16100811 
10516670 
__ 13516721 

_____ 4204297 

~ ------ 105168 70 
l2164711 

° KEI v 
16100811 
10516670 
4152569 
16044521 

6-05) 4143928 
fa-05a J 4221636 

(27) 4158996 

12646701 
10516670 
161 00811 
4056551 

1 I SDI R: 4143929 
4164091 

l0516670 
___ 16100811 

� m=EEEE D� h=EEEE D9[ =[ 

124 sore 
(tipo BC-BS) 

MOTORE E SUPPORTI GRUPPO MOTOPROPULSORE 
• Moteur et supports du groupe propu/seur 
• Motor und TriebwerK!ager 

• Engine and. Power Plant Supports 
• Motor y anclaje· de la planta motriz 

A0.01 
Xl-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4209760 
10279985 

11500221 

16 1008 11 
11198 07 0 

10519601 
4158646 

4151267 { 05) 
4150655 

4150660 
13543720 
13544020 
13544520 

PKLKUTI 1 I R: 

4233067 { 05a) 

4158644 
4220200 3830 

12,5 11500021 I LULI 

/ / / / / / PJKLJRI 

_4l23/49 c 3830 
,___ 15896211 

_______ 11197770 
17 11500321 c 3830 

4152605 
14329901 
10158601 

4180337 14328901 
4180338 (05a) EEEE/ /C 

14234330 

_____ 4158643 
_____ 4158646 
450654 
______ 4150660 

4165456 HDDDcciiccDDDDDDDDDD 
_______ 4188601 
_____ 4183600 

877205 

tg» 

124 Sport 
(tipo BC-8S) 

° ­ e­ 6 ~7 n8 ~ n~en­ · 2527 • a 2 
• Bali et culasse 
• Kurbeigehäuse und Zylinderkopf 

th Crankcase and Cylinder Head 
t Bloque de cilindros y culata 

­ J EI J 
Xl-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PJLI ZJS 
PJLI ZJP 

JBJZTTTI H JLUKPLKJ 

JI ZI KLKJ 
PJLRPUZ 

PJPKJSZ PJLRPZI 

PJLI ZI L EE PI I I I I PI 
PJLI ZI J 

JJJZTTTI JI ZI KPKJ 
J I ZI KLKJ JJJZTTTI 
PI I I I I RI PJKZTSK 

PJKZTSL 
PJKZTRS 

JJJZTTTI 
JI ZI LI KJ 
JRUZSKJJ JJJZTPTL 

JJJZTTTI JI ZI KKKJ 

JJRI I JJJ PKJRKI I 
JPLKRLI J 

} 

124 Sport 
(tipo BC-8S) 

COPPA E COPERCHI BASAMENTO 
th Carter d'huile et couvercles de bäti 
• Ölwanne und Deckel des Kurbeigehäuses 

t Oil Sump and Crankcase Covers 
t · ärter de aceite y tapas del bloque 

A1.02 
11-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4111201 
hE zh� PKI JTLS 

]4J4[)du 
PKKRI S 14328201 _ 

4130442 --------<- 

4160880 
4160397 

+0,000 902160 
+0,127 902161 

p/ QOQO�»� 

________________ +0, 000 902160 
0,127 902161 

4130443 -------------- 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

ALBERO E VOLANO MOTORE 
• Vilebrequin et volant moteur 
• Kurbelwelle und Schwungrad 

• Cranxshaft and Flywheel 
• Cigüenal y volante 

A1 EI LGJ 
11-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



H I I B I K B8 Cvv B 0,6 

4204741 4204743 4204744/ 4204745 
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E 4230358 

4111012-------------9 
4230372 BI CI 
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B o, I B 0,2 BO 1+O 6 
I,272653 

Z H11s ,° vv4 1c\,27265 1272657/427258\1272659 
~ PKJKSRR 

Cu6 35-38 . 03862 

B .I CI B I CK B 8CP + hCS 

A '121-0820 
C [44240821 120824 424082514240826 
E t.240s2i 

4225645 - I CI I I 
4225647 - 0,254 
42 25648 - hC RI U 5DDDDDDDDDD.D/E5EcDDDDDD\ 

42 25649 - I C TSK 
4225650 - 1,016 

----- 4242098 
4230354 

--- 4225069 
125500 20 

fit 
Rl#s- 

• 124 Sport 
(tipo BC-BS) 

Bielles et pistons 
Pleuelstangen und Kolben 

BIELLE E STANTUFFI 
Connecting Rods and Pistons 
Bielas y embolos 

A1.05/1 
0+s7 
30-01-n 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4152326 4196584 

4196048 

4165652 (05) 
­ J EI T 

4209651 (05a) 4192032 

4049181 4196048 

4049182 4196584 

12640501 4180204 

15896211 11198073 

11197770 41802 03 

4164973 ~4152332 
4164974 

12640601 4149974 

11197770 4149975 

1090382 l 

4164973 

12640601 4180205 

4164973 4180213 

4165380 4180206 

12640601 4180344 

1197770 PJEI L 
10903921 4153518 (05, 4132425 

4196584 (05e74182426 

10205920 

4196048 

GE A 4164973 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

COMANDO DISTRIBUZIONE 
• Commande de distribution 
• Steuerungsantrieb 

• Camshafl Drive 
• Pinones de Ja distribuci6n 

A1 .06 
J Xl-1970 

J 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4204141 s.3.25 
4204142 z% E .3,30 
4204143 z% • .3,.35 
4204144 s.3,40 
4204145 z% .3,45 
4152449 s.3,50 
4152450 sp.J,55 
4152451 z% • .3,60 
4152452 sp._3,65 
4152453 s.3.70 
4152454 s.3,75 
4152455 sp.3,ao 
4152456 s.3.85 
4152457 zcELCZI 
4 15 2 4 5, 8 s .3, Z R 
4152448 s.4,00 
4152459 sp.1',05 
4152460 s.4. 10 
415Q41 sp.4,151 
4152462 s.4. 20 
4152463 z%DE vyC 25 
4152464 s.4.30 
P J R K P S R z p.4,3 5 
415-2466 sp. , 40 
4152467 z%w C 45 
4152468 zEPCRI 
4162888 s.4,55 
4162889 sp.1',60 
4162890 sp.1',65 
4162891 sp.4,70 

d»QG»O» 

1 I R: PJZKI LJ 
---4130961 E1I R[ : 4196857 _________ 4130961 PJZKI LJ 

___ 4166789 

,_ __ 4145143 

4123209 

4170458 

14196870 _ 

~----------4152447 

4166789 

~~~-------------- 4145143 
___________ 4170458 

4204B42-o.o - 
aus..h \) 

PJUSJSR DDDD 

__________ 4123209 
__________ 4123210 

Z \;;§--------------4174355 

R ~ [-o. o 4204841 
DDDDDDDDDDDDDDyyhE K 4237 443 

4173746 "------------------ 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

• Distribution 
• Steuerung 

DISTRIBUZIONE 
• Valve Gear 
• Distribuci6n 

A1.07 
Xl-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



A2.04-A2.04/1 

_ZI RLI UK 
PJI ZPI J 

J I JTI ZZI 
\ 2 \ T I SZI 1 38-U0-lU) 

PKI UPTR 1I R: 
PKI UPTZ 1I T: 

JKSI RLTI QI T: 

JRJUTI I J 1I T: 

QI T: JRJUTI I J 

v„=
QI T: JDKSI RLTI 
1I T: JI PJUJI R 
JI JJTI I R < 

A2.02 
JZI RLJUI 
PJRULSI 

JI JSURZI 
JKJTI SZI (38-U0-U1) 

PKLLLUU 1I R: 

PJRSRI I 1I T: 

JZI RLI U K 
PKI UZL R 138-10-41) 

JI JSURZI 
JKJTI SZI (38-40-41) 

(07 

JI TZPI JJ 

__JZRLTI 
PJRSJPJ 1I R: 

PJSJPJP (01) 

/ / PKLZSPP 

JZI RLJUI 
PJTKUUS 138-40 
ras7<a 
JKSPTI I J Hs GH · 
JI RJSSTI /G. G 
JSJI I UJJ 

g JRJUTI I J 
S}ZC JKSI zcTI 
/ JI JJRPI R 

JI LZSLUI 
PJTRZLP (38-U0-U1 

@» 

EEPt 
JI KZULRI 
PJSKTKU 

PJRI PSI 
PJSRUUS 
PJSSJZJ 

PJSLSTJ 

DDDDD Q I T: PJRI PSK 
/ / / / 1I T: PKI PRRK 

PJSJRPP PJUJSSR 

( 01) v L KT K I I v 
1I T: JKSPKUI J 
QI T: JKSI RJTI 

JI T: JI TZPI JJ 
g PJLRRKS 

DDDD=E\DDDDJI KZJPZI 

1I T: JZI RKZUK 
JPJUZJTS 
JKRZUI T I 
JRJUSLI J 

1 I R PJ S I L T Z 
1I R: JJJZRPTI 
1I R: JRUZSPJJ 

PJUJSSR 
PJSJRPP 

------(05) PJRSJPI 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

SERBATOIO COMBUSTIBILE E TUBAZIONI 
• Reservoir et canalisations combustible 
• Kraftstofftank und Leitungen 

• Fuel Tank and Lines 
• Deposita de combustible y tuberias 

A2.01 
Xl-1970 
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­ KE I P DDDj.' 

10168590 
10168790 (38-40-41) 

19053180 
4173665 (38-40-41) 

10168590 
10168790 138-40-41) 

4081258---------------, 
4169042----------- 

414373□DDDDDDDDDDDDDDDDH 

}} ­ 

\ A2.03 473551 
----11198073 

16044021 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

POMPA ALIMENTAZIONE E TUBAZIONI 
e Pompe et canalisations d'alimentation 
eo Kraftstoffpumpe und Leitungen 

• Fuel Pump and Lines 
o Bomba de alimentaci6n y • tuberlas 

A2.02 

J 

Xl-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



­ KEI P DDDDDD 
10168590 
10168790 (38-40-41) 

19053180 
4233792 (38-40-41) 

E))±» / 
J 

nt 
·EEEEcp 

10168590 
38-40-41) 10168790 

19053180 
--------1(38-40-41) PKLLTZJ 

10168590 
38-40-41) 10168790 

__________ 4081258 
__________ 4169042 

2.03 4235651 

PJPLTLI DDDDDDDDDDDDDD JJJZUI TL 
l 0168590 
JI JSUTZI (38-40-41 

@5 

/ / / JSI PPI KJ 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

POMPA ALIMENTAZIONE E TUBAZIONI 
• Pompe et canalisations d' alimentation 
• Kraftstoffpumpe und Leitungen 

t Fuel Pump and lines 
o Bomba de alimentaci6n y tuberlas 

A2.02/1 
Xl-1970 
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9910053 ___ 
9920703 __ 

9910054 ------------ 
9913989 _ 
9920704 ___ 

9919324 v?\zz 
99 15965 Tz� 
9920702 __ 

--------------- 9910066 
---------- 9917341 

---------------9910069 @-"~ 9915832 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

• Pompe d' alimentation 
• Kraftstoff pumpe 

PO M PA ALIMENT A Z 10 NE 4226821, 4226958 (B.C.D.) A2.03 
~------- 

• Fuel Pump [ 
• Bomba de alimentacion J 11-1970 

J 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4194109 
4194107 

PJZPI UZ ­ K EI S 

· LTI U PJZUI SJ ­ KE I SGK 

D LTI U PKLRSKJ ­ KEI SGR 

­ K E I R G J PKLLLPS gLUJz 
­ KEI RGJ PKLSKZI I LUJR 

­ KEI RGLJLKJ PKLLTUL 

------- 4206295 
/ / / / PJZPJJJ 

PKEI SGJ PJZPI ZI g LUJR 
­ K H I SGL PJZUI SK · LTI U 
EI GS PKLRSKK 2 LC, , 

­ KEI SGT PKLSRPT • LUJR 
­ KEI SGU PKLSRPU LUJR 

�EE =[ 
[] 11s8o7o 

13417021 
l----------------4200431 

124 Sport 
(+ nn) 

CARBURATORE E FILTRO ARIA 
• Carburateur et filtre a air 
• Veraaser und Luftfilter 

• Carburetor and Air Cleaner 
• Carburador y f]ltro de aire 

A2.04/1 
' Xl-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



11198073 

/ / PKKURUJ 
JI JKPLJJ 
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42 KI ZPR 
4122568 / r 4124060 

~ 1589~64~11~~' 

4173325 

4174584 
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// / / / / / UUI STL 

PKLJSLP 
PKKZPI L / / / / UJJTLJ 

1589641 
­ KEPE O l\ yhm<[ 
$„// ea 
oD 4 

PKKSR 

JI JKPTT 
PKJUULL 
4141436 

JRUZSKJ l 
JKRZZI TI 
4141757 
4226575 @@ 

1 I T: 

( 05) 

1 I 5-33-38) PKLSPI R 

[iQr--- 880673 
---- (07) PKPI KSI 

hzJ PKKZPI P 
( 05-33-38) PKLSPI S 

DDDDDD PKI TKLL 
._ 4219841 

C/ JKRTPKJJ 

------ 10902421 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

COMANDI ACCELERATORE E CARBURATORE 
e Commandes d'accelerateur et de starter 
• Gasregulierung und Vergaser 

• Choxe and Accelerator Contro/ linl<age 
• Mandos de/ acelerador y "starte," 

A2.21 
Xl-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



81 1 7 31 PJUPLJ Z 
________ 19)50570 
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4182678 ----,. 
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16043421 
[ E 
«wre.$ 
­ KEI P 

4141435 
0 3830 4221872 

4174578 
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________________ 15896211 
/ Ov&»»O3O» 

______________ 4238833 

_ 4153487 

_______ 4169823 

________ ) 5896411 
________ 10124311 

,_ 10124776 

________ 4182683 c 3830 

10124776 

--~-- l O 124311 
PPO»R» 

P»� »O�� 

124 Sport 
{tipo BC-BS) 

COMANDI ACCELERATORE E CARBURATORE 
• Commandes d'accelerateur et de starte, 
• Gasregulierung und Vergaser 

• Choke and Accelerator Control Linl<age 
• Mandos de/ acelerador y " starte," 

­ KEKJG 
Xl-1970 
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DDDDDD JLRPLTKJ 
EDDDDDDD PI ZJI JJ 

PJTTJJK DDDDDD 
PJRJKTS DDDDD 

JLRPLRKJ DDDD 
JI RJZSI J [[1}: 
JSJI I UJJ : 
JLRPRRKJ //C 

PJZPI SI DDDDDDDDD 
JI KSULRI //C 

H JLRPLTKJ 
}Kz # # 
h JSJI I UJJ 

PI ZPI TK I KSZSRI 

I KSUPRI 

422t119 • 

124 Sport 
1y\± RC.R) 

CONDOTTI ASPIRAZIONE E SCARICO 
• Tubu/ures d'admission et d'echappement 
• Saua- und Ausouffkrümmer 

t Intake and Exhaust Manifolds . 
• Cnf er:lores de admision v escane 

A2.54 
11-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



_____ 13543721 
______ 4091011 

4177112---- 
4151276------f\ 

13543521 _ 

10519601 } 
[ mEDt 

13545521 
4194060 

13543721 ----- 
11198070 ----- 
16100811 ----- 
4094072 ------- 

____ 10269750 
tos., 4236878 
10269950 _(05a; 4242994 

____ 10287085 
10300271 

____ 10269850 
_____ 4166404 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

CONDOTTI ASPIRAZIONE E SCARICO 
• Tubulures d'admission et d'echappement 
• Saug- und Auspuffkrümmer 

• lntaxe and Exhaust Manifolds 
• Coleclores de admisi6n y escape 

A2.54/4 
Xl-1970 
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_____ 12170690 

987112 _ 
13824621 
4132012 __ 
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124 Sport 
(tioo BC-BS) 

t Graissage 
• Schmieruna 

LUBRIFICAZIONE 
• Lubricalion System 
• Sistema de enorase 

A3.01 
1 Xl-1970 
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4126843 

4085631 
PKLRLLL 

1) 

@Es ' 

124 Sport • Radiateur 
- l,(,'ihlo,- 

RADIATORE 
• Radiator 

Radiador 

A4.01 
DDDDDDDDD 

J Xl-1970 
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124 Sport 
POMPA ACQUA E TUBAZIONI 

• Pampe et canalisations d'eau 
MA/ccornmno rn] J ihrnnon 

• Waier Pump and Lines , 
Romha do aaua v tuboria; 

A4.02 
Xl-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4160940 1 
4169122 _ 

zt±e,, 
:._-.,._( 

· . 

4217314 _ 

4188707-4214308 n 111977 

4227245 \ ' 
1 
~-'. • 418870 
~l, JI ZI KRKJ E» #h ±h 

---- 10903421 
---- 10902621 

BP 
-,:.··:·· .. ••.· .. • 

029129 

4129810 M.03_--+ __ , 

.____ __ 4188745 

----- 4123229 
DczDDDDDDDDD 4227246 

----4129813 
~--14323111 

----10516470 

'~r 
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124 Sport 
(tipo BC-BS) 

POMPA ACQUA E TUBAZIONI 
• Pampe et canalisations d'eau 
• Wasserpumpe und Leitungen 

t Water Pump and Lines 
• Bomba de agua y tuberias 

A4.02 GJ 
11-1970 
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oL z 
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../__ 4227062 

-------------4214763 

~---10516670 
'-----16100811 

L__ ­ PE 0 v 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

• Ventilateur 
• Lüfter 

VENTILATORE 
• Fan 
• Ventilador 

A4.09 
DDDDDDDDDDDDD 

11-1970 
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JI RJTI TI 

PJRUTJJ PI LI JUU 

H __: PJZRJZI 
K w[ PKI I I KZ 

/ / / / / / / / / PJI LRLK 

// / / / / / / / PJKSUKK 
// / / / / / / / PJPPKTR 

( 0 5-07 4K JU P L S 
.,,,,----------1 

(06) PKI I PLU 
E=DiiicDDDDDD / / JRRPKI KJ 

h?1I S: PJUKRRU 
1I S: JLUKPRKJ 
1I S: JKSPPPI J 
! D=h PKKKPSU 

PKKKPSZ 
JI TKRZJJ 
PJKRLZL 

DDDDDDDDDD PJLSZTS 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

COMANDO DISINNESTO FRIZIONE 
• Commande de debrayage t Clutch Release Contra/ 
• Kupplungsbetätigung • Sistema de embrague 

B1.01 
EE 

J Xl-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4155741 -----------­ 

]3[][]4 - 
4152482 

4212140 

056225 
10269950 

14 

___ 4135344 
--- 10516670 

16100811 

4059513 

13825511-- 
4227927 __ 

1382401 v / / 

4161084 
4137069 
4062793 

12164711 
105168i0 

v 
10516470 
15896211 

13546620 
13517320 
10516670 
16100811 

4214059 
4059459 

PJTKKTU 

PJURZZZ 

13544221 

12430120 
d 12430320 

10517070 
15540921 

PKKPJZU 
o7) PKKUSKI 
hzDLJ PKLKKKU 

_lj54142l 
// //// / / JI RJTI TI 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

CAMBIO DI VELOCIT, SCATOLA E COPERCHI 
• Boite de vilesses, carter et couvercles 
• Wechselgetriebe, Gehäuse und Deckel 

• Transmission, Casing and Covers 
t Cambio de velocidades, caja y tapas 

B2.01 
Xl-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



-- 10517070 

C 3677 4227903 (07a) 

2341o g 367 4223886 zCI 
10516670 _ 
4212140 _ 
4161084 _ 
4063110 
4155741 

4137069 

C 3677 4221078----- 
4221420 _ 

13825501 
4227927 __ ~ 

z 

15541521 C 3677 

10517070 

4056224 -- 10269950 
056225 14324411 
062793 42144 

I 

11 S} 
10516870~~~) • 
16100811 __/ / 1589611 
10516670 13517321 

12429920 
10516670 

l6100811 

___ 874690 

___ 4199097 

,,_ __ 4059513 

__ __ 14323911 

-----13517221 
12430020 

----4059459 

PJTKKTU 

----11500021 
----10516470 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

CAMBIO DI VELOCITA, SCATOLA E COPERCHI 
• Boile de vilesses, carter et couvercles 
th Wechselaetriebe. Gehäuse und Deckel 

• Transmission, Casing and. Covers 
• Cambio de velocidades, caia v tapas 

B2.01/1 
J 

JGK � K1-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



g LST 4223686 ( I R[ : 

C LSTT 4227903 1I T[ : 

· LSTT JRRPJRKJDDDDDDDDDD 

g LSTT PKKJI TU DDDDDDDJE 

@so 

1 I RDKT: 4225235 
1I TDKT: 4228693 
\ 01aJ 4236260 � LKJ 

· STU 

C I R[ : 4233498 • LSTT 
€ LSTU 

1I R[ DI T[ : 4235070 • LSTU 

i I e[ DLU: 4237 856 

~-----------15543021 0 LSTT 

..._ 4232356 • LSTT 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

CAMBIO D1 VELOCITA, SCATOLA E COPERCHI 
• Boite de vitesses, carter et couvercles 
• Wechselgetriebe, Gehäuse und Deckel 

• Transmission, Casing and Covers 
• Cambio de velocidades, caja y tapas 

B2.01/1 
KGK XI-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



12606970 
4162064 

4059514 
4084707 

L 

4038176 

PJRRKP 

4191076 

499 
2688 

056241 
038163 

56233 
59466 
55235 

4158515 
4158513 

13303711 
4152586 

PJRURJS 
15540420 

10517070 
4038170 
4194446 
PJZJI TR 

4158168 

PI TLKPR 

4059515 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

RU OTISM 
• Engrenages de b . 1 C A M B 1 0 zöi5 $,$." ,2%eE, D! VELOcIrA 

eilen des w hs H ec selgelriebes Transmission ( • En . ears granajes del cambio 11-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4101148 ------~ 
C 3678 4142298 z=12 

1--------- 

I LSTU 4233399 <oJm 

13400276-------. 
,.____ l 0396180 

DDDDDDDDDg QI R[ : PJSJPLR 
1I T[ : 4181688 1I T[ : PJUJSUT 
1I R[ : 4141844 1I S[ v PJTLUZU 
1I S[ � 4095606 

81 l 134--------- 
11500120-----­ 

g LSTU 4224314 KoR 

LSTU 4233398 <DoS 

-- 4166681 

/ / � REI LG 2 

ö04170840 

hRfz» 
t'ss 
____ 4170842 

DDDDDDDDQ PKLJI UZ 
PKLLPTL 

--------- 10516470 
@______ 15896211 

· LSTU 

• LSTU 

fl [12842490 '----------------- 4170839 
'----------------- 984070 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

SEGNALAZIONE VELOCITA E SUO COMANDO 
• Compteur de vitesse et sa commande 
• Tachometer und sein Antrieb 

• Speedometer and Drive 
• Velocimetro y su arrastre 

82.24 /1 
Xl-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4024302 

HJSJI PJJJ 

4223801 3.16 ( 05-0Sa) DDD 4225375 83.16/1 (07-07a) 

---[(05-05a1 4181560 
(07-07a) 4191222 

s> @ (05a-07) 12647001 
B3.16/2 4621678 

15541421 
16105011 
4221170 (05a-07a) 

4198897 (05-07) 

10519601 
10516670 
16100811 
12598470 
16 0432 21. 

------4074483 
d[]]44B8] 

--------12647001 
_______ 10516670 

v° O:O»� O» 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

TRASMISSIONE TRA CAMBIO E PONTE 
• Transmission 
• Übertragungswelle 

• Propeller Shaft 
• Arbol de transmisi6n 

B3.01 
1/-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



J ELPI SZJJ 
443l51 

PRGL»» 

, %3 4640223 
PSL I I L Z 
4640023 

4181556 
4 593 214 
PRZLKJR 

4160704 
11060575 
28042320 
4160704 

16105011__J 
JRRPJLKJ 

PSPI I KK 
4640021 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

• Arbre de transmission 
• Übertragungswelle 

ALBE R O D I T RAS MISS 1 0 NE 422S375 
• Propeller Shaft 
t Arbol de transmisi6n 

° LEJSGJ 
11-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1 I R: PKLRPRI 
1 I R[ : 4 215 T 4 2 
1 I R[ DLK: PKPI I I T 

E hzD LKJ PKI TLKI 

PJRKRTI 

C/ g J EI L PKJ I UI P g LTLL 
4217609 3783 

sm 
LKJ PKJUTZI 

· E· 

4054886 
4160141 

4152558 

4 157 45 7 

GE 

------40000810 

--------4160140 
• 4Q]9[}4 C 3783 

UULJTR 
( 32 J P J K I J U K 

e%t g\[ vt %t = =\g[ # ] \ De%t g\[ vt %hm= =t g?[ ±� t z D~xy=[ � m= dt ± ~=z[ y< De%t g\„\g � h= =t %v[ gt # t ±yz D~z%t g\[ v %[ =[ =t gL# ] \hz 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

PONTE E SEMIALBERI DIFFERENZIALE 
t Pont et arbres de differentiel 
• Achse und Achswellen 

• Axle and Ax/e Shafts 
• Puente y palieres 

° PEI J 
Xl-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PJUKLRI 1I R: BDDDDDD 

4181316 ( I R[ : 

} 
4139430 2,55 1,80 4180810 
4139431 2,60 1,85 4180811 
4139432 2,65 1,90 4180812 
4139433 2,70 1,95 4130096 
413943d 2,75 2,00 4060716 4093719- 
4139435 2,80 2,05 4060717 4140677 4139436 2,85 2,10 4130097 
4139437 2,90 
4139438 2,95 
4139439 LCII 4094069 
4139440 3,05 
4139441 3,10 
4139442 .3, 15 
4139443 3,20 
4139444 3,25 
4139445 3.30 
4139446 LELR 

4059706 
848610 

4098830 
P I I• I TT I DDDDDE 
4099400 __ 

4139501-- 
4182380-------- 

PJUJLI Z 

329295 
12574911 

4139528 
10516870 
11343821---- 
4182349 1hz\v 
4181315 (0sl) 

PJUKLPT 1I R: 

4181310 1I R[ v 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

RUOTISMI RIDUZIONE E DIFFERENZIALE DEL PONTE 
• Engrenages de reduction et di{ferentiel 
• Achsantrieb und Ausgleichgetriebe 

• Final Drive and Differential Gears 
• Reduccion final y diferencial 

B4.04 
11-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PJUZKJU DDDDDDDDDDDDDH 

H 

-
---------~c .. 

· vEI KDDDDDDHD EC 
4106919 
4107653------------- 

13820021------------ ~ 
PJUJZUJ / 

12574211-----~-~--- -~// ,t, BJgzhzE C 
4111979 
4106924------- 
4111979------- 

10902821------- 

---------4153716 
-----------4125231 

------------4163667 

P __________ 13824521 

'------------84.01 

124 Sport 
(tipo BC-8S) 

CO M A N D O CO R R ETTO R E D I F R E N AT A 
• Commande de correcteur de freinage 
• Betätigung des Bremskraftreglers 

• Braking Action Compensator Control 
• Mando de valvu/a de compensaci6n de freno 

C1.04 
11-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



857808 
4119399 

PJz±ht G'# ±[ C_ 
411939~ 13825621 

4144518 
16102311 

---------10516470 
_________ 15896211 

10519601 ------ 
1079301 

d»O»»» � hC 

4162304 -----------~ 

4164501 

415801? 4153287 

124 Sport 
(tipo BC-85) 

COMANDO A MANO FRENI 
• Commande de freins a main 
• Handbremsbetätigung 

• Brake Hand Control 
• Freno de mano 

C1.35 
I1-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



11066875 
4140870 
4157734 

4181671 LL: 4181668 1LL: 

12625001 1LL: 10791411 
10516470 

4185210 10902221 
4140870 
4140869 

12625001 
10516470 16043921 
4140865 4603813 2.03 
10902221 17669101 
10516670 10519201 

H 16100811 4220052 
4176149 

PJTLJKR on 02.02/1] 

g L 4173125 h<c I <Eh<BQ 
3777 PKLSLJI 1o7) 02.02/1 

~--- 4145953 
---- 861290 
____ 23767491 

1257 451. 1 

g 

124 Sport 
(tipo BC-8S) 

• Commande de direction 
t Lenkgetriebe 

COMAND_O STERZO 
• Steering Gear 
• Volante y caja de la direcci6n 

D2.01/1 
DDDDDDDDDDDD D D· D· · DD 

Xl-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• LTTT 4236013 1I R[ D I S[ DI T[ : / 

14324111 _ 
1I R[ DI S[ DI T[ : 4165454 · LTTT 

DDDDDDDDDDDDDJ· QI R[ DI T[ : 4165454 LTTT 
1 I RDI SDI T: 4165454 

________________ 4162036 

v?POO.GO� O 

4162041------------- 

4169067 ( I RDI R[ DI TDI T[ : 

4169843 ( I SDI S[ 3 

840440 0,10, 
4009037 0, 15 

4170643 
4162048 
4162049 

4151559 --------- 
4162043 --------- 

4162037 0,10.,_ _ 
4162038 0,15 
4162034 ~ 

421214□DDDDDDDD 

(05-05a-07-07a) 4169065 
(06-06a) PJSZUPI 

------------40000800 

4151559 

O

1I RDI R[ : 4169218 
( 06-06a} 4169842 
1I TDI T[ v 4173124 

-----4158370 
______ 10517470 

-----12164321 

124 Sport 
(tipo BC-8S) 

SC AT O LA STERZ O 4169064, 4169839, 4173125, 4236010, 4236012 
• Boilier de direction • Steering Box 
• Lenkgehäuse • Caja de Ja direcci6n 

D2.02 1 

Xl-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PJZLZUZ d DDDDDH 

4104085~ JSI PLUKJ 
858394 > 
»»� »OP 

___ 12574511 
~ 23767491 

1263867 0 
15971421 

: s:vG» 
858394 __ 

10516670 _ 
JSJI I UJJ / 

4218233 
PJSULKP 1I R: 
PJSZUPR 1 I S: yDDDDDDDDDDDDDH 

1I R: 4134516 
(05a-06ai4219839 

/ / / JSI PLUKJ 
___ 858394 
/// / // PKJUJSP 

PKJUKLL 
JI RJSSTI 
16100811 ___ 
[B8}Jdc6) 

_____ 12575611 

/ / / PJI I UTJ 4104085 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

TIRANTERIA COMANDO STERZO 
• Timonerie de direclion 
• Lenkgestänge 

• Steering Linkage 
• Timoneria de Ja direcci6n . 

D2.10 
X/-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4179997 ---- • Egg2 -} 
4134144 d •..""T; 
4232374 (05a) HDl DcE/GEDED //CCCCE 

4228578 -------- 
10517070 --.. 

22040901 -------- 
PI I ZRUT DDDDDDDDE 

421B548 (05a-07a) 

PKJKLZT 1I RDI T� 

12646801 -------- 
l0516870 _ 
JKJSPTKJ /G. 
JKRTPUKJ // 
4089828 _ 
4150502 __ 
PJRI RI L // 
PKPJRTR / 

10517070 __ _, 
16101521 __ _, 

@ 

PJJLPJJ. 4145149 

} 16100811 
JI RJSSTI ECE ECE vv=DD JSI PLSLI 

=oR 4104871 

HDDEDDDDDDD PJLPJRR 

E/C// JKRTPUKJ 

DDDDDDDDDD PJLPJLT 
C/ PJZI JPI 

(07a-05a-05) 4181023 
( 07) 4151714 
(32) 4239259 

iDDDDDDDD • LE $ P 
DDDDDDDD :KRTPUKJ 

d 4134139 
s PJLPJPI 

QLK: d 41ß1][] 
LK: z PJRSJSZ 

DDD PJI PUTJ u JSI PLSLI 
JI RJSSTI 
JSJI I UKJ 

O PJJLPJJ PJI PUSL 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

• Suspension AV 
• Vorderradaufhängung 

SOS PE NS 1 0 N E ANTER 1 O RE 
• Front Suspension 
• Suspension anterior 

D3.01 
Xl-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4146216 
4160925 (32) 

4136055 
4Q]8j3] 

( 05) 4166468 
I(07) 41j2192 

32) 4181025 
d 4215977 
s 4215978 

° PEF 2 C 
4188140 

t 554 14 21 

4153793 
4153791 4140170 
4209404 
4153793 

15541421----------..,,.. 
10516870 
121647 

HJSJI JRJJ 
10517070 

4181290 d 

4181291 s 
4183261 __ 

15541221 
___ 10517070 
____ 16101511 

@» 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

SOSPENSIONE POSTERIORE 
• Suspension AR 
• Hinterradaufhängung 

• Rear Suspension 
• Suspension posterior 

D3.05 
X/-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4181292 

4153793 
4153791 ___ 
4209404 

g vors 
10516670 

____ 4225370 

----4109523 

4209404 

15541221 s ------, 

84.01---- 
15541421 d _ 

15542121--- 
24912831 --- 
Q)94)4 f 
4181296----- 

24912831------ 
' 16105011------- 

LEJI (05) 4183262 
03.10/3 c5a) 4231327 
03.10/5 {05-32) 4199117 
03.10/7 (05a-32) 4240009 

.---11343821 

__4183429 
___ 10516870 
1079101l 
___ \6104111 

>'a 749/783] 
10517070 DDDDDDDDDDDDDD 

• ~----- 16101511 

/ 
124 Sport 
(tipo BC-BS) 

AMMORTIZZATORI E BARRE POSTERIORI 
• Amortisseurs et barres AR 
• Hintere Slossdämpfer und Stabilisator 

• Rear Shock Absorbers and Bars 
o Amortiguadores y barras posteriores 

D3.06 
Xl-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



814635 -------------- 

PKI UUZI 
•I LEJP / 

• LE JP / // 

4136465 ---------­ 
B4. 01---- 

4136465 _, 

4110740 20 g 
O3� »»O3� LI 9[ { 

4087104 Ph z 
4087105 60 g 

-------------- 4161506 
4]}4]j 

@» 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

• Roues 
• Räder 

RUOTE 
• Whee/s 
• Ruedas 

D3.16 
11-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4161538 (05-05a) 

4161537 (05-05a) 

4235197 ( 05-05a) 

4]4}j3[} 
(05-07) 4153664 

05a-07a) 4212574 

~---- 10290690 
PKKUJPL (05-05a) 

13832101 
4221173 (05) 

4222492 (07) 

4228628 05-05a-38-40-41 
E1. 02 

4228678 (07-07a-38-40-41) 

--- 12638101 

--- 15186101 

--- 4148534 
--- 4151673 

4129820 

13540811 

-----11197770 
._ 15896211 

----- 4132009 

ca 

15896211 
..._ __ 12605370 
4202501 

.___ l 0903 221 

124 Sport 
(tipo BC-BS) - 

RISCALDAMENTO E VENTILAZIONE 
• Chauffage et aeration 
• Heizung und Belüftung 

• Ventilation and Heating System 
• Sistema de ventilaci6n y calefacci6n 

E1.01 
Xl-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4135865---- 

4135855------ 

-- 10519301 

'. ~ ... 10788811 

____ 4209427 

4209428 
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4202485--- 
4202490 

PTFUJR1I R: l38347 t pRC 

PKJUI SR1I T: 41544}4 ------~~--------' 

4073453 ------------~ 
l 07 259 l 1 -----------------' 

4056690--------' 

J)-4105291 
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13824211 
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----10725911 
___ 10615470 

------- 4135856 
4201536 -420153] 

-------- 4105291 
------ 4127208 

@@A 

(38-40-41) 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

o Rechauffeur 
• Heizgerät 

R I SC AL DATO RE 4221173, 4222492, 4228628, 4228678 

• Heater 
• Calorlfero 

E1 .02 
X/-1970 
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176713J1------ 
19152197 _ 
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----------------1 17670101 

II ~ • 
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J E 
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4071011 ,------4071012 
4 0 7 1 0 1 2 1 5 8 96 2 1 l 
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j zE t= "9> 
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--------407101 l 

~--=-------- 4 166 2 56 
ll]}j4][] 

DDDDD~2 EI J 
------, ,,...-,.,-,------104445I I 
___________ 11195470 

F-------4167666 
-------4135886 
------4136070 

______ 4138003 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

COMANDI RISCALDAMENTO E VENTILAZIONE 
• Commandes de chauffage et d'aeration • Ventilation and Heating Controls 
• Bedienungsvorrichtung für Heizung und Belüftung • Mandos de ventilaci6n y calefacci6n 

E1 .03 
Xl-1970 
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19110294 
/ / ///CCC5D / //EEECCE/ DDDJ (3{-35-39-43-46) 19155290 
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g 7 __,...;...7 ~/ __,~/ 1 l 195470 

T H IZI JI RJZLI J 
TT CC//C3 117 JKI RSKUR 

1---__.;....~----~--.--~------4158493 
. .GOO»?� »» 
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DDD'DEEiicccc//EcciHDDEEcDDDiEDDDD=DDBDDDDDDDDJSJI I UJJ 
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------+-+-------,~------ 1351702] 

@@E» + 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

• Allumage moteur 
• Motorzündung 

ACCENSIONE MOTORE 
• Engine lgnition System 
• Encendido de/ motor 

F1.01 
Xl-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



TKRLPR DDDDDDDDDDDDD 
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/ H 10516870 /---z __ 

4151159 / /~ 
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4151468 // 
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124 Sport 
(tipo BC-BS) 

• Allumage moteur 
• Motorzündung 

ACCENSIONE MOTORE 
• Engine /gnition System 
• Encendido de/ motor 

F1. I JJJ 
Xl-1970 
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124 Sport 
(tipo BC-BS) 

• Generatrice 
• Stromerzeugung 

GENERAZIONE DI CORRENTE 
• Currenl Generaling System 
o Generador de corriente 

F3.01 
Xl-1970 
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124 Sport 
(tipo BC-BS) 

SEGNALAZIONE DI AVVISO E DI MANOVRA 
• Dispositifs de signalisation 
• Signalisiervorrichtung 

• Signalling Devices 
• Aparatos de senalizaci6n 

F5.01 
11-1970 
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124 Sport 
(tipo BC-BS) 

SEGNALAZION_I DI FUNZIONAMENTO 
t Temoins de fonctionnement 
• Anzeigevorrichtungen 

• Operation lndicators 
• Testigos de funcionamiento 

� REI LGJ 
11-1970 
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124 Sport 
(tipo BC-BS) • Alternateur 

• Drehstrom-Lichtmaschine 

ALTERNAT O RE 4152612 

• Alternator 
• Alter nador 

F6.03 
X/-1970 
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124 Sport 
(tipo BC-BS) 

D I ST R I B U T O R E D I AC CE NS 1 0 N E 4171158 (Marelli) 

• Allumeur h lgnition Distributor 
• Zündverteiler e Distribuidor de encendido 

F6.14 
11-1970 
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124 Sport 
(tipo BC-BS) 

• Allumeur 
• Zündverteiler 

D I ST R I B U T O R E D I AC C E N S 1 0 N E 4172672 (Marelli) 
• /gnition Distributor 
• Distribuidor de encendido Xl-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



______ 9919044 
..,--- 9916140 

9919037 
9916127 

9916\17 __ 

---2 
DDDDDDDDJ 

,-- 9919052 

_____ 9919048 

-----9919049 

5 _ 
5 _ 

L 

5 ~---.-/ 
DDDDDK t- DK////// K/ 9919051 

K 

9916150 = 3 
9919040 - JK 
991 9045 - 4 
9919047 = 5 
ZZKJI LZDo J 
921042 - 2 
LI KJLKI D e 

9919042 

____ 4 
_______ 4 
____ 4 
______ 4 

_______ 4 
________ 4 
_______ 4 
~-----4 

.DDDDDDDDDDP 
.,____ 5 
_______ 5 
-------6 
-------6 

~ 6 

_: z 699/6143 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

• 2 en a 2 ° r n 8 a ~ • 2 ­ · · ~ 7 e J I 7 ~ 4178031 (Ducellier) 

• Allumeur 
• Zündverteiler 

• lgnition Distributor 
• Distribuidor de encendido 

F6 .14 J 
X/-1970 
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124 sor 
(tipo BC-BS) • Projecteur 

• Scheinwerfer 

P R O I ET T O R E 4205766 (Carello) 

• Headlamp 
• Proyector 

F6.29 

11-1970 
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124 Sport 
(tipo BC-BS) 

• Lanterne AV 
• Vordere Leuchte 

FANALE AN TE R 1 0 RE d 4157010, s 4157011 (Carello) 
• Front Lamp 
• Lampara anterior 

� ( ELK 
11-1970 
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124 Sport 
(tipo BC-ES) 

FA N A L E POST E R 1 0 R E s 4225403, d 4225404 (Altissimo) 

• Lanterne AR • Tail Lamp 
• Schlussleuchte • Lampara posterior 

� SELPGK 
11-1970 
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124 Sport 
(tipo BC-BS) 

FAN A L E TA R G A d 4158487, s 4158488 {Altissimo) 

• Feu de plaque • Number Plale Lamp 
• Nummernschildleuchte • Lampara de matricula 

F6.35,/ 
11-1970 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• 

t D 
10516470----{W 
15187301---J 

PKKSI TU 1I R: C 

4162744 1I T: 10519501 z sec» 
, __ 15181301 

j m±z 
b JSI ZRZJJ 

1 I R [ : P K KJR I K 
-------------t 

(07a) PKKUSPP 

124 Sport 
(tipo BC-BS) 

RIPARI 
• Protections 
• Abdeckungen und Dichtungen 

• Protection ltems 
• Elementos de protecci6n 

L3.02 

11-1970 
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124 Sport spider 
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1J: 

9t = m±[ gh==t yy[ \±yt =%=t y[ <\h±t d\ ! mt zyh g[ y[ vh� h j t dt =t c 
AVVERTENZE GENERALI PER LA CONSULTAZIONE DEL CATALOGO (pag. 6) 

9hm= v.\±yt =%=t y[ y\h± gh==t gyt dt gt g[ y[ vh� mt j h&t <c � h= %=h%t = \±yt =%=t y[ y\h± zt t c 
REGLES GENERALES POUR LA CONSULTATION DU CATALOGUE (page7) USE OF THE CATALOG (page 9) 

r # dt ± 4[ y[ vh� � t ±[ m [ mzvt � t ± <m " ö ±±t ±C z\t ?t c 9[ =[ v[ gh==t gy[ vt gym=[ dt v g[ yä vh� h j t [ zt c 
HINWEISE ZUM GEBRAUCH DES KATALOGS (Seite B) C6MO SE MANEJA EL CATALOGO (pag. 10) 

nmyy\ i d\=\yyv dv =v%=hdm<\h±t zh±h =\zt =j[ yv [ vv[ ehgE %E ­ <E � 2­ n D n8 a27 8 
22 zvzyt # [ d\ ±m# t =[ <vh±t t ?t \±d\j \dm[ 2 zv±� hvv %[ =yvghv[ =\ t vt ±g[ yv ±t v %=t zt ±yt g[ y[ vh� h ±h± %mö essere [ dhyy[ yh 2± [ vgm± g[ zhC +U±<[ [ myh=v<<[ <\h±t zg=vyy[ d[ vv[ ehgE %E ­ <E �2 ­ n D n8 a 2 7 8 
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9=\±yt d \± vy[ v& 

� \[ y JKP e%h=y z%\dt = 1JKP · e: D g[ ==h<<t =\[ 

P 

� 2­ n D a­ ( ( a r 99­ 6 ~7n8 9r ° ° 52· ­ N28 7 2 n~· 72· 0 ~ 

zt ±zyt hE "i BwE QJE, E Gws..wDBPEDxDJhDzh 
eE A. N. - nh=\±h 

D K D (X-1972) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• 
Codici numerici VARIANTI Variantes Variants 
No.des codes Code No. Abgeleitete Typen Derivadas 
Kennummern Codigos 

33 %t = Francia %hm= v[ � =[ ±gt t x%h=yt d yh � =[ ±gt 
„ü = � =[ ±" =t \g? %[ =[ � =[ ±g\[ 

35 %t = Germania %hm= J. ­ vvt # [ � ±t t x%h=yt d yh ( t =# [ ±& 
„ü = • t myzg?v[ ±d %[ =[ ­ vt # [ ±\[ 

42 %t = Svizzera %hm= v[ em\zzt t x%h=yt d yh eb \y<t =v[ ±d 
„ü = eg?b t \< %[ =[ em\<[ 

43 %t = Belgio %hm= v[ ° t v� \! mt t x%h=yt d yh ° t v� \m# 
„ü = ° t v� \t ± %[ =[ ° t v� \g[ 

46 %t = Austria %hm= 2. ­ my=\g?t t x%h=yt d yh ­ mzy=\[ 
„ü = Ö zyt ==t \g? %[ =[ ­ mzy=\[ 

48 %t = Olanda %hm= 0 hvv[ ±dt t x%h=yt d yh 7 t y?t =v[ ±dz 
„ü = 0 hvv[ ±d %[ =[ 0 hv[ ±d[ 

54 gh± cambio a 4 marce ghm%t [ j t g ] h\yt ä P j \yt zzt z · hm%t b \y? PDz%t t d y=[ ±z# \zz\h± 
ghm%t # \y PD� [ ±� D� t y=\t ] t · hm%t gh± g[ # ] \h dt P # [ =g?[ z 
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A VVERTENZE - 9t = m±[ t h==t yy[ ricerca delle parti di ricambio \vvmzy=[ yt 
t d t vt ±t [ yt ±t v · [ y[ vh� hC t ±t gt zz[ =\hc 

[ : t h±zmvy[ =t 2. « Elenco delle versioni » %t = \±d\j \dm[ =t \ codici numerici, 
dt vv[ versione base t dt vvt t j t ±ym[ v\ varianti, dt v j t \t hvh t ?t \±yt =t zz[ c 

] : t h±zmvy[ =t v.\±d\gt « Validitä dei sottogruppi » %t = t h±hzt t =t c 

D vt validitä dei sottogruppi per le versioni base, g?t j t ±� h±h \±d\g[ yt 
±t vvt ghvh±±t « ut =z\h±\ ] [ zt »; 

D vt eventuali validita di interi sottogruppi per le varianti, t ?t j t ±­ 
� h±h \±d\t [ yt ±t vv[ ghvh±±[ « u[ =\[ ±y\ » gh± \ =t v[ y\j \ t hd\t \ zy[ # %[ y\ \± 
±t =t yyhi 

- l'esistenza nei sottogruppi di parti di ricambio proprie di varianti, 
t ?t j \t ±t \±d\t [ y[ ±t vv[ ghvh±±[ « u[ =\[ ±y\ » gh± \ =t v[ y\j \ t hd\t \ ±m# t =\t \ 
zy[ # %[ y\ „=[ %[ =t ±yt z\i 

g: gh±zmvy[ =t l'elenco delle parti di ricambio t vt tavole dt v t [ y[ vh� hC t h# t 
\±d\t [ yh [ \ %m±y\ K t L dt vvt « ­ jj t =yt ±<t � t ±t =[ v\ %t = v[ t h±zmvy[ <\h±t dt v 
g[ y[ vh� h » (pag. 6). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



M» 

� \[ y JKP e%h=y z%\dt = 1JKP · e : D V ALi DITA DEI SOTTOGRUPPI 
1g[ ==h<<t =\[ : (X-1972) 

u[ v\d\yt dt z ehmz� =hm%t z 
( ü vy\� " t \y dt = r ±yt =� =m%%t ± 

em] � =hm% ­ %%v\g[ ] \v\y& 
u[ v\dt < dt vhz zm] � =m%hz 

Codici ±m# t =\g\ 7hE dt z ghdt z · hdt 7hE Codici numerici 7hE dt z ghdt z · hdt 7hE Codici numerici 7hE dt z ghdt z · hdt 7hE 
4t ±±m# # t =± · Sd\� hz 4t ±±m# # t =± · Sd\� hz 4t ±±m# # t =± · ö d\� hz 

DD DDHDDDDD 

Sgr. ut =z\h±zD] [ zt Sgr. • E ut =z\h±zD] [ zt Sgr. E • ut =z\h±zD] [ zt 
Versioni ( =m±d[ mz„ü ?=m±� t ± u[ =\[ ±yt z Versioni ( =m±d[ mz„ü ?=m±� t ± u[ =\[ ±yt z Versioni( =m±d[ mz„ü ?=m±� t ± u[ =\[ ±yt z 
base ° [ z\g ut =zvh±z Varlanti ­ ] � t vt \yt yt n&%t ± base ° [ z\g ut =z\h±z Varlantl • ­ ] � t vt \yt yt n&%t ± base ° [ z\g ut =zvh±z Varianti ­ ] � t vt \yt yt n&%t ± 

ut =zvh±t z ] ä zvg[ z • u[ =\[ ±yz ut =z\h±t z ] ä zvg[ z u[ =v[ ±yz ut =zvh±t zD] ä zvg[ z • u[ =\[ ±yz 

07 GI T[ » 
J J J 

ut =zvh±t z 
07 GI T[» J J 

ut =zvh±t z 
J J J J J 

ut =zvh±t z 
J 

L1.01 o o 1LR: M1.01 o o 

L1.02 o o M1.02 o o 

L1.03 o o M1.06 o o 

L1.04 o o M1.07 o o 1LLDRP: 

L1.05 o o M1.08 o o 

L1.06 o o 

L1.09 o o 

L1.18 = o 1LLDLRDPKDPLDPSDPU: 

L1.23 o o 

L1.25 o o 1LL: 

L3.01 o o 

L3.02 o o 1RP: 

L3.06 o o 1LL: 

L3.07 o o D DE 

= u[ v� h±h ymyyt vt %[ =yv dt v zhyyh� =m%%h 
v±d\g[ yh ±t vv[ ghvh±±[ Sgr. 

1I T:C 1I T[ :EEE j [ v� h±h vt %[ =y\ dt v zhyyh� =m%%h 
gh±y=[ dd\zyv±yt d[ ! mt zyv ±m# t =\C hvy=t 
[ ymyyt vt [ vy=t %[ =yv zt ±<[ [ vgm±[ \±d\­ 
g[ <vh±t E 

• J ghdvg\ ±m# t =vgv zy[ # %[ yv 2± ±t =t yyh 
v±d\g[ ±h v[ j [ v\dvy[ dt vv.v±yt =h zhyyh� =m%­ 
%h %t = m±[ j [ =\[ ±yt i J ghd\gv ±m# t =\gv 
zy[ # %[ yv „=[ %[ =t ±yt zv \±d\g[ ±h v.t z\­ 
zyt ±<[ ±t v zhyyh� =m%%h d\ %[ =y\ %=h%=\t 
d\ varianti. 

nhmyt z vt z %\t gt z dm ehmz� =hm%t \±d\­ 
! mt a v[ ghvh±±t Sgr. zh±y j [ v[ ] vt zE 

1I T:C 1I T[ :EEEvt z %\t gt z j [ v[ ] vt z zh±y gt vvt z 
%h=y[ ±y gt z g?\„„=t z t y gt vvt z dt %hm=j mt z 
dt yhmyt \±d\g[ y\h±E 

} 5t z ghdt z ±m# t =\! mt z \# %=\# t z t ± g[ ­ 
=[ gyt =t � =[ z \±d\! mt ±y ! mt yhmy vt zhmz­ 
� =hm%t t zy j [ v[ ] vt %hm= m±t j [ =\[ ±yt 
dh±±t t i vt z ghdt z ±m# t =\! mt z t ±y=t 
%[ =t ±y?t zt z \±d\! mt ±y ! mt d[ ±z vt 
zhmz� =hm%t \v t x\zyt dt z %\t gt z %=h%=t z 
dt j [ =\[ ±yt zE 

o [ vvt nt \vt dt = 2± dt = e%[ vyt « e � =E » [ m„­ 
� t „ü ?=yt ± r ±yt =� =m%%t z\±d � ü vy\� E 

1I T:C 1I T[ : EEE d\t nt \vt z\±d � ü vy\� C d\t # \y 
t \±t = d\t zt = 7m# # t =± j t =zt ?t ± z\±d 
m±d „t =±t = [ vvt d\t ft ±\� t ± h?±t ] t zh±­ 
dt =t ­ ±� [ ] t E 

• • \t zg?b [ =< � t d=mg"yt 4t ±±m# # t = � \] y 
[ ±C d[ zz d\t � t z[ # yt r ±yt =� =m%%t „ü = 
dt ± ] t y=t „„t ±dt ± n&% � ü vy\� 2zyi d\t 
t \±� t "v[ # # t =yt 4t ±±m# # t = � \] y [ ±C 
d[ zz d\t r ±yt =� =m%%t # hdt vvt \� t ±t 
nt \vt dt z ] t y=t „„t ±dt ± n&%z t ±y?ä vyE 

= ­ vv %[ =yz h„ y?t em] � =hm%z 2±d\g[ yt d 
m±dt = « Sgr. » [ =t [ %%v\g[ ] vt E 

1I T:C 1I T[ : EEE ­ %%v\g[ ] vt %[ =yz [ =t y?hzt 
# [ =" t d h„„ 2± y?t v\zyz ] & y?t zt ±m# ] t =z 
%vmz [ vv hy?t = %[ =yz b \y?hmy [ ±& \±d\­ 
g[ y\h±E 

• n?t ] hvdD„[ gt ghdt ±m# ] t =z v±d\g[ yt 
y?t [ %%v\g[ ] \vvy& h„ y?t b ?hvt zm] � =hm% 
yh h±t %[ =y\gmv[ = j t =z\h±i y?t %[ =t ±y?t ­ 
z\<t d ghdt ±m# ] t =zC \±zyt [ dC # t [ ± y?[ y 
y?t zm] � =hm% \± ! mt zy\h± \±gvmdt z [ vzh 
%[ =yz b ?\g? [ =t z%t g\„\g h„ y?t j t =z\h±1z: 
\±j hvj t dC 

o eh± [ %vvg[ ] vt z yhd[ z v[ z %vt <[ z dt v zm] ­ 
� =m%h \±d\g[ dh t ± v[ ghvm# ±[ e� =E 

1I T:C 1I T[ : EEE eh± [ %vvg[ ] vt z yhd[ z v[ z %\t <[ z 
[ gh# %[ ±[ d[ z dt t zyhz ±m# t =hzC & 
[ dt # ä z yhd[ z v[ z ! mt g[ =t gt ± dt hy=[ z 
\±d\g[ g\h±t zE 

} 5hz ±m# t =hz dt ghd\� h t ± ±t � =\y[ \±d\­ 
g[ ± v[ j [ vvdt < dt yhdh t v zm] � =m%h %[ =[ 
m±[ j t =z\S±i # \t ±y=[ z ! mt vhz ±m# t =hz 
dt ghd\� h t ±y=t %[ =t ±yt z\zC z\� ±\„\g[ ± 
! mt t ± t v zm] � =m%h ?[ & %\t <[ z %=h%\[ z 
dt v[ z j t =z\h±t z =t %=t zt ±y[ d[ zE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



AVIS - 9hm= v[ =t g?t =g?t gh==t gyt dt z %vt gt z dt =t g?[ ±� t \vvmz­ 
y=t t z t y t ± v\zyt d[ ±z vt g[ y[ vh� mt \v „[ myc 

[ : gh±zmvyt = v[ « Liste des versions » %hm= =t %t =t = vt z codes 
numeriques dt v[ version-base t y dt z variantes t j t ±ymt vvt z 
dm j t ?\gmvt ! m\ \±yt =t zzt i 

] : gh±zmvyt = v.\±dt x « Validite des Sousgroupes » %hm= gh±­ 
±[ vy=t c 
D vt z validites des sousgroupes des versions-base, ! m\ 

zh±y \±d\! mt t z d[ ±z vt z ghvh±±t z « ut =z\h±zD] [ zt »; 
D vt z validites eventuelles de sousgroupes complets pour 

les variantes, ! m\ zh±y \±d\! mt t z d[ ±z v[ ghvh±±t « Va­ 
=\[ ±yt z» [ j t g vt z ghdt z gh==t z%h±d[ ±yz \# %=\# t z t ± # \D� =[ zi 

- l'existence dans les sousgroupes de pieces detachees 
propres aux variantes, ! m\ t zy \±d\! mt d[ ±z v[ ghvh±±t 
« u [ =\[ ±yt z » [ j t g vt z ghdt z gh==t z%h±d[ ±yz \# %=\# t z t ±y=t 
%[ =t ±y?t zt zi 

g: gh±zmvyt = v[ liste des pieces detachees t y vt z planches dm 
g[ y[ vh� mt C gh# # t \±d\! mt [ mx %h\±yz K t y L dt z « a t � vt z � t ±t ­ 
=[ vt z %hm= v[ gh±zmvy[ y\h± dm g[ y[ vh� mt » (page 7). 

I 

ZUR BEACHTUNG - Nm# ­ m„„\±dt ± dt = \± j h=v\t � t ±dt # 4[ y[ vh� 
[ m„� t „ü ?=yt ± m±d [ ] � t ] \vdt yt ± ~=z[ y<yt \vt \zy ±hyb t ±d\� c 

[ : d\t « Liste der Ausführungen » ±ä g?<mzg?v[ � t ±C m# d\t Kenn­ 
nummer dt = Grundausführung ] <b E dt z abgeleiteten Typs 
dt z \± � =[ � t " h# # t ±dt ± � [ ?=<t m� z „t zy<mzyt vvt ±i 

] : d[ z ut =<t \g?±\z « Gültigkeit der Untergruppen » ±[ g?<mzg?v[ ­ 
� t ±C m# „t zy<mzyt vvt ±c 
-- die Zugehörigkeit der Untergruppen zu den Grundaus­ 

führungen, d\t \± dt = e%[ vyt « ( =m±d[ mz„ü ?=m±� t ± » [ m„� t ­ 
„ü ?=y z\±di 

- die eventuelle Zugehörigkeit einer gesamten Unter­ 
gruppe zu abgeleiteten Typen, d\t \± dt = e%[ vyt « [ ] � t ­ 
vt \yt yt n&%t ± » dm=g? d\t zg?b ä =< � t d=mg"yt ± 4t ±±m# # t =± 
[ ±� t � t ] t ± z\±di 

- das Vorhandensein von modelleigenen Teilen der ver­ 
schiedenen Typen \± dt ± r ±yt =� =m%%t ±C d\t dm=g? d\t t \±� t ­ 
" v[ # # t =yt ± 4t ±±m# # t =± \± dt = e%[ vyt « [ ] � t vt \yt yt n&%t ± » 
[ ±� t � t ] t ± z\±di 

g: d\t Ersatzteilliste m±d Bildtafeln ±[ g?<mzg?v[ � t ±C b \t \± dt ± 
9m±"yt ± K mE L dt z ­ ] zg?±\yyz « 0 \±b t \zt <m# ( t ] =[ mg? dt z 
4[ y[ vh� z » [ ±� t � t ] t ± (S. 8). 

NOTICE - To „\±d y?t z%[ =t z z?hb ± [ ±d v\zyt d \± y?t g[ y[ vh� %=hgt t d 
[ z „hvvhb zc 

[ : gh±zmvy y?t « Version List» yh „\±d y?t code number h„ y?t 
basic version [ ±d h„ varlants, \„ [ ±& h„ y?t j t ?\gvt \±j hvj t di 

] : gh±zmvy y?t « Subgroup Applicability » 2±dt x yh „\±d hmyc 

D y?t subgroup applicabllity for the baslc verslons b ?\g? 
[ =t \±d\g[ yt d \± y?t « ] [ z\g j t =z\h± » ghvm# ±zi 

D y?t possible applicablllty of entire subgroups for the 
variants b ?\g? [ =t v±d\g[ yt d 2± ghvm# ± « u[ =\[ ±yz » b \y? =t ­ 
vt j [ ±y ghdt z %=\E[ yt d \± ] hvd y&%t zi 

D y?t existence in the subgroups, of spares speclflc for 
the varlants, b ?\g? vz v±dvg[ yt d 2± ghvm# ± « u [ =\[ ±yz » b \y? 
y?t =t vt j [ ±y ghdt 7 hzE 2± %[ =t ±y?t zt zi 

g: gh±zmvy y?t spare parts 11st [ ±d y?t plates h„ y?t · [ y[ vh� C 
[ z d\=t gyt d \± K [ ±d L « r zt h„ y?t g[ y[ vh� » (page 9). 

ADVERTENCIAS - 9[ =[ ] mzg[ = v[ z %\t <[ z dt =t %mt zyh =t zt ±[ d[ z 
t ± t v g[ yä vh� hC ?[ & ! mt c 

[ : gh±hgt = vhz codigos dt v[ z versiones basicas & dt v[ z deri­ 
vadas (si las hay) dt v j t ?„gmvh t ± gmt zyvS±C vhz ! mt „\� m=[ ± t v 
v[ « Lista de verslones »; 

b) gh±zmvy[ = v[ y[ ] v[ « Validez de los subgrupos » %[ =[ gh±hgt =c 

D v[ validez de los subgrupos para las verslones baslcas, 
\±d\g[ d[ t ± v[ z ghvm# ±[ z « j t =z\h±t z ] [ z\g[ z »; 

D v[ valldez de subgrupos completos para las derivadas, 
v±dvg[ d[ t ± v[ ghvm# ±[ « • t =\j [ d[ z » gh± vhz gSd\� hz t ± 
±t � =\y[ i 

- si en los subgrupos hay plezas de repuesto propias de 
las derivadas, zt ±[ v[ ±dhzt t ± v[ ghvm# ±[ « • t =\j [ d[ z » gh± 
vhz gSd\� hz ghvhg[ dhz t ±y=t %[ =t ±yt z\zi 

g: gh±zmvy[ = v[ lista de piezas de repuesto & v[ z laminas [ yt ±­ 
d\t ±dh [ gm[ ±yh zt t x%v\g[ t ± vhz %m±yhz K & L dt v[ %[ � E JI 
« · ö # h zt # [ ±t f[ t v g[ yä vh� h » E 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



� \[ y JKP e %h=y z%\dt = 1JKP · e : D g[ ==h<<t =\[ 1J. ~ dE: 

DATE D1 AGGIORNAMENTO DATES DE MISE A JOUR 
DATEN DER KATALOGBLÄTTER 

CATALOG SHEET ISSUE DATES 
FECHAS DE EDICION DE LAS HOJAS 

Pag. Sgr. Ssgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. sgr. 

2 K-1972 L1.01 X-1972 
L1.02 )) 

3-4 )) L1.03 )) 

L1.04-1/2 )) 

5 :: L1.04-2/2 )) 

6 :: L1.05-1/2 :: 

7-8 )) L1.05-2/2 :: 

9-10 )) L1.06-1/3 )) 

L1.06-2/3 )) 

11-12 )) L1.06-3/3 )) 

L1.09-1/4 )) 

13-14 )) L1.09-2/4 )) 

15 )) L1.09-3/4 :: 

L1.09-4/4 :: 

17/1-17/2 :: L1.18 :: 

L1.23 )) 

19 :: L1.25 :: 

L3.01 :: 

L3.02 )) 

L3.06 )) 

L3.07 )) 

M1.01-1/2 X-1972 
M1.01-2/2 :: 

M1.02 )) 

M1.06 )) 

M1.07-1/2 :: 

M1.07-2/2 :: 

M1.08 )) 

Modifiche 

1M X-1972 

22 g[ y[ vh� h j t ==ä [ � � \h=±[ yh gh± \±j \h 
d\ „h� v\ d[ \±zt =\=t \± [ � � \m±y[ hd \± 
zhzy\ym<\h±t dt \ „h� v\ gh==\z%h±dt ±y\E 

5t g[ y[ vh� mt zt =[ # \z ä fhm= %[ = v.t ±j h\ 
dt „t m\vvt z ä \±yt =g[ vt = t ± [ dfh±gy\h± hm 
t ± =t # %v[ gt # t ±y dt z „t m\vvt z gh==t z­ 
%h±d[ ±yt zE 

• t = 4[ y[ vh� \zy dm=g? d\t ±[ g?y=ä � v\g? 
� t v\t „t =yt ± ° vä yyt =C d\t [ vz ~=z[ y< t ±y­ 
z%=t g?t ±dt = „=ü ?t =t = hdt = <mzä y<v\g? 
t \±<m„ü � t ± z\±dC [ m„ dt ± ±t mt zyt ± 
ey[ ±d <m ] =\±� t ±E 

n?\z · [ y[ vh� b \vv ] t =t j \zt d „=h# y\# t 
yh y\# t ] & z?t t yz yh ] t \±zt =yt d \± [ d­ 
d\y\h± yh h= =t %v[ gt # t ±y h„ y?t gh==t z­ 
%h±d\±� z?t t yzE 

~v g[ yä vh� h zt %h±d=ä [ v d\[ gh± v[ z 
±mt j [ z ?hf[ z ! mt zt =t # \y\=ä ± %[ =[ 
\±zt =y[ =v[ z t ± [ d\g\S± h t ± zmzy\ymg\S± 
dt v[ z [ ±y\� m[ z ! mt gh==t z%h±dt E 

- 3 - (X-1972) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



� \[ y JKP z%h=y z%\dt = 1JKP · e : g[ ==E1J ~• : JI g 1K: 

INDICE GENERALE INDEX VERZEICHNIS CONTENTS f NDICE GENERAL 

D 7 h=# t %t = vt h=d\±[ <\h±\ %[ � E 5 · h# # [ ±dt dt %\t gt z dt y[ D D ­ ±b t \zm±� t ± <m= ° t zyt vD D 8 =dt =\±� %[ =yz . page 5 - Pedldoa de repueatoa. . . p6g. R 
g?t t zE • • • • • • • • • • page R vm±� EEEEEEE EEEE et \yt 5 

- Avvertenze � t ±t =[ v\ %t = v[ - Rgles � t ±t =[ vt z %hm= v[ D 0\±b t \zt <m# ( t ] =[ mg? D r zt h„ y?t g[ y[ vh� :: 9 D · ö # h se maneja t v catlogo » 10 
consultazlone dt v catalogo :: S gh±zmvy[ y\h± dm catalogue :: T dt z Katalogs . . . . . . . » 8 

D ~vt ±gh dt vvt j t =z\h±v D 5\zyt dt z j t =z\h±z D 5\zyt dt = ­ mz„ü ?=m±� t ± D ut =z\h± v\zy 5\zy[ dt j t =z\h±t z 
(su carta arancione) . » 11 (sur papier orange) :: 11 (auf orangefarbigem Papier) :: 11 (on orange paper) » 11 (papel naranja) EE Z» 11 

DD u[ v\d\yä dt \ zhyyh� =m%%\ E E :: 15 DD u[ v\d\yt dt z zhmz� =hm%t z :: 15 D ( ü vy\� " t \y dt = r ±yt =� =m%%t ± :: 15 D em] � =hm% [ %%v\g[ ] \v\y& :: 15 D u[ v\dt < dt vhz zm] � =m%hz 6» 15 

D v±d\gt dt \ zhyyh� =m%%\ EE » 17/1 D 2±dt x dt z zhmz� =hm%t z EE » 17/1 D r ±yt =� =m%%t ±j t =<t \g?±\z » 17/1 D em] � =hm% 2±dt xE E E E » 17/1 D „±d\gt dt zm] � =m%hz E EE » 17/1 

ELENCO DELLE PARTI 
DI RICAMBIO . . . . . %[ � E JZ 

52en~ DES PI&CES 
DETACHES.EEEEEEE%[ � t JZ ERSATZTEILLISTE.... et \yt JZ SPARE PARTS 52en EE%[ � t JZ 

52en­ DE PIEZAS 
DE REPUESTO...... %P� E JZ 

1\±d\gt dt zg=\yy\j h: 1v±dt x avec dt z\� ±[ y\h±z: 1u t =<t \g?±\z # \y ° t ±t ±±m±� t ±: 12±dt x b\y? dtz g=\%y\h±[ : 1„±dvgt gh± dt ±h# v±[ gvh±t[ : 

n­ u8 5~ 95­ 7 · 0 ~e ° 25• n­ � ~57 95­ n~e LAMINAS 

6 8 • 2� 2· 0 ~ 6 8 • 2� 2· ­ n28 7 e v7 • ~a r 7 ( ~7 228 • 2� 2· ­ n28 7 e 6 8 • 2� 2· ­ · 28 7 ~e 

D n[ ] t vvt E E E E E E E E E %[ � E J6 D n[ ] vt [ mx %[ � t J6 D n[ ] t vvt ± et \yt J6 D n[ ] vt zE EE· E· EEE %[ � t J6 n[] v[ z E E E E E E E E E %P� E J6 

4(k-1972) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



� \[ y JKP z%h=y z%\dt = 1JKP · e : g[ ==E1J~• : 10 g(1) 

NORME PER LE ORDINAZIONI 

5t ordinazioni di parti di ricambio dt j h±h 
t zzt =t gh==t d[ yt d[ vvt zt � mt ±y\ \±d\g[ <\h±\c 

6 hdt vvh t j t =z\h±t dt v j t \ghvh (indicato nel 
foglio « Elenco delle versioni » C su carta 
arancione). 

n\%h dt vv.[ myhyt v[ \h 1J: 

7 m# t =h dt vv.[ myhyt v[ \h 1K: 

n\%h dt v # hyh=t 1L: 

7 m# t =h %t = =\g[ # ] \ 1P: 

7 m# t =h ghvh=t g[ ==h<<t =\[ 1R: 

7 m# t =h d \ zghgg[ 1S: 

DD 7 m# t =h dt v # hyh=t 

7 m# t =h d\ h=d\±[ <\h±t dt vv[ %[ =yt t ?t z\ 
=\g?\t dt (come indicato nelle tavole e negli 
elenchi parti di ricambio), \± ] [ zt [ v ! m[ vt 
j t ±� h±h t j [ zt vt h=d\±[ <\h±\E 

R P 

COMMANDE DE PI&CES DETACHEES 

5t z commandes dh\j t ±y ±hmz %[ =j t ±\= gh# ­ 
%vt yt z dt z \±d\g[ y\h±z zm\j [ ±yt zc 

n&%t t y j t =z\h± dm j t ?\gmvt (comme indique 
sur la feuille « Liste des versions » sur papier 
orange). 
n&%t dt g?ä zz\z 1J: 
7 m# t =h dm g?[ zz\z 1K: 
n&%t dm # hyt m= 1L: 
7 m# t =h dt %\t gt z dt y[ g?t t z 1P: 
7 m# t =hDghdt dt ghvh=\z dt g[ ==hzzt =\t 1R: 
7 m# t =h dt g[ \zzt 1S: 
7 m# t =h dm # hyt m= 
7 m# t =h dt gh# # [ ±dt dt v[ %\t gt =t ! m\zt 
(comme indique sur les planches et aux 
listes des pieces), d.[ %=t z vt ! mt v vt z gh# ­ 
# [ ±dt z zh±y t x%t d\t t zE 

ANWEISUNGEN ZUR BESTELLUNG 

Bei Bestellung ] \yyt ± b \= zyt yz „hv� t ±dt z 
[ ±<m� t ] t ±c 

6 hdt vv mE ­ mz„ü ?=m±� dt z � [ ?=<t m� z (siehe 
« Liste der Ausführungen » C auf orangefar­ 
bigem Papier). 
� [ ?=� t zyt vv] [ m# mzyt = 1J: 
� [ ?=� t zyt vv±m# # t = 1K: 
6 hyh=] [ m# mzyt = 1L: 
8 =d±m±� z±m# # t = „ü = ~=z[ y<<b t g" t 1P: 
4 t ±±ü # # t = dt = 4 [ =h<<t =\t „[ =] t 1R: 
4 [ =hzzt =\t D7 m# # t = 1S: 
6 hyh=±m# # t = 
° t zyt vv±m# # t = dt z � t b ü ±zg?yt ± ~=z[ y<­ 
yt \vz (lt. Bildtafeln u. Listen), [ m„ ( =m±d dt =t = 
d\t 5\t „t =m±� t =„hv� yE 

ORDERING PARTS 

Orders for spare parts # mzy \±g\mdt y?t „hv­ 
vhb \±� d[ y[ c 

u t ?\gvt # hdt v [ ±d j t =z\h± (as given in the 
'' Version /ist" on orange paper ). 

· ?[ zz\z y&%t 1J: 

· ?[ zz\z ±m# ] t = 1K: 

~±� \±t y&%t 1L: 

7 m# ] t = „h= z%[ =t z 1P: 

° hd& %[ \±y ghvh= ghdt ±m# ] t = 1R: 

° hd& z?t vv ±m# ] t = 1S: 

~±� \±t ±m# ] t = 

9 [ =y ±m# ] t = h„ y?t h=dt =td z%[ =t C [ z � \j t ± 
h± %v[ yt z [ ±d v\zyzC y?[ y b \vv ] t mzt d yh „\vv 
y?t h=dt =E 

PEDIDOS DE REPUESTOS 

En todos los pedidos dt %\t <[ z dt =t %mt zyh 
y\t ±t ± ! mt gh±z\� ±[ =zt vhz d[ yhz z\� m\t ±yt zc 

# hdt vh & j t =z\h± dt v j t ?\gmvh (resenados en 
la «Lista de versiones», papel naranja). 
# hdt vh dt v g?[ z\z 1J: 
# [ y=\gmv[ dt v g?[ z\z 1K: 
# hdt vh dt v # hyh= 1L: 
±m# t =h %[ =[ =t g[ # ] \hz (4) 
±m# t =h dt gSd\� h dt v ghvh= dt v[ g[ ==hgt =\[ 1R: 
±m# t =h dt v[ g[ ==hgt =\[ 1S: 
# [ y=\gmv[ dt v # hyh= 
7 m# t =h dt %t d\dh dt v[ %\t <[ =t ! mt =\d[ 
(el que coincidir con el reseado en las listas 
de piezas de repuesto y las laminas), t ± ] [ zt 
[ v gm[ v zt t j [ gm[ t v %t d\dhE 

- 5- (X--1972) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



� \[ y JKP sport z% \ der 

- Ricerca delle parti di ricambio 

124 gz: car.u oAVVERTENZE GENERALI PER LA CONSULTAZIONE DEL CATALOGO 

J 

10 C (2) 

9t = m±[ t h==t yy[ =\t t =t [ dt vvt %[ =y\ d\ =\t [ # ] \h \vvmzy=[ yt 
t d t vt ±t [ yt ±t v g[ y[ vh� hC t ±t gt zz[ =\hc 
[ : gh±zmvy[ =t 7.« Elenco delle versioni » (su cartoncino 

oppure a pag. 11 su carta arancione) %t = \±d\j \dm[ =t \ 
codici numerici dt vv[ versione base, t dt vvt t j t ±ym[ v\ 
varianti, dt v j t \t hvh t ?t \±yt =t zz[ i 

] : t h±zmvy[ =t v.\±d\gt « Validitä dei sottogruppi » (su 
cartoncino oppure a pag. 15) %t = t h±hzt t =t vt j [ v\d\y[ 
dt \ zhyyh� =m%%\ =\„t =\yt [ \ t hd\t \ ±m# t =\t \i 

g: gh±zmvy[ =t l'elenco delle parti di ricambio t vt y[ ­ 
vole dt v t [ y[ vh� hC t h# t \±d\t [ yh [ \ zmt t t zz\j \ %m±y\ 
K t LE 

2- «ELENCO DELLE PARTI DI RICAMBIO » 
~vt ±t [ ymyyt vt %[ =y\ d\ =\t [ # ] \hC \vvmzy=[ yt ±t vvt y[ j hvt t 
vt %[ =y\ „h=±\yt gh# t « et =\t » C vt %[ =y\ « ehzn EEE · 8 7 EEE» C 
11 ~526 EEE » C « ~a ­ EEE u~• EEE » C «« ~a ­ EEE » C t t t EC \± h=­ 
dine progressivo di n. di ordinazione. 
9t = m±[ %\m t h# %vt y[ \±yt =%=t y[ <\h±t dt vvt denomina­ 
zioni dt vvt %[ =y\ d\ =\g[ # ] \h t h%%h=ym±h =\„t =\=z\ [ vvt 
\vvmzy=[ <\h±\ dt vvt y[ j hvt E 

lndicazioni t abbreviazioni 
e( a E zhyyh� =m%%h 
7 E ±m# t =h 
· 8 6 95E t h# %vt zz\j h 
z %[ =yt z\±\zy=[ 1' : 
• %[ =yt dt zy=[ 1' : 
ANT. [ ±yt =\h=t 1, : 
98 enE o %hzyt =\h=t (°) 

mz[ yt ±t vv.t vt ±t hc 
er 9E zm%t =\h=t 
27 � E o \±„t =\h=t 
~enE t zyt =±h 
27 nE \±yt =±h 
5­ nE v[ yt =[ vt 
· ~7 na E t t ±y=[ vt 
� a 8 7 nE o „=h±y[ vt 

e8 en · 8 7 EEE o %[ =yt zhzy\ym\y[ t h± EEE 
ELIM o %[ =yt t v\# \±[ y[ EEE 

(per i tipi a catalogo e con segno --- sulla tavola ) 
ERA u~• EEE o %[ =yt zh%%=t zz[ C j t d EEEE 
ERA o %[ =yt zh%%=t zz[ 

(per tutti i tipi e con segno sulla tavola ) 
~a a EEE · 8 a a EEE o %[ =yt EEE t ==[ y[ C t h==\� t EEE 

(con segno = sulla tavola ) 
1· : o [ t t h# %[ � ±[ =t vt h=d\±[ <\h±\ t h± \v t [ # %\h±t 
CM o „h=±\/yh [ t t ±y\Ht y=\ 2 nella colonna 
M o „h=±\yh [ # t y=\ QP 
S o t z\zyt ±<[ d\ « et =\t » C t ggE « ! m[ ±JE » 

(°) rispetto alla direzione di marcia del veicolo 
solo per gli aggiornamenti provisori del catalogo 

3 - «TAVOLE » • KKJI vett. ±E 071116 

vvvmzy=[ ±h vt %[ =y\ d\ =\t [ # ] \h d\ t \[ zt m± zhyyh� =m%%hE 
8 � ±\ y[ j hv[ =\%h=y[ (a destra) \v numero del sottogruppo 
t v.t j t ±ym[ vt ±m# t =h d\ „h� v\hC v[ denominazione del 
sottogruppo (al centro) t l'indicazione del modello 
1[ sinistra). 
5t %[ =y\ d\ =\t [ # ] \h \vvmzy=[ yt zh±h t h±y=[ dd\zy\±yt d[ v 
numero di ordinazione t h± [ „\[ ±t h ymyyt vt \±d\t [ <\h±\ 
(modifiche, codici, ecc.) zm„„\t \t ±y\ \± � t ±t =[ vt %t = %hyt = 
\±d\j \dm[ =t vt %[ =y\ zyt zzt d\=t yy[ # t ±yt zmvvt y[ j hvt E 

1 ndicazioni t abbreviazioni mz[ yt ±t vvt y[ j hvt c 
4072798 o %[ =yt d\ ±h=# [ vt „h=±\ym=[ 
873637-805338 o %[ =y\ „h=±\yt \± [ vyt =±[ y\j [ 
4119705 1I J: %[ =yt %=h%=\[ dt vv[ j t =z\h±t ] [ zt I J 
4119706 1I JDLZ: = %[ =yt dt vv[ j t =z\h±t ] [ zt I JC %=h%=\[ 

dt vv[ j [ =\[ ±yt LZ 
PJJZTI T1I JDI LDLZ:o %[ =yt dt vvt j t =z\h±\ ] [ zt I J t I LC %=h­ 

%=\[ dt vv[ j [ =\[ ±yt LZ 
PJJZTIU1I JDLZDPK:o %[ =yt dt vv[ j t =z\h±t ] [ zt I JC %=h%=\[ 

dt vvt j [ =\[ ±y\ LZ t PK 
980076 KCR 
4101758 
· KJUI 4064081 
• KJUI 4081948 
PITSIIZ 
42Se23 
4240082- 
6 JEI J 
1,2, ecc. 
A, B, ecc. 

%[ =yt [ j t ±yt z%t zzh=t KCR # # 
t h# %vt zz\j h 

o %[ =yt [ ±yt # hd\„\g[ KJUI 
o %[ =yt %hzy# hd\„\g[ KJUI 
o %[ =yt zhzy\ym\y[ (per i tipi a catalogo) 
o %[ =yt zh%%=t zz[ (per tutti i tipi) 
o t ==[ y[ D gh==\� t 
o %[ =yt \vvmzy=[ y[ ±t v e � =E 6 JEI J 
o j t dt =t [ %%hz\y[ y[ ] t vv[ h%%m=t t vt ±t h 

dt vvt %[ =y\ d\ =\g[ # ] \h 

s %[ =yt z\±\zy=[ (%) 
d %[ =yt dt zy=[ (%) 
0... o d\[ # t y=h EEE # # J 

cC• HD = t z\zyt ±<[ d\ 
idl « e t =\t » C « • hy[ D 

<\h±\» C « · h==t ­ 
d\» C t ggE 

Validita della tavola 
t h±zmvy[ =t v.\±d\gt « Validita dei sotto­ 
gruppi » gh# t [ v %m±yh J ] 

· KKJI vett. ±E 071115 
z\� ±\„\t [ t ?t v[ y[ j hv[ j [ vt « „\±h » [ v 
j t \ghvh gh± ±E %t = =\t [ # ] \ I TJJJRC \± gh±­ 
zt � mt ±<[ dt vy[ # hd\„\g[ KKJI 

z\� ±\„\g[ t ?t v[ y[ j hv[ j [ vt « d[ v » j t \ghvh 
t h± ±E %t = =\g[ # ] \ I TJJJSC \± t h±zt � mt ±<[ 
dt vv[ # hd\„\g[ KKJ 8 

4- Tabelle « MODIFICHE » 

~vt ±g[ ±h ymyyt vt modifiche [ %%h=y[ yt [ \ j t \t hv\ dm=[ ±yt 
\v gh=zh dt vv[ %=hdm<\h±t C vt vh=h applicazioni (con una 
eventuale illustrazione complessiva della modifica, quando 
si ritiene necessario) t vt norme di ricambio. 

lndicazioni t abbreviazioni mz[ yt ±t vvt y[ ] t vvt # h­ 
d\„\g?t c 

ghvh±±[ « Modifica » c 

c... o # hd\„\t [ ± (per Je parti antemodifica) 
D ... o # hd\„\g[ ± (per Je parti postmodifica) 

[ yym[ <\h±\c 

> vett. n .... o « „\±h » [ v j t \ghvh gh± ±E %t = =\­ 
g[ # ] \ EEE 

vett. n ··..> = «« d[ v » j t \ghvh gh± ±E %t = =\g[ # ] \ EEE 
IX 1970 o ±t v # t zt d\ zt yyt # ] =t JZTI 

ghvh±±[ « Sgr. interessati e Norme di ricambio » c 
L1.05 - L1.09o zhyyh� =m%%\ \±yt =t zz[ y\ [ vv[ # hd\„\g[ 

\±d\g[ <\h±\ mz[ yt %t = vt ±h=# t d\ =\g[ # ] \hc 

-AOi5tff o D KI TK (per i tipi a catalogo) 
­ee) o • KI TK (per tutti i tipi) 

[ %%v\g[ =t ymyyt vt %[ =y\ %hzy# hd\„\g[ • KI TK 

4076308o 4086486 B PI ZKPTK (per i tipi a catalogo) 
PITSKI[ o 4086486 B PI ZKPTK (per tutti i tipi) 

[ %%v\g[ =t PIUSPUS %\ü PIZ KPTK 

4066292 o PIUKRUR D PI TPRPT (per tutti i tipi a catalogo) 
PISSKUKEo PIUKRURD PI TPRPT (per tutti i tipi) 

o [ %%v\g[ =t PIUKRUR t v\# \±[ ±dh PI TPRPT 

nessun numero o vt %[ =y\ [ ±yt # hd\„\g[ j t ±� h±h [ ±­ 
gh=[ „h=±\yt d\ =\g[ # ] \h 

LE PARTI DI CARROZZERIA SONO FORNITE DURANTE LA PRODUZIONE IN SERIE DEL VEICOLO E FINO AD ESAURIMENTO DELLE DISPONIBILITA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



=[ y J KP zh =y zd t =GJ K» gz=g[=E22 ~2 REGLES GENERALES POUR LA CONSULTATION DU CATALOGUE 10 C (2) 

-. Recherche des pieces detachees 
9hm= v[ =t g?t =g?t gh==t gyt dt z %\t gt z dt =t g?[ ±� t 
\vvmzy=t t z t y t ± v\zyt d[ ±z vt g[ y[ vh� mt C \v „[ myc 
[ : gh±zmvyt = v[ « Liste des versions» (sur carton ou bien 

[ Ja page 11 sur papier orange) %hm= =t %t =t = vt z codes 
numeriques dt v[ version base t y dt z variantes 
t j t ±ymt vvt z dm j t ?\gmvt ! m\ \±yt =t zzt i 

] : gh±zmvyt = v.\±dt x « Validite des sousgroupes » (sur 
carton ou bien a page 15) %hm= gh±±[ \y=t vt z j [ v\d\yt z 
dt z zhmz� =hm%t z =[ %%h=yt t z [ mx ghdt z ±m# t =\! mt zi 

g: gh±zmvyt = v[ liste des pieces detachees t y vt z plan­ 
ches gh==t z%h±d[ ±yt z dm g[ y[ vh� mt C gh# # t \±d\! mt 
[ mx %h\±yz K t y L zm\j [ ±yzE 

2 - « LISTE DES PIECES DETACHEES » 
~vvt gh# %=t ±±t ±y vt z %\t gt z dt =t g?[ ±� t „\� m=[ ±y zm= vt z 
%v[ ±g?t z t y vt z %\t gt z v\j =t t z gh# # t « dt mx » C vt z %\t gt z 
« SOST ... CON ... », « ELIM ... », « ERA ... VED ... », « ERA ... », 
t ygEC en ordre progressif de n. de commande. 
9hm= m±t \±yt =%=t y[ y\h± %vmz gh==t gyt dt z designations 
dt z %\t gt z dt y[ g?t t zC \v t zy h%%h=ym± dt zt =[ %%h=yt = 
[ mx \vvmzy=[ y\h±z dt z %v[ ±g?t zE 
Symboles t y abreviations my\v\zt z d[ ±z v[ v\zyt (dans 
Ja partie en italien seu/ement): 
e( a E zhmz� =hm%t er 9E zm%t =\t m= 
7 E ±m# t =h INF. \±„t =\t m= 
· 8 6 95E = t ±zt # ] vt E ~enE t xyt =\t m= 
e %\t gt � [ mg?t 1, : 27nE \±yt =\t m= 
• %\t gt d=h\yt 1F: 5­ nE v[ yt =[ v 
­ 7nE [ j [ ±y 1I : · ~7na E gt ±y=[ v 
POST. arriere (O) FRONT. frontal 
e8 en EEE · 8 7 E %\t gt =t # %v[ gt t %[ = EEE 
ELIM... %\t gt t v\# \±t t 

(pour /es types dans Je catalogue et rappelee par Je 
symbole sur Ja planche *) 

~a­ u~• E EE o %\t gt zm%%=\# t t C j h\= EEE 
~a­ o %[ t gt zm%%±# t t 

(pour tous /es types et rappelee par Je symbole ::::-::::: 
sur Ja planche *) 

~a a EEE · 8 a a EEE o %\t gt EEE t ==[ ym# C v\=t EEE 
(rappelee par Je symbole = sur Ja planche *) 

o fh\±d=t m± t g?[ ±y\vvh± ä v[ gh# # [ ±dt 
o v\j =t t %[ = gt ±y\# t y=t z 
= v\j =t t %[ = #y=t z 
D t x\zyt ±gt dt 

« 3t mx » C t ygE 
1I : par rapport au sens de roulement du vhicule 
A seulement pour /es feuilles de mise a jour provisoire 

du catalogue 

1· � 
CM 
M 
z dans Ja colonne 

« ! m[ ±yE » 

L D «PLANCHES» 
~vvt z =t %=t zt ±yt ±y vt z %\t gt z dt y[ g?t t z dt g?[ ! mt zhmz­ 
� =hm%t E 
· ?[ ! mt %v[ ±g?t =t %h=yt (ä droite) vt numero du sous­ 
groupe t y vt ±m# t =h dt „t m\vvt t j t ±ymt vC v[ designa­ 
tion du sousgroupe (au centre) t y l'indication du mo­ 
dele (ä gauche). 
5t z %\t gt z =t %=t zt ±yt t z zh±y =t %t =t t z %[ = vt numero 
de commande [ ggh# %[ � ±t dt yhmyt z vt z \±d\g[ y\h±z 
(modifications, codes, etc.) zm„„\z[ ±y t ± � t ±t =[ v ä =t %t =t = 
vt z %\t gt z t vvt zD# t # t z d\=t gyt # t ±y zm= vt z %v[ ±g?t zE 

Symboles t y abreviations my\v\zt z zm= vt z %v[ ±g?t zc 
4072798 o %\t gt dt „hm=±\ym=t zy[ ±d[ =d 
873637-805338 %\t gt z v\j =t t z t ± [ vyt =±[ y\j t 
4119705 1I J: %\t gt %=h%=t ä v[ j t =z\h± ] [ zt I J 
4119706 1I JDLZ: %\gt dt v[ j t =z\h± ] [ zt I J %=h%=t ä 

v[ j [ =\[ ±yt LZ 
PJJZTI T1I JDI LDLZ: o %\t gt dt z j t =z\h±z ] [ zt I J t y I L %=h%=t 

ä v[ j [ =\[ ±yt LZ 
PJJZTIU 1I JDLZDPK: o %\t gt dt v[ j t =z\h± ] [ zt I J %=h%=t [ mx 

j [ =\[ ±yt z LZ t y PKE 
980076 2,5 
4101758 
· KJUI PISPIUJ 
• KJUI 4111941 
PITUIZ 

.i2IIIIS: 
4240082 
6 JEI J 
1, 2, etc., 
A, B, t ygE 

%\t gt [ &[ ±y KCR # # d.t %[ \zzt m= 
t ±zt # ] vt 
%\t gt [ ±yt =\t m=t ä v[ # hd\„\g[ y\h± KJUI 
%\t gt %hzyt =\t m=t [ v[ # hd\„\g[ y\h± KJUI 

oo %\t gt =t # %v[ gt t (pour /es types dans Je 
catalogue) A 
%\t gt zm%%=\# t t (pour tous /es types) A 

o t ==[ ym# A 
= %\gt \vvmzy=t t [ m e� =E 6 J EI J 

j h\= vt y[ ] vt [ m t x%=t z hm ] \t ± v[ v\zyt 
dt z %\t gt z dt y[ g?t t z 

s %\gt � [ mg?t 1': \D t x\zyt ±gt dt 
d %\t gt d=h\yt 1, : « 3t mx» C « • hD 
I EEE o d\[ # t y=t EEE # # T y[ y\h±z» C t ygE 

Validite de la planche 
gh±zmvyt = v.\±dt x « Validite des Sousgrou­ 
pes » dh±y [ m %h\±y J ] 

· KKJI » vett. n. 071115 
j t my d\=t ! mt gt yyt %v[ ±g?t t zy j [ v[ ] vt 
« fmz! m.[ m » j t ?\gmvt ±E dt %\t gt z dt y[ g?t t z 
I TJJJRC %[ = zm\yt dt v[ # hd\„\g[ y\h± KKJI 

• KKJI vett. n. 071116 » 
j t my d\=t ! mt gt yyt %v[ ±g?t t zy j [ v[ ] vt 
« ä %[ =y\= » dm j t ?\gmvt ±E dt %\t gt z dt ­ 
y[ g?t t z I TJJJSC %[ = zm\yt dt v[ # hd\„\­ 
g[ y\h± KKJI 

4 - Tableaux « MODIFICATIONS » 
• [ ±z gt z y[ ] vt [ mx zh±y =t %h=yt t z yhmyt z vt z modifica­ 
tions [ %%h=yt t z [ mx j t ?\gmvt z [ m ghm=z dt vt m= %=hdmgy\h±CE 
vt m=z applications (avec une illustration generale de Ja 
modification, quand cela est necessaire) [ \±z\ ! mt vt z 
regles pour les remplacements. 

Symboles t y abreviations my\v\zt z d[ ±z vt z y[ ] vt [ mx 
dt z # hd\„\g[ y\h±zc 

ghvh±±t « Modifica » (modification): 
C = # hd\„\g[ y\h± ± (pour les pices anciennes) 
D = # hd\„\g[ y\h± ± (pour les pieces actuelles) 
t „„t gym[ y\h±zc 
DD➔ vett. n .... 

vett. n .... ~ 

IX 1970 

« fmz! m.[ m » j t ?\gmvt ±E dt %\t gt z 
dt y[ g?t t z EEE 
« [ %[ =y\=» dm j t ?\gmvt ±E dt %\gt z 
dt y[ g?t t z EEE 
[ m # h\z dt zt %yt # ] =t JZTI 

ghvh±±t « Sgr. interessati e Norme di ricambio » 
(Sgr. concernes et regles pour /es remplacements): 

L1.05 - L1.09 = zhmz� =hm%t z gh±gt =±t z %[ = v[ # h­ 
d\„\g[ y\h± 

z&# ] hvt z my\v\zt z d[ ±z vt z =t � vt z %hm= vt z =t # %v[ gt # t ±yzc 
405itt8'" o • KI TK (pour /es types dans Je catalogue) 
al6MC o • KI TK (pour tous /es types) 

o [ %%v\! mt = yhmyt z vt z %\t gt z [ gymt vvt z • KI TK 

AG1690I"" o PI USEPUS B PI ZKPTK (pour /es types dans Je 
catalogue) 

PITSLIUEo PI USPUS B PI ZKPTK (pour tous /es types) 
o [ %%v\! mt = PIUSPUS t y PI ZKPTK 

'8ii2tt"" o PI UKRUR D PI TPRPT (pour /es types dans le 
cacalogue) 

A0869z o PIUKRUR D PI TPRPT (pour tous lds types} 
o [ %%v\! mt = PIUKRUR t ± t v\# \±[ ±y PI TPRPT 

aucun chiffre o vt z %\t gt z %=t D# hd\„\g[ y\h± zh±y 
t ±gh=t v\j =t t z dt y[ g?t t z 

LES PIECES DE CARROSSERIE SONT LIVREES PENDANT LA CONSTRUCTION DU VEHICULE EN SERIE, ET JUSQU'A PUISEMENT DES STOCKS 

TD 1"D1972) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



� \[ y JKP z % h = t z % \ dt = 1 JKP · e:g[ = = E 1 J ~• : HINWEISE ZUM GEBRAUCH DES KATALOGS 10c (2) 

- Auffinden der Ersatzteile 
Nm# ­ m„„\±dt ± dt = \± j h=v\t � t ±dt # 4[ y[ vh� [ m„� t „ü ?=yt ± 
m±d [ ] � t ] \vdt yt ± ~=z[ y<yt \vt \zy ±hyb t ±d\� c 
[ : d\t « Liste der Ausführungen » (auf Kartonblatt 

oder orangefarbigem Papier S. 11) ±[ g?<mzg?v[ � t ±C m# 
d\t Kennummer der Grundausführung ] <b E dt z 
abgeleiteten Typs dt z \± � =[ � t "h# # t ±dt ± � [ ?=­ 
<t m� z „t zy<mzyt vvt ±i 

] : d[ z ut =<t \g?±\z « Gültigkeit der Untergruppen » (auf 
Kartonblatt oder S. 15) ±[ g?<mzg?v[ � t ±C m# d\t Nm� t ­ 
?ö =\� " t \y dt = r ±yt =� =m%%t ± <m dt ± t \±<t v±t ± 4t ±±m# ­ 
# t =± „t zy<mzyt vvt ±i 

g: d\t Ersatzteillisten m±d Bildtafeln ±[ g?<mzg?v[ � t ±C 
b \t \± dt ± „hv� t ±dt ± 9m±"yt ± K mE L [ ±� t � t ] t ±E • 

2- « ERSATZTEILLISTE » 
• \t 5\zyt ± „ü ?=t ± d\t \± dt ± ° \vdy[ „t v± [ ] � t ] \vdt yt ±C 
~=z[ y<yt \vt C d\t [ vz « e[ y<» C « e8 en EEE · 8 7 EEE » C « ~526 EEE» C 
11 ~a­ EEE u~• EEE» C « ~a ­ EEE» C mzb EC � t v\t „t =y b t =dt ±C in 
laufender Bestellnummernfolge [ ±E 
Nm= ] t zzt =t ± ut =zyä ±d\� m±� dt = Benennung dt = t \±­ 
<t v±t ± ~=z[ y<yt \vt C z\t ?t ° \vdy[ „t v±E 

Erläuterungen m±d Abkürzungen [ m„ dt = ~=z[ y<yt \vv\zyt c 
e( a E = r ±yt =� =m%%t er 9E h] t ± 
7 E o 7m# # t = 27 � E m±yt ± 
· 8 6 95E o Nmz[ # # t ±] [ m ~enE [ mzzt ± 
z v\±"z 1, : 27nE \±±t ± 
• =t g?yz 1Z: 5­ nE zt \yv\g? 
ANT. vorn 1, : CENTR. Mitte 
POST. hinten 1° : FRONT. von vorn 
e8 en · 8 7 EEE o nt \v t =zt y<y dm=g? EEE 
~526 = nt \v t ±y„t =±y EEE 

(für die im Katalog aufgeführten Typen und mit --­ 
auf der Bildtafel*) 

~a­ u~• EEE o nt \v b t � � t „[ vvt ±C z\t ?t EEE 
ERA o nt \v b t � � t „[ vvt ± 

(für alle Typen und mit auf der Bildtafel ) 
~a a EEE · 8 a a EEE = nt \v EEE � t ?vt =] t =\g?y\� m±� EEE 

( mit = auf der Bildtafel *) 
1· : = dt = ° t zyt vvm±� \zy t \± 6 mzyt = ] t \<m„ü � t ± 
CM o j h# v[ m„t ±dt ± Nt ±y\# t yt = t =?ä vyv\g? lin der Spalte 
M o j h# v[ m„t ±dt ± 6 t yt = t =?ä vyv\g? « ! m[ ±yE » 
e o uh=?[ ±dt ±zt \± j h± « e ä y<t ±» mzb (Anzahl) 
1Z: in Bezug auf die Fahrtrichtung des Fahrzeugs 

nur für die Blätter der provisorischen Ergänzungen des 
Katalogs 

3 - « BILDTAFELN » 
• \t n[ „t v± j t =[ ±zg?[ mv\g?t ± d\t ~=z[ y<yt \vt ft dt = t \±­ 
<t v±t ± r ±yt =� =m%%t E 
­ m„ ft dt = ° \vdy[ „t v \zy „hv� t ±dt z [ ±� t � t ] t ±c d\t 
Untergruppennummer (rechts) # \y dt = t j t ±ymt vvt ± 
et \yt ±±m# # t = dt z 4[ y[ vh� ] v[ yyzC d\t Untergruppen­ 
benennung (in der Mitte), zhb \t d[ z Modell (links). 
• \t [ ] � t ] \vdt yt ± ~=z[ y<yt \vt z\±d # \y dt ± Bestellnum­ 
mern m±d zä # yv\g?t ± ­ ±� [ ] t ± j t =zt ?t ± (Änderungen, 
Kennummern, usw.), d\t \# [ vv� t # t \±t ± [ mz=t \g?t ±C m# d\t 
� t b ü ±zg?yt ± nt \vt d\=t "y [ m„ dt ± ° \vdy[ „t v± <m t =# \yyt v±E 

980076 2,5 
4101758 

Erläuterungen m±d Abkürzungen [ m„ dt ± ° \vdy[ „t v±c 
4072798 = ±h=# [ vt =b t \zt � t v\t „t =yt = nt \v 
876337-805338 o [ ] b t g?zt v±d � t v\t „t =yt = nt \v 
4119705 (01) ~\� t ±yt \v dt = ( =m±d[ mz„ü ?=m±� I J 
4119706 (01-39) nt \v dt = ( =m±d[ mz„ü ?=m±� I JC ~\� t ±yt \v 

dt z n&%z LZE 
4119707(06-03-39)o nt \v dt = ( =m±d[ mz„ü ?=m±� t ± I J mE I L 

~\� t ±yt \v dt z n&%z LZE 
4119708(01-39-42)= nt \v dt = ( =m±d[ mz„ü ?=m±� I JC ~\� t ±­ 

yt \v dt = n&%t ± LZ mE PKE 
o nt \v j h± KCR # # zy[ =" 
o Nmz[ # # t ±] [ m 

· KJUI PISPIUJ = „=ü ?t =t = nt \v KJUI 
• KJUI 4081948 
PITSIIZ 

223. 
PKPIIUK 
6 JEI J 
1, 2, mzb E 
A, B, mzb C 

s 
d 

v\±"z 1I : ~= 5\t „t =] [ =" t \y j h± 
=t g?yz (%) nt \vt ± [ vz « e[ y<» C 
EEE # # • m=g?D « et =\t » C « ­ mzD 
# t zzt = =ü zym±� » C mzb E 

Gültigkeit der Bildtafeln: 

• EE 

= � t � t ±b ä =y\� t = nt \v KJUI 
= ~=zt y<yt = nt \v (für die im Katalog auf­ 

geführten Typen)* 
o { t � � t „[ vvt ±t = nt \v (für alle Typen) 
= � t ?vt =] t =\g?y\� m±� 

\± r y� =E 6 JEI J [ ] � t ] \vdt yt = nt \v 
o z\t ?t z%t <\t vvt n[ ] t vvt hdt =~=z[ y<yt \vv\zyt 

ut =<t \g?±\z « Gültigkeit der Unter­ 
gruppen », b \t .± 9m±"y J ] [ ±� t � t ] t ±C 
±[ g?zg?v[ � t ± 

· KKJI » vett. n. 071115 
] t dt myt yc d\t n[ „t v � \vy « ] \z » � [ ?=<t m� # \y 
8 =d±m±� z±=E „E ~=z[ y<<b t g" t I TJJJR \±„hv� t 
dt = Ä ±dt =m±� KKJI 

• KKJI vett. n. 071116 D» 

] t dt myt yc d\t n[ „t v � \vy « [ ] » � [ ?=<t m� # \y 
8 =d±m±� z±=E „E ~=z[ y<<b t g" t I TJJJS \±„hv� t 
dt = Ä ±dt =m±� KKJI 

4- Tabellen « NDERUNGEN » 
2± d\t zt # ­ ] zg?±\yy z\±d zä # yv\g?t \# v[ m„t dt = 9=h­ 
dm"y\h± [ ± dt ± � [ ?=<t m� t ± j h=� t ±h# # t ±t Änderungen 
zhb \t \?=t Einführung (mit einer eventuellen, falls für 
notwendig gefundenen Gesamtabbildung der Änderung) m±d 
d\t Ersatzanweisungen [ m„� t „ü ?=yE 

Hinweise m±d Abkürzungen \± dt = n[ ] t vvt ±dt ­ 
=m±� t ±c 

e%[ vyt « Modifica » (Anderung): 
C o Ä ±dt =m±� z±m# # t = (frühere Teile) 
D o Ä ±dt =m±� z±m# # t = (gegenwärtige Teile) 

~\±„ü ?=m±� c 
» vett. n .... o « ] \z » � [ ?=<t m� # \y 8 =d±m±� z±=E „E 

~=z[ y<<b t g" t EEE 
vett. n .... -+- _ = « [ ] » � [ ?=<t m� # \y 8 =d±m±� z±=E „E 

~=z[ y<<b t g" t EEE 
IX 1970 o et %yt # ] t = JZTI 

e%[ vyt « Sgr. interessati e Norme di ricambio » (betref­ 
fende Untergruppen und Ersatzanweisung): 
L1.05 - L1.09 o d\t Ä ±dt =m±� ] t y=t „„t ±dt r ±yt =­ 

� =m%%t ± 

~=vä myt =m±� t ± [ m„ dt ± ~=z[ y<[ ±b Et\zm±� t ±c 
PIeRPJU = • KI TK (für die im Katalog aufgeführten 

Typen) 
­eRPU • KI TK (für alle Typen) 

zä # yv\g?t ±t mt ± nt \vt • KI TK t \±] [ mt ± 
PITSLIU PIUSPUS B PI ZKPTK (für die im Katalog auf­ 

geführten Typen) 
H o 4086486 B PI ZKPTK (für alle Typen) 

o PIUSPUS m±d PI ZKPTK t \±] [ mt ± 
4466292 PIUKRUR PI TPRPT (für die im Katalog auf­ 

geführten Typen) 
A06692 = PIUKRURD PI TPRPT (für alle Typen) 

= PIUKRUR t \±] [ mt ± m±d PI TPRPT <m t ±y„t =±t ± 
\zy 

Keine Nummer o d\t „=ü ?t =t ± nt \vt z\±d b t \yt =?\± 
[ vz ~=z[ y<yt \vt v\t „t =] [ = 

DIE ERSATZLIEFERUNG VON KAROSSERIETEILEN ERFOLGT NUR WÄHREND DER SERIENFABRIKATION UND BIS AUFBRAUCH DER LAGERBESTÄNDE 

- 8- (I-1972) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat JKP z%h=y z%\dt = 1JKP · e: g[ ==E1J ~• : USE OF THE CATALOG JI · 1K: 

f • Mow to locate spares 

nh „\±d y?t z%[ =t z z?hb ± [ ±d v\zyt d \± y?t g[ y[ vh� %=hgt t d 
[z „hvvhb zc 
[ : gh±zmvy y?t « Version list » (on cardboard or on 

page 11 on orange paper) yh „\±d y?t code number 
h„ y?t basic version [ ±d h„ variants, \„ [ ±&C h„ y?t 
j t ?\gvt \±j hvj t di 

b) gh±zmvy y?t « Subgroup applicability » \±dt x (on 
cardboard or on page 15) yh \dt ±y\„& y?t [ %%v\g[ ] \v\y& 
h„ zm] � =hm%z b \y? =t „t =t ±gt yh y?t ghdt ±m# ] t =zi 

g: gh±zmvy y?t spare parts list [ ±d y?t plates h„ y?t 
g[ y[ vh� C [ z d\=t gyt d ] t vhb \± K [ ±d LE 

2 - « SPARE PARTS LIST» 
5\zyz y?t z%[ =t %[ =yzC \vvmzy=[ yt d \± y?t %v[ yt z [ ±d y?t 
%[ =yz zm%%v\t d [ z « e t y» C « 4 \y» C y?t %[ =yz « zhzn EEE · 8 7 EEE» C 
11 ~526 EEE» C « ~a ­ EEE u~• EEE » C 11 ~a ­ EEE» C t ygEC [ ggh=d\±� yh 
y?t progressive part number. 
a t „t = yh %v[ yt \vvmzy=[ y\h±z „h= [ gh# %vt yt \±yt =%=t y[ y\h± 
h„ z%[ =t description. 
lndications [ ±d abbreviations mzt d \± y?t v\zy (only 
in the ltalian section): 
e( a E zm] � =hm% er 9E m%%t = 
7 E ±m# ] t = 27 � E vhb t = 
· 8 6 95E o [ zzt # ] v& ~enE hmyt = 
z vt „y 1, : 27 nE \±±t = 
• =\� ?y 1Z: 5­ nE z\dt 
ANT. o front 1, : CENTR. Center 
POST. o rear 1, : FRONT. front 

e8 enEEE· 8 7 EEE %[ =y =t %v[ gt d ] & EEE 
~526 EEE %[ =y d\zg[ =dt d 

(for types listed on the catalog and identified by -­ 
on the plate ) 

~a ­ u~• EEE EEE o %[ =y zm %%=t zzt dC zt t EEE 
ERA ... o %[ =y zm%%=t zzt d 

(for all types and identified po by on the plate ) 
~a a EEE · 8 a a EEE • o %[ =y EEE t ==[ y[ C gh==\� t EEE 

(identified by oooo on the plate ") 
(C) 
CM 
M 
z 

t ±gvhzt [ z[ # %vt b \y? y?t h=dt = 
zm%%v\t d yh y?t gt ±y\# t yt = 
zm%%v\t d yh y?t # t yt = 
zh# t %[ =yz [ =t zm%%v\t d [ z 
« et y » C « 4\y » C t ygE 

column 
« ! m[ ±yE » 

() determined by facing in the same direction as the driver 
only for catalog provisional updating sheets 

3 - «PLATES» 

2vvmzy=[ y\h±z z?hb y?t z%[ =t %[ =yz h„ t [ g? zm] � =hm%E 
° t vhb t [ g? %v[ yt y?t =t \z y?t Sgr. No. (right) [ ±d z?t t y 
±m# ] t =C \„ [ ±&C y?t Sgr. title (center), [ ±d y?t model indi­ 
cation (left). 
n?t z%[ =t %[ =yz \vvmzy=[ yt d [ =t \dt ±y\„\t d ] & =t z%t gy\j t 
part numbers yh� t y?t = b \y? hy?t = \±d\g[ y\h±z (modifi­ 
cations, codes, etc.) � t ±t =[ vv& zm„„\g\t ±y „h= d\=t gy vhg[ ­ 
y\h± h„ %[ =yz h± %v[ yt E 

lndications [ ±d abbreviations mzt d \± y?t %v[ yt zc 

4072798 o zy[ ±d[ =d zm%%v& %[ =y 
873637-805338 o %[ =yz zm%%v\t d [ z [ ± [ vyt =±[ y\j t 
4119705 1I J: = %[ =y z%t g\„\g „h= ] [ z\g j t =z\h± I J 
4119706 1I JDLZ: = %[ =y h„ ] [ z\g j t =z\h± I J z%t g\„\g „h= 

j [ =\[ ±y LZ 
4119707(01-03-39)= %[ =y h„ ] [ z\g j t =z\h±z I J [ ±d I LC z%t g\„\g 

„h= j [ =\[ ±y LZ 
4119708(01-39-42)= %[ =y h„ ] [ z\g j t =z\h± I JC z%t g\„\g „h= 

j [ =\[ ±yz LZ [ ±d PKE 
= KCR # # y?\g" %[ =y 
o [ zzt # ] v& 

· KJUI PISPIUJ o [ ±yt D# hd\„\g[ y\h± KJUI %[ =y 
• KJUI 4081948 o %hzyD# hd\„\g[ y\h± KJUI %[ =y 
PITSIIZ = %[ =y =t %v[ gt d (for types listed on the 

catalog) " 
%[ =y zm%%=t zzt d (for all types) A 

o t ==[ y[ gh==\� t 
%[ =y z?hb ± \± e � =E 6 JEI J 

980076 2,5 
4101758 

4240082 
6 JEI J 
1, 2, etc., 
A, B, t ygE 

zt t y?t %=h%t = y[ ] vt h= z%[ =t %[ =yz v\zy 

s vt „y 1, : 
d =\� ?y 1, : 
0... = ... # # d\[ E 

zh# t %[ =yz [ =t zm%­ 
%v\t d [ z « et y» C « 4 \y» C 
t ygE 

Plate applicability 
gh±zmvy y?t « Subgroup applicability » 
\±dt x [ z =t „t ==t d \± %[ =[ J ] 

· KKJI p vett. n. 071115 
# t [ ±zc gh±zt ! mt ±yv& yh # hd\„\g[ y\h± KKJI 
y?t %v[ yt \z j [ v\d m% yh j t ?\gvt b \y? ±m# ] t = 
„h= z%[ =t z I TJJJR 

• KKJI vett. n. 071116 
# t [ ±zc gh±zt ! mt ±yv& te # hd\„\g[ y\h± KKJI 
y?t %v[ yt \z j [ v\d „=h# j t ?\gvt b \y? ±m# ] t = 
„h= z%[ =t z I TJJJS 

4 - « MODIFICATIONS » tables 

5\zy [ vv y?t modifications \±y=hdmgt d h± j t ?\gvt z dm=\±� 
y?t %=hdmgy\h±C y?t \= applicability (when necessary, shows 
also [ complete il/ustration of the modification as [ whole) 
[ ±d y?t directions for replacement. 

lndications [ ±d abbreviations mzt d \± # hd\„\g[ y\h± 
y[ ] vt zc 

ghvm# ± « Modifica » (modification): 
C = # hd\„\g[ y\h± 7 h (for the A.M. parts) 
D = # hd\„\g[ y\h± 7 h (for the P.M. parts) 

t „„t gy\j t ±t zzc 
vett. n o m% yh j t ?\gvt b \y? ±m# ] t = „h= z%[ =t z EEE 
vett. n _. o „=h# j t ?\gvt b \y? ±m# ] t = „h= z%[ = t z EE 
IX 1970 = \±y=hdmgt d \± zt %yt # ] t = JZTI 

ghvm# ± « Sgr. interessati e Norme di ricambio » 
(Sgr. involved and directions for rep/acement): 

L1.05 - L1.09 = em] � =hm%z \±j hvj t d \± y?t # hd\­ 
„\g[ y\h± 

v±d\g[ y\h±z mzt d \± y?t d\=t gy\h±z „h= =t %v[ gt # t ±yc 
4065418 o • KI TK (for types listed on the catalog) 
Jll5t:K. o • KI TK (for all types) 

o # hm±y [ vv %hzyD# hd\„\g[ y\h± • KI TK %[ =yz 

4076308 o 4086486 B PI ZKPTK (for types listed on the 
catalog) 

4076008 4086486 B PIZKPTK (for all types) 
o # hm±y PIUSPUS [ ±d PIZ KPTK 

PISSKZK o PIUKRUR D PI TPRPT (for types listed on the 
catalog) 

0e682.= PIUKRUR PI TPRPT (for all types) 
= # hm±y PIUKRUR d\zg[ =d\±� PI TPRPT 

no number reported o zm%%v& h„ [ ±yt D# hd\„\g[ y\h± 
%[ =yz \z gh±y\±mt d 

BODY PARTS ARE USUALLY SUPPLIED AS SPARES THROUGHOUT THE PERIOD OF MANUFACTURE AND UP TO THE EXHAUSTION OF AVAILABLE STOCKS WHEN 
PRODUCTION IS DISCONTINUED 

D Z D (X-1972) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



�\ [ y JKP z%h=y z%\dt = 1JKP · e : g[ ==E1J ~• : C6MO SE MANEJA EL CATALOGO 10 C (2) 
DDDDDDDDDDDDDDDDD· D· DDDDD· DD -·- DDDDDD• DDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDCDDDDDDDDDDDDDDDDD·DDDDDDDDDDD 

1 - Cömo se buscan las piezas de repuesto 
9[ =[ ] mzg[ = v[ z %\t <[ z dt =t %mt zyh =t zt ±[ d[ z t ± t v 
g[ yä vh� hC ?[ & ! mt c 
[ : gh±hgt = vhz codigos dt v[ z versiones basicas & dt 

v[ z derivadas ( si las hay) dt v j t ?\gmvh t ± gmt zy\S±C 
vhz ! mt „\� m=[ ± t ± v[ « Lista de versiones » (papel 
cartulina, o bien papel naranja, pag. 11); 

] : gh±hgt = v[ j [ v\dt < dt vhz zm] � =m%hz =t z%t gyh [ vhz 
# \z# hz gSd\� hzC gh±zmvy[ ±dh v[ y[ ] v[ « Validez de 
los subgrupos » (papel cartulina, h bien pag. 15); 

g: gh±zmvy[ = v[ lista de piezas de repuesto & v[ z v[ ­ 
laminas, [ yt ±d\t ±dh [ gm[ ±yh zt t x%v\g[ t ± vhz %m±­ 
yhz K & LE 

2 - « LISTA DE PIEZAS DE REPUESTO » 
· h# %=t ±dt v[ z %\t <[ z dt =t %mt zyh \vmzy=[ d[ z t ± v[ z 
vä # \±[ z & v[ z %\t <[ z \±gvm\d[ z t ± « dmt � hz » C v[ z %\t <[ z 
« SOST ... CON ... », « ELIM ...», « ERA ... VED ... », «ERA ...», 
t ygEC & =t zt ±[ d[ z zt � ü ± t v orden progresivo del num. 
de pedido. 
9[ =[ gh# %=t ±dt = # t fh= v[ z denominaciones dt v[ z 
%\t <[ z dt =t %mt zyh t z h%h=ym±h # \=[ = v[ z \vmzy=[ g\h±t z 
dt v[ z vä # \±[ zE 
Notaciones & abreviaturas yE3z[ d[ z t ± v[ v\zy[ t ± vt ±� m[ 
\y[ v\[ ±[ c 
e( a E zm] � =m%h er 9E = zm%t =\h= 
7 E ±m# t =h 27 � E = \±„t =\h= 
· 8 6 95E = gh±fm±yh ~enE = t xyt =\h= 
z %[ =yt \<! m\t =d[ 1, : 27nE \±yt =\h= 
• %[ =yt dt =t g?[ 1, : 5­ nE v[ yt =[ v 
­ 7nE [ ±yt =\h= 18 : · ~7na E gt ±y=[ v 
98 enE = %hzyt =\h= 1, : � a 8 7 nE „=h±y[ v 
e8 en · 8 7 EEE o %\t <[ =t t # %v[ <[ d[ %h= EEE 
~526 = %\t <[ [ ±mv[ d[ 

( para los tipos que abarca el catalogo y con --- en 
la lamina ) 

~a ­ u~• EEE = %\t <[ [ ±mv[ d[ j t [ zt EEE 
ERA o %\t <[ [ ±mv[ d[ 

(para todos los tipos y con pi en la lamina ) 
~a a EEE · 8 a a EE c 

(con __ 
1· : 
CM 
M 
R 

o %\t <[ EEE t ==S±t [ C ±mt j [ EEE 
en la lamina ) 

[ gh# %ä\\ t zt [ v %t d\dh v[ # mt zy=[ 
zt zm# \±\zy=[ %h= gt ±y\# t y=hz G en Ja columna 
zt zm# \±\zy=[ %h= # t y=hz G « ! m[ ±yE » 
t x\zyt ±g\[ dt « dmt � hz » C t ygE 1 = cantidad) 

(°) respecto de la direcciön de la marcha del vehlculo 
A solamente para las hojas de puesta al dla provisional de/ 

catalogo 

3 - « LAMINAS » 
a t %=t zt ±y[ ± v[ z %\t <[ z dt =t g[ # ] \h dt g[ d[ zm] � =m%hE 
­ v %\t dt g[ d[ ?hf[ yt ±t # hzc en Ja parte derecha, t v 
numero del aubgrupo & t v ±m# t =h dt v[ ?hf[ (eventual); 
en el centro, v[ denominacion del subgrupo, & en Ja 
parte izquierda t v modelo. 
· [ d[ %\t <[ dt =t g[ # ] \h =t %=t zt ±y[ d[ vvt j [ t v numero de 
pedido [ gh# %[ \\[ dh dt yhd[ z v[ z \±d\g[ g\h±t z (modi{ica­ 
ciones, cdigos, etc.), ! mt � t ±t =[ v# t ±yt zh± zm„\g\t ±yt z 
%[ =[ =t gh±hgt = v[ z # \ z# [ z %\t <[ z t ± v[ vä # \ ±[ E 

Notaciones & abreviaturas mz[ d[ z t ± v[ z vä # \±[ zc 

980076 2,5 
4101758 

4072798 = %\t <[ dt zm# \±\zy=h ±h=# [ v 
173137-185331 = %\t <[ z dt zm# \±\zy=h [ vyt =±[ y\j h 
4119705 (01) %\t <[ %=h%\[ dt v[ j t =z\S± ] äz \g[ I J 
4119706 (01-39) = %\t <[ dt v[ j t =z\S± ] äz \g[ I JC %=h%\[ 

dt zm dt =\j [ d[ LZ 
4119707(01-03-39)= %\t <[ dt v[ z j t =z\h±t z ] äz \g[ z I J & I LC 

%=h%\[ dt zm dt =\j [ d[ LZ 
4119708(01-39-42)= %\t <[ dt v[ j t =z\S± ] äz \g[ I JC %=h%\[ 

dt zmz dt =\j [ d[ z LZ & PK 
%\t <[ dt KCR # # dt � =mt zh 

= gh±fm±yh 
g 2180 PISPIUJ = %\t <[ [ ±yt =\h= [ v[ # hd\„\g[ g\S± KJUI 
D 2180 4081948 = %\t <[ %hzyt =\h= [ v[ # hd\„\g[ g\S± KJUI 
4076009 o %\t <[ =t t # %v[ <[ d[ (para los tipos de/ 

catälogo) 
o %\t <[ [ ±mv[ d[ (para todos los tipos) A 
o t ==S±t [ A 
= %\t <[ \vmzy=[ d[ t ± t v e � =E 6 J EI J 

420082 
6 JEI J 
1, 2, etc., 
A, B, t ggE 

j t [ zt v[ y[ ] v[ t z%t g\[ vC h ] \t ± v[ v\zy[ 
dt %\t <[ z dt =t %mt zyh 

• %[ =yt = dt [ v� m±[ z %\t D 
\<! m\t =d[ 1I : • 5· J <[ z zt zm# \±\zD 

d %[ =yt dt =t g?[ (%) l y=[ ± « dmt � hz » 
0 ... = d\ä # t y=h t ± # # J · D « ~! m\%hzC t ygE» 

Validez de la lamina 
zt dt dmgt dt v[ y[ ] v[ « Validez de los 
subgrupos » g\y[ d[ t ± t v %m±yh J ] 

· KKJI Dp vett. n. 071115 
z\� ±\„\g[ ! mt v[ vä # \±[ t z j [ v\d[ « ?[ zy[ » 
t v j t ?\gmvh gh± ±m# t =h %[ =[ =t g[ # ] \hz 
I TJJJRC %h= t „t gyh dt v[ # hd\„\g[ g\S± KKJI 

• KKJI vett. n. 071116» 
z\� ±\„\g[ ! mt v[ vä # \±[ t z j [ v\d[ « [ %[ =y\= 
dt v » j t ?\gmvh gh± ±m# t =h %[ =[ =t g[ # ] \hz 
I TJJJSC %h= t „t gyh dt v[ # hd\„\g[ g\S± KKJI 

4- Tablas « MODIFICACIONES » 

· h# %=t ±dt ± yhd[ z v[ z modificaciones ?[ ] \d[ z t ± vhz 
j t ?\gmvhz dm=[ ±yt zm „[ ] =\g[ g\S±C como •• incorporaron 
(y cuando se estime bien, Ja 1/ustrac/on general de Ja modi­ 
flcaci6n), & v[ z normas paraAos recambioa. 

Notaciones y abreviaturas mz[ d[ z t ± v[ z y[ ] J[ z 
dt # hd\„\g[ g\h±t zc 

ghvm# ±[ « Modifica » 1o modi(icaciones): 
C = # hd\„\g[ g\S± ±m# (para las piezas antiguas) 
D = # hd\„\g[ g\S± ±m# (para las piezas nuevas) 

\±gh=%h=[ g\S±c 
~ vett. n .... = « ?[ zy[ » t v j t ?\gmvh gh± ±m# E 

%[ =[ =t g[ # ] \hz EEE 
vett. n -··..> = « [ %[ =y\= » dt v j t ?\gmvh gh± ±m# E 

%[ =[ =t g[ # ] \hz EEE 
IX 1970 t ± t v # t z dt zt %y\t # ] =t dt JZTI 

ghvm# ±[ « Sgr. interessati e Norme di ricambio » 
( = subgrupos afectados por Ja modi{icaci6n y normas 
para los recambios): 
L1.05 - L1.09 = zm] � =m%hz [ „t gy[ dhz %h= v[ D# hd\„\­ 

g[ g\S± 

7 hy[ g\h±t z mz[ d[ z t ± v[ z ±h=# [ z %[ =[ vhz =t g[ # ] \hzc 
AOi5tff o • KI TK (para los tipos de/ catalogo) 
JDl6MC = • KI TK (para todos los tipos) 

o ghvS! mt ±zt yhd[ z v[ z %\t <[ z • KI TK 
PITSLUUo 4086486 B PIZKPTK (para los tipos del catä­ 

logo) 
.a7&9II: o PIUSPUS B PIZ KPTK (para todos los tipos) 

o ghJS! mt ±zt PIUSPUS & PI ZKPTK 
4066292 o PIUKRURD PI TPRPTC1%[ =[ los tipos del cata­ 

logo) 
JDllllt:.= PIUKRUR D PI TPRPT (para todos los tipos) 

= ghvh! mt zt PIUKRUR [ ±mv[ ±dh PI TPRPT 
±\� ü ± numero o z\� mt ± zm# \±\zy=ä ±dhzt =t g[ # ] \hz 

dt v[ z %\t <[ z [ ±y\� m[ z 

LOS RECAMBIOS DE CARROCERA SE SUMINISTRAN DURANTE LA FABRICACl6N EN SERIE DEL VEHfCULO Y HASTA AGOTARSE LAS EXISTENCIAS EN ALMACEN 

D JI D (X-1972) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



� \[ y JKP e%h=y z%\dt = 1JKP · e : D VALIDITA DEI e8 nn8 ( a r 99 2 
(carrozzeria) (X-1972) 

u[ v\d\yt dtz ehmz� =hm%t z 
( ü vy\� " t \y dt = r ±yt =� =m%%t ± 

em] � =hm% ­ %%v\g[ ] \v\y& 

u[ v\dt < dt vhz zm] � =m%hz 

Codici numericl 7 hE dt z ghdt [ · hdt 7 hE Codlcl numericl 7 hE dt z ghdt[ · hdt 7 hE Codici numerlcl 7 hE des codes · hdt 7hE 
4t ±±m# # t =± C6dlgos 4t ±±m# # t =± C6digos 4t ±±m# # t =± Cödlgos 

Sgr. ut =zvh±zD] [ zt Sgr. E ut =zvh±zD] [ zt Sgr. ut =zvh±zD] [ zt 
Verslonl ( =m±d[ mz„ü ?=m±� t ± u[ =\[ ±yt z Versioni ( =m±d[ mz„ü ?=m±� t ± u[ =\[ ±yt z Verslonl ( =m±d[ mz„ü ?=m±� t ± u[ =\[ ±yt z 
base ° [ z\g ut =zvh±z Varlantl ­ ] � t vt \yt yt n&%t ± base ° [ z\g ut =zvh±z Varlantl • ­ ] � t vt \yt yt n&%t ± base ° [ z\g ut =zvh±z Varlantl • ­ ] � t vt \yt yt n&%t ± 

ut =zvh±t z ] [ z\g[ z • u[ =v[ ±yz ut =z\h±t z ] ä zvg[ z u[ =v[ ±yz ut =zvh±t zD] [ z\g[ z u[ =v[ ±yz 

07 /07a] J J 1 

ut =[ vh±t z 
07 /o7a] 1 J 1 

ut =zvh±tz 
1 1 J 1 J 

ut =zvh±t z 

L1.01 o o (35) M1.0 o o 

L1.02 o o M1.02 o o 

L1.03 o o M1.06 o o 

L1.04 o o M1.07 o o (33-54) 

L1.05 o o M1.08 o o 

L1.06 o o 

L1.09 o o 

L1.18 = o (33-35-42-43-46-48) 

L1.23 o o 

L1.25 o o (33) 

L3.01 o o 

L3.02 o o (54) 

L3.06 o o (33) 

L3.07 = o 

u[ v� h±h ymyyt vt %[ =yv dt v zhyyh� =m%%h 
v±dvg[ yh ±t vv[ ghvh±±[ e � =E 

1I T:C 1I T[ : EEE j [ v� h±h vt %[ =y\ dt v zhyyh� =m%%h 
gh±y=[ ddvzyv±yt d[ ! mt zyv ±m# t =vC hvy=t 
[ ymyyt vt altre %[ =yv zt ±<[ [ vgm±[ 2±d\­ 
g[ <vh±t E 

• J ghdvgv ±m# t =vgv zy[ # %[ yv 2± ±t =t yyh 
v±dvg[ ±h v[ j [ v\dvy[ dt vv.v±yt =h zhyyh� =m%­ 
%h %t = m±[ j [ =\[ ±yt i J ghd\gv ±m# t =\gv 
zy[ # %[ yv „=[ %[ =t ±yt zv \±d\g[ ±h v.t z\­ 
stenza ±t v zhyyh� =m%%h d\ %[ =yv %=h%=\t 
dv j [ =v[ ±yvE 

nhmyt z vt z %vt gt z dm ehmz� =hm%t \±d\­ 
! mt ä v[ ghvh±±t e � =E zh±y j [ v[ ] vt zE 

1I T:C 1I T[ :EEEvt z %vt gtz j [ v[ ] vt z zh±y gt vvt z 
%h=y[ ±y gt z g?v„„=tz et celles dt %hm=j mt z 
dt yhmyt v±dvg[ yvh±E 
5t z ghdt z ±m# t =\! mt z \# %=\# t z t ± g[ ­ 
ractere gras \±d\! mt ±y ! mt yhmy vt zhmz­ 
groupe est valable %hm= m±t j [ =\[ ±yt 
dh±±t t i vt z ghdt z ±m# t =\! mt z t ±y=t 
%[ =t ±y?t zt z \±d\! mt ±y ! mt d[ ±z vt 
zhmz� =hm%t \v exlste des %vt gt z %=h%=tz 
de variantes. 

= [ vvt nt \vt dt = \± dt = e%[ vyt « e � =E » [ m„­ 
� t „ü ?=yt ± r ±yt =� =m%%t z\±d � ü vy\� E 

1I T:C 1I T[ : EEE d\t nt \vt z\±d � ü vy\� C d\t # \y 
t \±t = d\t zt = 7 m# # t =± j t =zt ?t ± z\±d 
m±d „t =±t = [ vvt d\t ft ±\� t ± h?±t ] t zh±­ 
dt =t Angabe. 

• • \t zg?b [ =< � t d=mg"yt 4t ±±m# # t = � \] y 
[ ±C d[ zz d\t � t z[ # yt r ±yt =� =m%%t „8= 
dt ± ] t y=t „„t ±dt ± n&% � 8vy\� 2zyc d\t 
t \±� t " v[ # # t =yt 4t ±±m# # t = � \] y [ ±C 
d[ zz dvt r ±yt =� =m%%t # hdt vvt v� t ±t 
nt \vt dtz ] t y=t „„t ±dt ± n&%z t ±y?vvyE 

= ­ vv %[ =yz h„ y?t em] � =hm%z v±dvg[ yt d 
m±dt = « Sgr. » [ =t [ %%v\g[ ] vt E 

1I T:C 1I T[ : EEE ­ %%vvg[ ] vt %[ =yz [ =t y?hzt 
# [ =" t d h„y 2± y?t v\zyz ] & y?t zt ±m# ] t =z 
%vmz [ vv hy?t = %[ =yz b \y?hmy [ ±& \±d\­ 
g[ y\h±E 

• n?t ] hvdD„[ gt ghdt ±m# ] t =z \±d\g[ yt 
y?t [ %%vvg[ ] vv\y& h„ y?t b ?hvt zm] � =hm% 
yh h±t %[ =y\gmv[ = j t =zvh±i y?t %[ =t ±y?t ­ 
z\<t d ghdt ±m# ] t =zC v±zyt [ dC # t [ ± y?[ y 
y?t zm] � =hm% \± ! mt zy\h± v±gvmdt z [ vzh 
parts b ?\g? [ =t z%t g\„\g h„ y?t j t =zvh±1z: 
v±j hvj t dE 

= eh± [ %vvg[ ] vt z yhd[ z v[ z %vt <[ z dt v zm] ­ 
� =m%h v±dvg[ dh t ± v[ ghvm# ±[ e � =E 

1I T:C 1I T[ : EEE eh± [ %vvg[ ] vt z yhd[ z v[ z %vt <[ z 
[ gh# %[ ±[ d[ z dt t zyhz ±m# t =hzC & 
[ dt # [z yhd[ [ v[z ! mt g[ =t gt ± dt hy=[ z 
v±dvg[ gvh±tz E 
5hz ±m# t =hz dt ghdv� h t ± ±t � =\y[ \±d\­ 
g[ ± v[ j [ vvdt < dt yhdh t v zm] � =m%h %[ =[ 
m±[ j t =zvö ±i # vt ±y=[ z ! mt vhz ±m# t =hz 
dt ghd\� h t ±y=t %[ =t ±yt zvzC z\� ±\„vg[ ± 
! mt t ± t v zm] � =m%h ?[ & %vt <[ z %=h%v[ z 
dt v[z j t =zvh±t z representadas. 

15 (X-1972) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 SPORT SPIDER (124CS) CARR.(lED) (10-1972) PAG. 17/ 

INDICE DEI 
SOTTOGRUPPI 

INDEX DES 
SOUSGROUPES 

UNTERGRUPPEN­ 
VERZEICHNIS 

L ESTERNO CARROZZERI ­ 

Ll SCOCCA 

LlOl 

Ll02 

Ll03 

Ll04 

Ll05 

L106 

Ll09 

Ll 18 

Ll23 

COPERCHIO VANO MOTORE 

PLANCIA PORTASTRUMENTI 
E PART! ANNESSE 

PAVIMENTO 

SCOCCA, ELEMENTI IN­ 
TERN I 

SCOCCA, ELEMENTI E­ 
STERN I 

CAPOTE 

PORTE 

PARABRE ZZA 

COPERCHIO VANO BAGAGLI 

Ll25 

L3 

MODANATURE E GUARNI­ 
ZIONI ESTERNE 

PRO TE Z IONE 

L 301 

L302 

GRIGLIA RADIATORE 

RIPARI 

L306 

L307 

M 

PARAURTI ANTERIORE 

PARAURTI POSTERIORE 

INTERNO CARROZZERIA 

Ml ARREDAMENTI INTERNI 

EXTERIEUR DE LA CAR­ 
ROSSERIE 

COQUE 

CAPOT 

PLANCHE DE BORD ET ­ ­ 
NEXES 

PLANCHE R 

COQUE, ELF.MENTS 
INTERIEURS 

COQUE, E Lf.MENT S 
EXTERIEURS 

CAPOTE 

PORTES 

PARE-BRISE 

COUVERCLE DE COFFRE 

MOULURE S ET GARNI TURES 
EXTERIEURES 

PROTECT ION 

GRILLE DE RADIATEUR 

PROTECT IONS 

PARE-CHOCS AV 

PARE-CHOCS AR 

INTERIEUR DE LA 
CAROSSERIE 

GARNITURES INTERIEU­ 
RES 

AUSSERE KAROSSERIE­ 
TEILE 

KAROSSERIEKASTEN 

MOTORRAUMD ECKEL 

INSTRUMENTENBRETT UND 
ZUBEHOER 

FUSSBODEN 

WAGENKASTEN-INNENT ILE 

WAGENKASTEN-AUS­ 
SENTEILE 

VERDECK 

TUEREN 

WINDSCHUTZSCHEIBE 

KOFFERRAUMDECKEL 

AUSSERE VERZIERUNGEN 

SCHUTZ- UND ABDECK­ 
BLECHE 

KUEHLERG ITTER 

ABDECKUNGEN UND 
DICHTUNGEN 

VORDERER STOSSFAENGER 

HINTERER STOSSFAENGER 

WAGEN INNERES 

INNENAUSSTATTUNG 

SUBGROUP 
INDEX 

BODY EX TER I OR 

BODY SHELL CAJA 

ENG INE COMPARTMENT LID TAPA DEL MOTOR 

INSTRUMENT PANEL AND TABLERO DE INSTRUMEN- 
RELEVANT 9­ ane TOS Y ANEXOS 

FLOOR PISO 

I M SHELL INNER CAJA, ELEMENTOS 
ELEMENTS INTERIORES 

B0DY SHELL OUT ~a CAJA, ELEMENT0S 
ELEMENTS EXTERIORES 

FOLDING TOP CAPOTA 

DOORS PUERTAS 

WINDSHIELD PARABRISAS 

LUGGAGE COMPARTMENT TAPA DEL BAlJL 
LID 

OUTER TRIM MOULDINGS MOLDURAS EXTERIORES 

PROTECTIVE AND TRIM DEFENSAS 
SHEETING 

R AD I AT OR GRI L L E 

PRDTECTI ON I TEMS 

FRONT 3UMPER 

REAR BUMPER 

B0DY INTER IOR 

INTERIOR TR IMMING 

INDICE DE 
SUBGRUPOS 

EXTERIOR DE CARROCER IA 

CORAZA DE RADIADOR 

ELEMENTOS DE PROTEC­ 
C ION 

PARACHOQUES ANTER IOR 

PARACHOOUES POSTER IOR 

INTERIOR DE CARROCERIA 

DECORAOO INTERIOR 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 SPORT SPIDER (124CS) CARR.(lED) (10-1972) P AG. l 7 / 2 

MlOl SED I LI ANTERIORI SIEGES AVANT VORDERSITZE FRONT SEAT S BUTACAS ANTERIORES 

M102 SEDILE POSTER IORE SIEGE ARRIERE HINTERSITZ R EAR SEAT BUTACA POSTERIOR 

ML 06 TAPPE TI TAPIS ßODENBELAEGE MATS AL FOMBRAS 

Ml07 ACCESSORI E RIVESTI- ACCESSOIRES ET GARNIS- INNERES ZUBEHOER UND INTERIOR TRIM AND ACCESOR IOS Y TAPIZADO 
MENT I INTERN! SAGES INTERIEURS VERKLEIDUNGEN ACCESSORIES INTER IORE S 

Ml08 SISTEMAZ IONE RUOT A DI AMENAGE MENT DE ROUE DE UNTERBRINGUNG DES SPARE WHEEL ARRANGE- CAV IDAD PARA RUEDA DE 
SCOR TA SECOURS ERSATZRADS MENT RE PUESTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 SPORT SPIDER (24CS) CARR.(1ED) 

MODIF. N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZI ONE 

ELENCO PARTI DI RICAMBIO 

DESIGNATION BENENNUNG DESCR I PT ION 

(10-1972) PAG. 19 

DENOMINACIONES 

633996 

887992 
905078 
905079 
905223 
905246 
967416 

1903001 
1903002 
1903003 
1903004 
1903005 

1903006 

1903007 
1903011 
1903015 
1903016 
1903017 
1903019 
1903020 
1903025 

1903026 
1903027 
1903028 

1903030 
1903033 
1903034 
1903035 
1903036 
1903037 
1903038 
1903039 
1903040 
190304 2 
1903043 
1903044 

Ml08 

Ml08 
L109 
Ll09 
L109 
L125 
Ml08 
Ll0l 
Ll0l 
Ll0l 
LlOl 
Ll0l 

L101 

Ll0l 
5JI J 
Ll02 
Ll02 
L102 
L102 
Ll02 
Ll02 

L102 
Ll02 
L102 

Ll02 
Ll04 
Ll04 
Ll04 
L104 
Ll04 
Ll04 
L104 
Ll04 
L103 
L103 
L103 

l 
l 
2 
2 
1 
l 
l 
l 
2 
2 

l 
1 
1 
P 
2 
P 
J 
l 

2 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
l 
l 
l 

ANELLO DI GOMMA 

DISCO 
DENTE D 
DENTE S 
TASSELLO ELASTICO 
STAFFA ANT.(33) 
VITE 
CERNIERA D 
CERNIERA S 
DISPOSITIVO CHIUSURA 
TASSELLO EASTICO LAT. 
PROFILATO DI GOMMA 
LAT. 

-PER VANO MOTORE 

PROF ILATO DI G0MMA 
ANT . 

-PER VANO MOTORE 

SCONTRINU 
MOLLA 
RIPARO INF. 
FERMAGL JI 
PROF ILATO 
VI n~ 
CORNICE 
RIPOSTIGLIO 

-PER PLANCI A 
MENTI 
STAFFA 
DISPOSITIVO CHIUSURA 
PROF ILATO DI G0MMA 

SCONTRINO 
RIPARO LAT.ANT.D 
RIPARO LATANT.S 
PASSARUOTA POST.EST.D 
PASSARUOTA POSTEST.S 
MENSOLA ANT • 
MENSOLA ANT.S 
FIANCHETTO ANT.D 
FIANCHETTO ANT.S 
LONGHERONE EST.D 
LONGHERONE EST.S 
LONGHERONE INT.D 

BAGUE CAOUTCHOUC 

DISQUE 
DENT 
DENT 
TAMPON 
ETRIER 
VIS 
CHARNIERE 
CHARNIERE 
VERROU 
TAMPON 
PROFILE CAOUTCHOUC 

-DE EMPLACEMENT 
MOTEUR 
GACHE 
RESSORT 
PROTECT ION 
AGRAFE 
PROFILE 
VIS 
MONTURE 
BOITE A GANTS 

PORTASTRU--POUR PLANCHE DE 
BORD 
ETRIER 
VERROU 
PROFILE 

GACHE 
PROTECT ION 
PROTECT ION 
PASSE-ROUE 
PASSE-ROUE 
CONSOLE 
CONSOLE 
TABLIER 
TABLI ER 
LONGERON 
LONGERON 
LONGERON 

GUMMIRING 

SCHEIBE 
KLAUE 
KLAUE 
GUMMI STUECK 
HALTER 
SCHRAUBE 
SCHARNIER 
SCHARNIER 
RIEGEL 
GUMMI STUECK 
PROF ILGUMMI 

-DE EMPLACEMENT DE -FUER MOTORRAUM 
MOTEUR 
PROFILE CAOUTCHOUC PROF ILGUMMI 

DE -FUER MOTORRAUM 

GESPERRE 
ABDECKUNG 
ABDECKUNG 
RADKASTENBLECH 
RADKAS TENB LECH 
STUETZE 
STUETZE 
SEITENBLECH 
SEITENBLECH 
LAENG S TRAEG ER 
LAENGSTRAEGER 
LAENGSTRAEGER 

RUBBER RING 

PLATE 
LUG 
LUG 
PAD 
BRACKET 
SCREw 
HINGE 
HINGE 
LOCK 
PAO 
RUBBER WEA THER­ 
STRIP 

-FOR ENGINE COM­ 
PAR TMENT 
RUBBER WEA THER­ 
STRI P 

-FOR ENGINE COM­ 
PARTMENT 

GESPERRE STRIKER PLATE 
FEDER SPRING 
ABDECKUNG PROTECTION 
KLEMMSTUECK CLIP 
PROF IL CHANNE L 
SCHRAUBE SCREW 
RAHMEN FRAME 
ABLEGE FACH RECESS 

-FUER INSTRUMENTEN--FOR INSTRUMENT 
BRETT PANEL 
HALTER BRACKET 
RIEGEL LOCK 

CAOUTCHOUC PROFILGUMMI RUBBER WEA THER- 
STRIP 
STRIKER PLATE 
PROTECTION 
PROTEC T ION 
WH EELB I ; 
WHEELBOX 
RE INFORCEMENT 
REINFORCEMENT 
SIDE PANEL 
SIDE PANEL 
SI DE MEMBER 
SIE MEMBER 
SIDE MEMBER 

GUARNI C ION DE 
CAUCHO 
DISCO 
DIENTE 
DIENTE 
ALMOHADILL A 
SOPOR n~ 
TORNILLO 
BISAGRA 
BISAGRA 
PESTILLO 
ALMOHADILL A 
PERFIL DE GOMA 

-DE CAPOT 

PERFIL DE GOMA 

-DE CAPOT 

CERRADERO 
RESORTE 
DEFENSA 
SUJETADOR 
PERFIL 
TORNILLO 
MARCO 
GUANTERA 

-PARA TABLERO DE 
INSTRUMENTOS 
SOPOR n~ 
PESTILLO 
PERFIL DE GOMA 

CERRADERO 
DEFENSA 
DEFENSA 
CAVIDAD DE RUEDA 
CAVIDAD DE RUEDA 
REFUERZO 
REFUERZO 
COSTADO 
COSTADO 
LARGUERO 
LARGUERO 
L ARGUERO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 SPORT SPIDER (l24CS) CARR.LED) 

MODIF. N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZIONE 

ELENCO PARTI DI RICAMBIO 

DESIGNATION BENENNUNG DESCIPTION 

(10-1972) PAG. 20 

DENOMINACIONES 

190 3 04 5 ll O 3 
1903046 
1903048 
1903049 
1903050 
1903051 
1903063 
1903068 
1903069 

1903070 

1903071 
1903072 

1903073 
1903074 
1903075 

1903081 
1903082 
1903084 
1903086 

1903087 

1903088 

1903089 

1903090 
1903091 
1903098 

1903099 
1903100 
1903104 
1903105 
1903106 
1903107 
1903108 
1903109 

Ll04 
L105 
L105 
Ll05 
ll05 
L105 
L106 
L106 

L106 

ll06 
·Ll06 

L106 
ll06 
L106 

L106 
ll06 
ll06 
L106 

L106 

ll06 

L106 

ll09 
ll09 
L109 

ll09 
Ll09 
L109 
ll09 
L109 
ll09 
Ll09 
ll09 

l 
2 
1 
1 
l 
1 
1 
1 

2 
1 

LONGHERONE INT.S 
CONVOGLIATORE 
SEDE DEL FARO 
RIVESTIMENTO ANT.D 
RIVESTIMENTO ANT.S 
RIVESTIMENTO INF. 
RIVESTIMENTO INF. 
INTELAIATURA COMPL. 
MONTANT INO POST.D 

-PER CRISTALLO 
MONT ANT INO POST.S 

-PER CRISTALLO 
TASSELLO ELASTICO 
PROFILATO DI GOMMA 
ANT. 

1 PROF ILATO SUP. 
l PROF ILATO 
2 PROFILATO DI GOMMA 

POST. 
1 TELA 
2 FILO DI ACCIAIO 
1 TRAVERSA POST. 
1 PROFILATO DI GOMMA 

D INF. 
-PER CRISTALLO 
PROFILATO DI GMMA 
S INF. 

-PER CRISTALLO 
PROF ILATO DI GOMMA 
POST.D0 

-PER CRISTALLO 
PROFILATO I GOMMA 
POST.S 

-PER CRISTALLO 
l TUBO FLESSIBILE D 
l TUB□ FLESSIBILE S 
4 CERNIERA 

-PER PORTA 
4 PIASTRA 
2 GUARNI ZIONE ANT 
l MANIGLIA D 
1 MANIGLIA S 
2 GUARNIZIONE ANT. 
2 GUARNIZIONE POST. 
l INTELAIATURA D 
1 INTELAIATURA S 

LONGERON 'AENGSTRAEGER SIDE MEMBER LARGUERO 
CONVOYEUR 
SIEGE DE PHARE 
REVETEMENT 
REVETEMENT 
REVETEMENT 
REVETEMENT 
CHASSIS 
MONTANT 

-POUR GLACE 
MONTANT 

-POUR GLACE 
TAMPON 
PROFILE CAOUTCHOUC 

-POUR GLACE 
TUYAU FLEXIBLE 
TUYAU FLEXIBLE 
CHARNIERE 

-POUR PORTE 
PLAQUE 
JOINT 
POIGNEE 
POIGNEE 
JOINT 
JOINT 
CHASSIS 
CHASSIS 

LEITBLECH 
SCHEINWERFERS1TZ 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
VE RK LE IDUNG 
VERKLEIDUNG 
RAHMEN 
SAULE 

-FUER GLASSCHEIBE 
SAULE 

-FUER GLASSCHEIBE 
GUMMI STUECK 
PROFILGUMMI 

PROFILE PROFIL 
PROFILE PROFIL 
PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

TISSU BEZUG 
FIL D'ACIER STAHLDRAHT 
TRAVERSE TRAVERSE 
PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

-POUR GLACE -FUER GLASSCHEIBE 
PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

-POUR GLACE -FUER GLASSCHEIBE 
PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

-POUR GLACE -FUER GLASSCHEIBE 
PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

-FUER GLASSCHEIBE 
SCHLAUCH 
SCHLAUCH 
SCHARNIER 

-FUER TUER 
PLATTE 
DICHTUNG 
GRIFF 
GRIFF 
DICHTUNG 
DICHTUNG 
RAHMEN 
RAHMEN 

CONVEYOR 
HE ADLAMP SEAT 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
FRAMING 
PILL AR 

-FOR GLASS PANE 
PILL AR 

-FOR GLASS PANE 
PAD 
RUBBER WEATHER- 
STRIP 
CHANNEL 
CHANNEL 
RUBBER WEA THER­ 
STRIP 
FARRIC 
STEEL WIRE 
CROSSRAIL 
RUBBER WEATHER- 
5 TRIP 

-FOR GLASS PANE 
RUBBER WEATHER­ 
STIP 

-FOR GLASS PANE 
RUBBER WEATHER­ 
STRIP 

-FOR GLASS PANE 
RUBBER WEA THER­ 
STRIP 

-FOR GLASS PANE 
HOSE 
HOSE 
HINGE 

-FOR DOOR 
PLATE 
GASKET 
HANDLE 
HANDLE 
GASKET 
GASKET 
FRAMING 
FRAMING 

CANALIZADOR. 
CORAZA DE FARO 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
BAST IDOR 
MON TANTE 

-PARA CRISTAL 
MONTANTE 

-PARA CRISTAL 
ALMOHADILL A 
PERFIL DE GOMA 

PERFIL 
PERFIL 
PERFIL DE GOMA 

LONA 
ALAMBRE DE ACERO 
TRAVESANO 
PERFIL DE GOMA 

-PARA CRISTAL 
PERFIL DE GOMA 

-PARA CRISTAL 
PERFIL DE GOMA 

-PARA CRISTAL 
PERFIL Df. GOMA 

-PARA CRISTAL 
MANGA FLEXIBLE 
MANGA FLEXIBLE 
BISAGRA 

-PARA PUER TA 
PLACA 
JUNTA 
MA NEC 2 5r _ 
MANEC IL LA 
JUNTA 
JUNTA 
BASTIDOR 
BASTIDOR 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 SPORT SPIDER (l24CS) CARR.(IED) 

MODIF. N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZ I ONE 

ELENCO PARTI DI RICAMBIO 

DESIGNATION 

(10-1972) ­ ( E 21 

BENENNUNG DESCR I PT ION DENOM I NAC IONES 

1903110 
1903111 
1903112 

1903113 

1903114 
1903115 
1903118 
1903119 
1903120 
1903121 
1903124 

1903128 
1903132 
1903134 
1903135 
1903136 
1903137 
1903138 

1903139 
1903140 
1903141 
1903146 
1903156 
1903157 
1903158 

1903159 
1903160 
1903161 
1903163 
1903164 
1903165 
1903166 
1903169 
1903171 

1903176 
1903177 
1903178 
1903179 

Ll09 
Ll09 
Ll09 

Ll09 

Ll09 
Ll09 
L109 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
L109 

Ll09 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
Ll09 

L109 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
Ll23 
Ll23 
Ll23 

Ll23 
Ll23 
Ll23 
Ll23 
Ll23 
Ll23 
Ll25 
Ll25 
5LI J 

5LI K 
Ll04 
L104 
Ll04 

l 
l 
K 

2 

1 
1 
1 
1 
1 
l 
2 

2 
2 
1 
l 
l 
l 
K 

P 
l 
1 
l 
l 
l 
1 

1 
l 
l 
l 
l 
l 
1 
1 
1 

2 
1 
1 
l 

CORNICE D 
CORNICE S 
PROFILATO DI GOMMA 
ANT • 

-PER CRISTALLO 
PROFILATO DI GOMMA 
POST. 

-PER CRISTALLO 
CORNICE DI GOMMA D 
CORNICE DI GOMMA S 
MONTANTE D 
MONTANTE S 
TRAVERSA INF.D 
TRAVERSA INF.S 
ALZACRISTALLO 

STAFFA INF. ETRIER 
MANIGLIA POIGNEE 
PROF ILATO SUP.D COMPL. PROFILE 
PROF ILATO SUP.S COMPL. PROFILE 
GUARNIZIONE POST. JOINT 
GUARNIZIONE POST.S JOINT 
TIRANTE DI ARRESTO TIRANT D1ARRET 
PORTA 
BOCCOLA 
CRISTALLO GIREVOLE D 
CRISTALLO GIREVOLE S 
BATTICALCAGNO EST.D 
CERNIERA D 
CERNIERA S 
BLOCCHETTO SERRATURA 

GHIERA 
SERRA TURA 
SCONTRINO 
ASTA 
POMELLO 
COPERCHIO 
POR TAT ARGA POST. 
GUARNIZIONE 
PROFILATO DI GOMMA 

GR IGLIA 
CONDOTTO AR I A 
RIPARO 
TUBO 

MONTURE 

DOUILLE 
DEFLECTEUR 
DEFLECTEUR 
B8AVOLET 
CHARNIERE 
CHARNI ERE 
BARILLET DE 
SERRURE 
ECROU 
SERRURE 
GACHE 
TIGE 
BOUTON 
COUVERCLE 
PORTE-PLAQUE 
JOINT 
PROFILE CAOUTCHOUC 

GRILLE 
CONDUIT D'AIR 
PROTECT ION 
TUY AU 

RAHMEN 
MONT URE RAHMEN 
PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

-POUR GLACE -FUER GLASSCHEIBE 
PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

-POUR GLACE -FUER GLASSCHEIBE 
CONTOUR CAOUTCHOUC DICHTUNGSPROFIL 
CONTOUR CAOUTCHOUC DICHTUNGSPROF I 
MONT ANT SAUL E 
MONT ANT SAULE 
TRAVERSE TRAVERSE 
TRAVERSE TRAVERSE 
LEVE-GLACE KURBEL APPARAT 

HALTER 
GRIFF 
PROFIL 
PROFIL 
DICHTUNG 
I I CHTUNG 
TUER SPANNER 

BUECHSE 
DREHSCHEIBE 
DREHSCHEIBE 
FUSSLEISTE 
SCHARNIER 
SCHARNIER 
SCHLOSSZYLINDER 

GEW INDER ING 
SCHLOSS 
GESPERRE 
STANGE 
KNEBELGRIFF 
DECKEL 
KENNZEICHENHALTER 
DICHTUNG 
PROFILGUMMI 

GITTER 
LUFT LEITUNG 
ABDECKUNG 
R OHR 

FRAME 
FR AME 
RUBBER WEA THER­ 
STRIP 

-FOR GLASS PANE 
RUBBER WEATHER­ 
STRIP 

-FOR GLAS S PANE 
WEATHER SEAL STRIP 
EATHERSEAL STRIP 
PILLAR 
PILL AR 
CROSSRAIL 
CROSSRAIL 
WINDOW REGULATOR 

BRACKET 
HANDLE 
CHANNEL 
CHANNE L 
GASKET 
GASKET 
DOOR CHECK 

BUSH 
SWIVELL ING GLASS 
SWIVELLING GLASS 
DOOR SILL MOULD ING 
HINGE 
HINGE 
LOCK CYLINDER 

THREADED RING 
LOCK 
STRIKER PLATE 
ROD 
KNOB 
COVER 
PLATE SUPPORT 
GASKET 
RUBBER WEA THER­ 
STRIP 
GRILLE 
AIR DUC T ING 
PROTEC T 287 
PIPE 

MARCO 
MARCO 
PERFIL DE GOMA 

-PARA CRISTAL 
PERFIL DE GOMA 

-PARA CRISTAL 
BURLETE DE GOMA 
BURLE TE DE GOMA 
MONTAN TE 
MON TANTE 
TRAVESANO 
TRAVESANO 
ELEVADOR DE 
CRISTAL 
SOPOR TE 
MANEC ILLA 
PERFIL 
PERFIL 
JUNTA 
JUNTA 
TIRANTE DE RETEN­ 

· ION 
CASQUILLO 
DEFLECTOR 
DEFLECTOR 
MOL DUR A 
BI SAGRA 
BISAGRA 
CILINDRO DE 
CERRADUR A 
TUERCA 
CERRADURA 
CERRADERO 
VARILLA 
BOTON 
TAPA 
SOPORTE DE PLACA 
JUNTA 
PERFIL Df: GOMA 

REJILLA 
CONDUCTO DE AIRE 
DEFENSA 
TUBO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 SPORT SPIDER (124CS) CARR.LED) 

MODIF. N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZ IONE 

ELENCO PARTI DI RICAMBIO 

DESIGNATION BENENNUNG DESCRI PT ION 

(10-1972) P AG. 2 2 

DENOMINAC IONES 

1903181 

1903182 

1903185 
1903186 
1903187 
1903188 

1903189 

1903193 
1903206 
1903207 
1903213 

1903219 

1903226 
1903232 
1903233 
1903234 
1903236 
1903237 
1903238 
1903240 
1903245 
1903246 
1903250 
1903251 
1903490 

1903491 

1903492 
1903493 
1903494 
1903495 
190349 
1903497 
1903498 
1903499 
1903500 
1903501 

Ll04 

Ll04 

L306 
L306 
L306 
L307 

L307 

L307 
Ml06 

·Ml06 
M106 

Ml07 

Ll06 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
ll09 
L302 
L307 
LlOl 
llOl 
Ll09 

Ll09 

Ll09 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
L109 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
L109 
Ll06 

PROFILATO DI GOMMA 
ANT. 

2 PROFILATO DI GOMMA 
LAT. 
LAMA • ~5 PARAURTI 

l STAFFA D 
l STAFFA S 
l LAMA DEL PARAURTI 

LAT. 
LAMA DEL PARAURT I 
LAT.S 
STAFFA 
TAPPETO CENTR. 
TAPPETO CENTR.S 
n APPETO 

-PER VANO BAGAGLI 

2 
l 
1 
l 

R 
1 
1 
6 
2 

20 
20 
2 
1 
2 
1 
1 
1 

1 
1 
l 
1 
l 
1 
l 
1 
1 
1 

SPECCHIO RETROVISORE 
EST. 
PERNO 
GUAR NI N IONE D 
GUARNI ZIONE S 
CARRUCOLA 
TASSELLO ELASTICO INF. 
FERMAGL IO 
FERMAGLIO 
CAPPUCCIO SUP. 
NA SELLO 
DISTANZIALE 
STAFFA 
MANIGLIA 
PROFllATO DI GOMMA 
SUP.D 
PROFILATO DI GOMMA 
SUP.S 
TASSELLO POST.D 
TASSELLO POST.S 
TASSELLO ANTE• 
TASSELLO ANT.S 
GUARNIZIONE POST.D0 
GUARNIZIONE POST.S 
GUARNI ZIONE ANT.D 
GUARNIZIONE ANT.S 
BATTICALCAGNO EST.S 
PROFILATO DI GOMMA 
LAT. 

PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

PROFILE CAOUTCHOUC PROF ILGUMMI 

LAME PARE-CHOCS 
ETRIER 
ETRIER 
LAME PARE-CHOCS 

LAME PARE-CHOCS 

ETRIER 
TAPIS 
TAPIS 
TAPIS 

-POUR COFFRE 

RETROVISEUR 

AXE 
JOINT 
JOINT 
POULI ~ 
TAMPON 
AG AFE 
AGRAFE 
CAPUCHON 
TENON 
ENTRETOISE 
ETRIER 
POIGNEE 
PROFILE CAOUTCHOUC 

PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

TAMPON 
TAMPON 
TAMPON 
TAMPON 
REVETEMENT 
REVETEMENT 
REVETEMENT 
REVETEMENT 
BAVOLET 
PROFILE CAOUTCHOUC 

STOSSFAENGER 
HALTER 
HALTER 
STOSSFAENGER 

STOSSFAENGER 

HALTER 
BELAG 
BELAG 
BELAG 

-FUER KOFFERRAUM 

RUECKBLICKSPIEGEL 

BOLZEN 
DICHTUNG 
DICHTUNG 
SEILROLLE 
GUMMISTUECK 
KLEMM STUECK 
KLEMMS nr ECK 
SCHUTZKAPPE 
ANSCHLAG 
ABSTANDSTUECK 
HALTER 
GRIFF 
PROFILGUMMI 

BEILAGE 
BEILAGE 
BEILAGE 
BEILAGE 
VE RK LE IDUNG 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
FUSSLEISTE 
PROFILGUMMI 

RUBBER WEATHER­ 
STRIP 
RUBBER WEATHER- 
STRIP 
BUMPER BAR 
BRACKET 
BR ACKET 
BUMPER BAR 

BUMPER ßAR 

BRACKET 
MAT 
MAT 
6 ­ n 

-FOR LUGGAGE COM­ 
9 ­ a TMENT 
REAR VIEW MIRROR 

PIN 
GASKET 
GASKET 
SHE AVE 
PAD 
CLIP 
CLIP 
800T 
I ( 
SPACE 
BRACKET 
HANDLE 
RUBBER WEATHER­ 
STRIP 
RUBBER WEA THER­ 
STRIP 
PAD 
PAD 
PAD 
PAD 
COVERING 
COVER ING 
COVERING 
COVERING 
DOORSILL MOULDING 
RUBBER WEATHER­ 
STRIP 

PERFIL DE GOMA 

PERFIL DE GOMA 

PARACHOQUES 
SOPOR n~ 
SOPORTE 
PARACHOQUES 

PARACHOQUES 

SOPOR n~ 
ALFOMBRA 
ALFOMBRA 
ALFOMBRA 

-PARA BAUL 

ESPEJO RETROVISOR 

EJE 
JUNTA 
JUNTA 
a OL DA NA 
ALMOHAOILLA 
SUJETADO 
SUJETAOOR 
CAPUCHON 
TOPE 
SEPARAD 
SOPOR n~ 
MANECILLA 
PERFIL DE GOMA 

PERFIL DE GOMA 

TACO 
TACO 
TACO 
TACO 
FORRO 
FORRO 
FORRO 
� DORRO 
MOLDURA 
PERFIL Df: GOMA 

U 
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FIAT 124 SPORT SPIDER (124CS) CARR.(1ED) ELENCO PARTI DI RICAMBIO (10-1972) PAG. 23 

MODIF. N.ORDINAZ. SGR. 0. DENOM INAZ IONE DESIGNATION BENENNUNG DESCR I PT ION DENOMINAC IONES 
---------- -------- -------------------- ------------------ ------------------ ------------------ ------------------ 

1903502 Ll06 PROF ILATO DI GOMMA PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI RUBBER WEATHER- PERFIL DE GOMA 
LAT.S STRIP 

1903503 Ll 18 1 CORNICE DI GOMMA CONTOUR CAOUTCHOUC OICHTUNGSPROFI L WEATHERSEAL STRIP BURLETE DE GOMA 
1903504 L118 l PROFI LATO INF.D PROFILE PROFIL CHANNEL PERFIL 
1903505 Ll 18 1 PROFILATO INF.S PROFILE PROFIL CHANNEL PERFIL 
1903506 L118 1 COPRlGIUNTO COUVRE-JOINT LASCHE FISHPLATE CUßREJUNTAS 
1903509 Ll23 2 SQUADRE T TA EQUER RE HALTER BRACKET APOYO 
1903512 L302 1 TASSELLO ELASTICO TAMPON GUMMI STUECK PAD ALMOHADILLA 
1903513 L302 2 TASSELLO ELASTICO LAT. TAMPON GUMMISTUECK PAO AL MOHADILL A 
1903514 L302 1 TASSELLO ELASTICO TAMPON GUMMI S TUECK PAO A L MO HA D I L I_ A 

CENT. 
1903515 L302 2 PIASTRINA L AT. PLAQUE T TE PLAETTCHEN PLATE PLACA 
1903516 L302 1 FERMAGLI 0 CENTR. AGRAF E KLEMMS TU ECK CLIP SUJETADOR 
1903771 Ml07 2 CINGHIA SANGLE HAL TERIEMEN S TRAP CORREA 
l 903 773 Ml07 4 FERMAGLIO AGRAFE KLEMMSTUECK CLIP SUJETADOR 
1903783 Ll05 1 PROFI LA TO DI GOMMA PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI RUBBER WE AT HER- PERFIL DE G0MA 

STRIP 
1903785 Ll04 l TRAVERSA INF. TRAVERSE TRAVERSE CROSSRAIL TAVESANO 
1903794 Ll06 2 MANIGLIA POIGNEE GRIFF HANDLE MANECILLA 
1903795 Ll06 1 SUPPORTO D SUPPORT ­ ( ER SUPPORT SOPOR TE 
1903 796 Ll06 1 SUPPORTO s SUPPORT LAGER SUPPORT SOPOR TE 
1903797 L106 1 DISPOSITIVO CHIUSUR A D VERROU RIEGEL LOCK PESTILLO 
1903798 Ll06 1 DISPOSITIVO CHIUSURA s VERROU RIEGEL LOCK PESTILLO 
1903802 L106 1 PIASTRINA D POST. PLAQUE T TE PLAET TCHEN PLATE PLACA 
1903803 Ll06 1 PIASTRINA s POST. PLAQUETTE PLAE TTCHEN PLATE PLACA 
1903804 Ll06 2 GANCIO CROCHET HAKEN HOOK GANCHO 
1903805 Ll06 2 GUARN I ZION E JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA 
1903806 Ll06 1 TRAVERSA ANT. TRAVERSE TRAVERSE CROSSA IL TRAVESANO 
1903813 Ll09 2 MOD ANATUR A INF. MOULURE ZIERLEISTE MOULD ING MOLDURA 
1903814 Ll09 2 MOOANATURA SUP. MOULUR E ZIERLEISTE MOULDING MOLDURA 
1903815 Ll09 1 PIASTRA D PLAQUE PLATTE PLATE PLACA 
1903816 Ll09 1 PIASTRA S PLAQUE PLATTE PLATE PLACA 
1903820 L109 6 PERNO AXE BOLZEN PIN EJE 
1903822 Ll 18 K PROFILATO DI G0MM A PROFILE CAOUTCHOUC PROF ILGUMMI RUBBER WEATHER- PERFIL DE GOMA 

STRIP 
1903823 Ll 18 1 STAFFETTA SUP.D COLLIER HALTER RETAINER ABRAZADER A 
1903824 Ll 18 1 STAFFETTA SUP.S COLLIER HALTER RETAINER ABRAZADE RA 
1903825 Ll 18 2 CAPPUCCIU SuP. CAPUCHON SCHUTZKAPPE 800T CAPUCHON 
1903826 Ll 18 1 PROFILATO LAT.D PROFILE PROFIL CHANNEL PERFIL 
1903827 L118 1 PROFI LA TO AT.S PROF ILE PROFIL CHANNE L PERFIL 
1903832 L302 1 SPOR TE LLO VOLET DECKEL LID TAPA 
1903833 L302 l MOLLA RESSORT FEDER SPRING RESORTE 
1903854 Ml07 1 RIPARO SOLE CON PARE-SOLEIL AVEC SONNENBLENDE MIT SUN VISOR W/MIRROR PARASOL CON ESPEJO 

SPECCHIO MI ROIR SPIEGEL SUN VISOR W/MIRR)R PARASOL CON ESPEJO 
1903855 Ml07 RIPARO SOLE SENZA PARE-SOLEIL SANS SONNENBLENDE OHNE SUN VISOR W/0 PARA SOL SIN ESPEJO 

SPECCHIO MIROIR SPIEGEL MI RROR 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 SPORT SPIDER (124CS) CARR.(LED) 

MODIF. N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZ IONE 

ELENCO PARTI DI RICAMBIO 

DESIGNATION BENENNUNG DESCK I PT ION 

(10-1972) PAG. 24 

DENOMINAC IONES 

1903856 M1O7 SPECCHIO RETROVISORE RETROVISEUR RUECKBLICKSPIEGEL REAR VIEW MIRROR ESPEJO RETROVISOR 

1903857 
1903869 
1903915 
1903916 
1903917 
1903965 
1904150 
1904157 
1904233 
1904234 
1904523 
1904524 
1904526 
1905133 
1905134 
1905136 

1905137 
1905222 
1905223 
1905224 

1905225 

1905344 
1905347 
1905348 
1905354 
1905355 
1905356 
1905363 
1905364 

1905365 

1905366 
1905367 

1905368 
1905369 
1905370 
1905371 
1905372 
1905373 

Ml07 
Ll 18 
Ll02 
L109 
LlOl 
Ll04 
Ll23 
Ml07 
Ml07 
M107 
MlOl 
6 JI Jv 
MlOl 
5JI S 
Ll06 
L103 

5LI S 
Ll04 
Ll04 
Ll04 

Ll04 

L302 
LlOl 
LlOl 
Ll04 
Ll05 
Ll05 
L105 
Ll25 

Ll25 

5LI J 
5LI J 

5LI J 
5LI J 
5LI J 
5LI J 
L301 
5LI J 

1 
K 

JI 
1 
K 
1 
1 
P 
P 
K 
K 
1 
1 
1 
1 

l 
l 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 
l 
1 
l 

l 
l 

l 
l 
P 
1 
l 
1 

INT. 
FONDELLO 
INTELAIATURA 
STAFFA 
FERMAGLIO 
FILO DI ACCIAIO 
TUBO FLESSIBILE 
COPERCH IO 
ANELLO 
VITE 
DADO 
BOCCOLA 
FERMAGLI0 
GUARN I Z IONE 
GANC JI D 
GANCIO S 
ELEMENTO COLLEGAMENTO 
4NT. 
LAMA DEL PARAURTI (33) LAME PARE-CHOCS STOSSFAENGER 
RINFORZO LAT.POST.D RENFORT VERSTAERKUNG 
RINFORZO LAT.POST.S RENFORT VERSTAERKUNG 
ELEMENTO COLLEGAMENTO ELEMENT DE LIAISON VERBINDUNGSTEIL 
ANT .D 
ELEMENTO COLLEGAMENTO ELEMENT DE LIAISON VERBINDUNGSTEIL 
ANT.S 
FONDELLO 
SUPPORT□ D 
SUPPORTO S 
TRAVERSA POST. 
RIVESTIMENTO D 
RIVESTIMENTO S 
RIVESTIMENTO SUP.POST. 
MODANATURA 
SOTTOPORTA D 
MOD ANATURA 
SOTTOPORTA S 
CORNICE 
GRIGLIA DEL RADIATORE 

STAFFA SUP. 
STAFFA INF. 
PIASTRINA 
CORNICE 
GUARNIZIONE 
STAFFA 

CULOT 
CHASSIS 
ETRIER 
AGRAFE 
FIL D1ACIER 
TUYAU FLEXIBLE 
COUVERCLE 
BAGUE 
VIS 
ECROU 
DOUILLE 
AGRAFE 
JOINT 
CROCHET 
CROCHET 
ELEMENT DE LIAISON 

CU LOT 
SUPPORT 
SUPPORT 
TRAVERSE 
REVETEMENT 
REVETEMENT 
REVETEMENT 
MOULURE 

MOULUR E 

MONTURE 
GRILLE DE 
TEUR 
ETRIER 
ETRIER 
PLAQUE T TE 
MONTURE 
JOINT 
ETRIER 

RAD I A- 

BODEN TELLER 
RAHMEN 
HALTER 
KLEMMS TU ECK 
STAHLDRAHT 
SCHLAUCH 
DECKEL 
RING 
SCHRAUBE 
MUTTER 
BUECHSE 
KLEMMS nr ECK 
DICHTUNG 
HAKEN 
HAKEN 
VERBINDUNGSTEIL 

BODEN TELLER 
LAGER 
5 AGER 
TRAVERSE 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
ZIERLEISTE 

ZIERLEISTE 

RAHMEN 
KUEHLERGI TT ER 

HALTER 
HALTER 
PLAETTCHEN 
RAHMEN 
DICHTUNG 
HALTER 

END PLATE 
FR AMING 
BRACKET 
CLIP 
STEEL WI RE 
HOSE 
COVER 
RING 
SCREW 
NUT 
BUSH 
CLIP 
GASKET 
HOOK 
HOOK 
JOINING ELEMENT 

BUMPER BAR 
RE INFORC EMENT 
REINFORCEMENT 
JOINING ELEMENT 

JOINING ELEMENT 

END PLATE 
SUPPORT 
SUPPORT 
CROSSRAIL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
MOULDING 

MOULDING 

FRAME 
RADIATOR GRILLE 

BRACKET 
BRACKET 
PLATE 
FRAME 
GASKET 
BRACKET 

T APON 
BAST IDOR 
SOPOR n~ 
SUJETADOR 
ALAMBRE DE ACERO 
MANGA FLEXIBLE 
TAPA 
ANILLO 
TORNILLO 
TUERCA 
CASQUILLO 
SUJETADOR 
JUNTA 
GANCHO 
GANCHO 
ELEMENT□ DE UNION 

PARACHOQUES 
REFUERZO 
REFUERZO 
ELEMENTO DE UNION 

ELEMENTO DE UNION 

TAPON 
SOPOR n~ 
SOPOR n~ 
TRAVESANO 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
MOL DURA 

MOLDUR A 

MARCO 
CORAZA DEL RADI A­ 
DOR 
SOPORTE 
SOPORTE 
PLACA 
MARCO 
JUNTA 
SOPORTE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 SPORT SPIDER (124CS) CARR.(IED) 

MODIF. N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZI ONE 

ELENCO PARTI DI RICAMIO 

DESIGNATION BENENNUNG DE SCRIPT ION 

(10-1972) PAG. 25 

DENOM INAC IONES 

1905374 
1905375 
1905376 
1905377 
1905382 
1905383 

1905384 

1905385 

1905386 

1905503 
1905941 
1905942 
1905943 
1905964 
1905965 

1905966 

1905967 
1905968 
1905969 
1905971 
1906395 

1906396 

1906397 

1906398 

1906399 

1906400 

1906401 

L302 
L302 
L302 
L302 
MlOl 
MlOl 

MlOl 

MlOl 

MlOl 

LlOl 
LlOl 
LlOl 
LlOl 
LlOl 
LlOl 

LlOl 

Ll09 
L109 
Ml07 
Ml07 
Ml06 

M106 

M106 

M106 

M106 

M106 

M106 

1 
1 
1 
1 
1 

l 
1 
1 
l 
l 
2 

2 

P 
P 
1 
1 
1 

RIPARO POST.D PROTECT ION 
RIPARO POST.S PROTECTION 
STAFFA POST.D ETRIER 
STAFFA POST.S ETRIER 
ASTA TIGE 
DISPOSITIVO DI REGOLA- DISPOSITIF DE RE­ 
ZIONE SCHIENALE LAT.D GLAGE DU DOSSIER 

DISPOSITIVO DI REGOLA- DISPOSITIF DE RE­ 
ZIONE SCHIENALE LAT.S GLAGE DU DOSSIER 

DISPOSITIVO DI REGOLA­ 
ZIONE SCHIENALE 
CENTR.D 
DISPOSITIVO DI REGOLA­ 
ZIONE SCHIENALE 
CENTR. S 
FILO DI ACCIAIO 
COPERCH IO 
ISOLAMENTO D 
ISOLAMENTO S 
ASTA 
PROFILATO DI GOMMA 
LAT.(35) 

-PER COFANO 
PROFILATO DI GOMMA 
SUP.(35) 

-PER COF ANO 
BOCCOLA 
BOCCOLA 
ANELLO (54) 
FONDELLO (54) 
TAPPETO ANT.D 

-COLORE ANTRACITE 
TAPPETO ANT.S 

-COLORE ANTRACITE 
TAPPETO POST. 

-COLORE ANTRACITE 
TAPPETO LAT.D 

-COLORE ANTRACITE 
TAPPETO LAT.S 

-COLORE ANTRACITE 
TAPPETO CENTRD 

-COLORE ANTRACITE 
TAPPE n8 CENTR.S 

-COLORE ANTRACITE 

ABDECKUNG 
ABDECKUNG 
HALTER 
HALTER 
STANGE 
RUECKENLEHNEVER­ 
STE L LVORR I CHTUNG 

RUECKENLEHNEVER­ 
STELLVORRICHTUNG 

DISPOSITIF DE RE- RUECKENLEHNE VER­ 
GLAGE DU DOSSIER STELLVORRICHTUNG 

DISPOSITIF DE RE- RUECKENLEHNEVER- 
GAGE DU DOSSIER STELLVORRICHTUNG 

FIL D'ACIER STAHLDRAHT 
COUVERCLE DECKEL 
ISOLANT ISOLIERUNG 
ISOLANT ISOLIERUNG 
TIGE STANGE 
PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

-POUR CAPOT -FUER MOTORHAUBE 
PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

-POUR CAPOT 
DOUILLE 
DOUILLE 
BAGUE 
CULOT 
TAPIS 

-ANTHRACIT E 
TAPIS 

-ANTHRACITE 
TAPIS 

-ANTHRACITE 
TAPIS 

-ANTHRACITE 
TAPIS 

-ANTHRAC I n~ 
TAPIS 

-ANTHRAC IT E 
TAPIS 

-ANTHRACITE 

-FUER MOTORHAUBE 
BUECHSE 
BUECHSE 
RING 
BODEN TELLER 
BELAG 

-ANTHRAZIT 
BELAG 

-ANTHRAZIT 
BELAG 

-ANTHRAZIT 
BELAG 

-ANTHRAZIT 
BELAG 

-ANTHRAZIT 
BELAG 

-ANTHRAZIT 
BELAG 

-ANTHRAZIT 

PROTECT ION 
PR OTECTI ON 
BRACKET 
BRACKET 
ROD 
SEAT BACK ADJUS TIN 
DEVICE 

SEAT BACK ADJUSTIN 
DEVICE 

SEAT BACK ADJUSTIN 
DEVICE 

DE FENS A 
DEFENSA 
SOPORTE 
SOPOR TE 
VARILLA 
DISPOSITIV□
GUL AC ION DE 
P AL DO 
DISPOSITIV□
GULAC ION DE 
PALDO 
DISPOSITIV□
GULAC I ON DE 
PALDO 

DE RE­ 
RES- 

DE RE­ 
RES- 

DE RE­ 
RES- 

SEAT BACK ADJUSTIN OISPOSITIVO DE RE- 
DEVICE GULACION DE RES- 

PALDO 
ALAMBRE DE ACERO 
TAPA 
FORRO 

STEEL WIRE 
COVER 
LINING 
LINING 
ROD 
RUBBER WEATHER­ 
STRIP 

-FOR HOOO 
RUBBER WEATHER­ 
STRIP 

- FOR HOOD 
BUSH 
BUSH 
RING 
END PLATE 
MA T 

-ANTHRACI T 
MA T 

-ANTHRACIT 
MA T 

-ANTHRACI T 
M AT 

-ANTHRACI T 
MA T 

-ANTHRAC IT 
MA T 

-ANTHRAC IT 
MAT 

-ANTHRAC IT 

FORRO 
VARILLA 
PERFIL DE GOMA 

-PARA CAPOT 
PERFIL DE GOMA 

-PARA CAPOT 
CASOUILLO 
CASQUILLO 
ANILLO 
TAPON 
ALF OMBR A 

-ANTRACITA 
ALFOMBRA 

-ANTRACI n­ 
ALFOMBRA 

-ANTRACITA 
ALF OMBR A 

-ANTRACI TA 
ALFOMBRA 

-ANTRACI TA 
ALFOMBRA 

-ANTRAC IT A 
ALFOMBRA 

-ANTRACITA 
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DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPT 287 
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DENOMINACIONES 

1906402 

1906403 

1906914 

1906919 

1906920 

1907032 
1907033 
1907034 
1907035 

1907042 
190704 3 

1907044 

1907065 

1907066 

1907067 

1907068 

1907069 

1907070 

1907071 

1907072 

1907073 

1907074 

1907075 

1907076 

1907077 

Ml06 

Ml07 

Ml0l 

Ml0l 

Ml0l 

Ll05 
Ll04 
Ll04 
Ll23 

Ml0l 
L105 

Ll05 

M106 

M106 

M106 

M106 

Ml06 

6vI S 

M106 

Ml06 

Ml06 

M106 

Ml06 

Ml06 

Ml06 

2 

L 
l 
1 
l 

K 
1 

TAPPETO CENTR.POST. 
-COLORE ANTRACI TE 
SPECCHIO RETROVI SORE 
INT. (33) 
APPOGGIATESTA COMPL. 

-NON RIV ES TITO 
SEDILE D COMPL. 

-NON RIVESTITO 
SEDILE S COMPL. 

-NON RIVEST ITO 
TAPPO 
FIANCHETTO LAT.POST.D 
FIANCHETTO LAT.POST.S 
PROFILATO I J GOMMA 

PIASTRINA 
PARASASSI D 

PARASASSI S 

TAPPETO ANT. 
-COLORE ROSSO 
TAPPETO ANT.D 

-COLORE BLU 
TAPPETO ANT.S 

-COLORE ROSS0 
TAPPETO ANT.S 

-COLORE BLU 
TAPPETO POST. 

-COLORE ROSSO 
TAPPET□ POST. 

-COLORE BLU 
TAPPETO LAT.D 

-COLORE ROSSO 
TAPPETO LAT.D 

-COLORE BLU 
TAPPETO LAT .S 

-COLORE ROSSO 
TAPPETO LAT.S 

-COLORE BLU 
TAPPET□ D 

-CO LORE RO S SO 
TAPPETO CENTR.D 

-COLORE BLU 
TAPPETO CENTR.S 

-COLORE KOSSO 

TAPIS 
-ANTHRACITE 
RETROVISEUR 

APPUIE-TETE 
-NON REVETU 
SIEGE 

-NON REVETU 
SIEGE 

-NON REVETU 
BOUCHON 
TABLIER 
n ABLI ER 
PROFILE CAOUTCHOUC 

PLAQUETTE 
CHASSE-PIERRES 

CHASSE-PIERRES 

TAPIS 
-ROUGE 
TAPIS 

-BLEU 
TAPIS 

-ROUGE 
TAPIS 

-BLEU 
TAPIS 

-ROUGE 
TAPIS 

-BLEU 
TAPIS 

-ROUGE 
TAPIS 

-BLEU 
TAPIS 

-ROUGE 
TAPIS 

-BLEU 
TAPIS 

-ROUGE 
TAPIS 

-BLEU 
TAPIS 

-ROUGE 

BEL AG 
-ANTHRAZIT 
RUECKBLICKSPIEGEL 

KOPFSTUETZE 
-OHNE BEZUG 
SITZ 

-OHNE BEZUG 
SITZ 

-OHNE BEZUG 
STOPFEN 
SEITENBLECH 
SEITENBLECH 
PROFILGUMMI 

PLAE TTCHEN 
STEINSCHLAG­ 
SCHUETZER 
STEINSCHLAG­ 
SCHUETZER 
BELAG 

-ROT 
BELAG 

-BLAU 
BELAG 

-ROT 
BEL AG 

-BLAU 
BELAG 

-ROT 
BELAG 

-BLAU 
BELAG 

-ROT 
BELAG 

-BLAU 
BELAG 

-ROT 
BELAG 

-BLAU 
BELAG 

-ROT 
BEL AG 

-BLAU 
BELAG 

-ROT 

MAT 
-ANTHRAC IT 
RE AR VIEW MIRROR 

HEADREST 
-W/O COVER ING 
SEAT 

-W/O COVER ING 
SEAT 

-W/O COVER ING 
PLUG 
SIDE PANEL 
SIDE PANEL 
RUBBER WEATHER­ 
STRIP 
PLA TE 
STONEGUARD 

STONEGUARD 

MAT 
-RED 
MAT 

-BLUE 
MA T 

Da ~• 
MAT 

-BLUE 
MAT 

Da ~• 
MA n 

-BLUE 
MAT 

Da ~• 
MAT 

-BLUE 
MAT 

Da ~• 
MA T 

-BLUE 
MAT 

Da ~• 
MAT 

-BLUE 
MAT 

-RED 

ALF OMBRA 
-ANTRACI TA 
ESPEJO RETROVISOR 

APOYACABEZA 
-NO FORRADO 
BUTACA 

-NO FORRADO 
BUTACA 

-NO FORR ADO 
TAPON 
COSTAOO 
COSTADO 
PERFIL DE GOMA 

PLACA 
GUARDAP IEDRAS 

GUARDAPIEDRAS 

ALF OMBR A 
-ROJO 
ALF OMBRA 

-AZUL 
ALF OMBRA 

-ROJO 
ALFOMB RA 

-AZUL 
ALFOMBRA 

-ROJO 
ALFOMBRA 

-AZUL 
ALFOMBRA 

-ROJO 
ALFOMBRA 

-AZUL 
ALF I 6 a ­ 

-ROJO 
ALFOMBRA 

-AZUL 
ALFOMBRA 

-ROJO 
ALF OMB RA 

-AZUL 
ALF OMBR A 

-ROJO 
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DENOM INAC IONES 

1907078 

1907079 

1907080 

1907221 
1907222 
1907223 
1907224 
1907225 
1907226 
1907227 
1907228 
1907229 
1907230 
1907231 
1907232 
1907232 
1907233 
1907234 
1907235 
1907236 
1907237 
1907360 
1907601 

1907602 
1907603 
1907606 

1907816 
1907817 
4071817 
4107889 
4109624 
41l6766 
4128275 

4128275 
4133795 
4134236 
4134236 
4137045 

Ml06 

M106 

M106 

L106 
L106 
L106 
L106 
L106 
L106 
Ll06 
L106 
L106 
Ll06 
L106 
ll06 
Ll09 
Ll06 
Ll06 
Ll06 
Ll06 
Ll06 
Ml08 
L109 

Ll09 
Ll09 
Ll02 

Ll06 
Ll06 
MlOl 
MlOl 
Ll09 
Ml08 
L306 

L307 
Ll09 
Ll25 
L301 
Ll04 

P 
10 

P 
16 
12 
16 
2 
2 
P 
4 
2 
8 
8 
U 
8 
2 
2 
2 
1 
2 

2 
P 
s 

l 
1 
8 
4 
2 
1 
K 

2 
K 
1 
1 
K 

TAPPET□ CENTR. S 
-COLORE BLU 
TAPPETO CENTR.POST. 

-COLORE ROSS□
TAPPETO CENTR.POST. 

-COLORE BLU 
V ITE 
ROSETTA 
ROSETTA I J SICUREZZA 
ROSETT A 
V ITE 
ROSETTA DI SICUREZZA 
V ITE 
VITE 
ROSETTA DI SICUREZZA 
DADO 
u 2n~ 
VITE 
VITE 
ROSETTA I J SICUREZZA 
ROSETTA 
VITE 
V ITE 
ROSETTA 
COPERCHIO 
PROF ILATO DI GOMMA 

MENTI 
PIASTRINA ANT. 
PIASTRINA ANT.S 
VITE 
VITE POST. 
ROSONE 
CINGHIA 
TASSELLO ELASTICO 
CENTR. 
TASSELLO ELASTICO 
MANIGLIA 
SIGLA FIAT 
SIGLA 
DIFFUSORE 

TAPIS 
-BLEU 
TAPIS 

-ROUGE 
TAPIS 

-BLEU 
VIS 
RONDELLE 
RONDELLE FREIN 
RONDELLE 
VIS 
RONDELLE FREIN 
VIS 
VIS 
RONDELLE FREIN 
ECROU 
VIS 
VIS 
VIS 
RONDELLE FREIN 
RONDELLE 
VIS 
VIS 
RONDELLE 
COUVERCLE 
PROFILE CAOUTCHOUC 

-PER VANO PORTA -DE BAIE DE PORTE 
BAT TICALCAGNO INT. BAVOLET 
STAFFETTA COLLIER 
RIVESTIMENTO REVETEMENT 

-PER PLANCIA PORTASTRU--POUR PLANCHE DE 
BORD 
PLAQUETTE 
PLAQUETTE 
VIS 
VIS 
R0 SACE 
SANGLE 
TAMPON 

TAMPON 
POIGNEE 
MOTIF 
MOTIF 
DIFFUSEUR 

BELAG 
-BLAU 
BE LAG 

Da 8n 
BELAG 

-BLAU 
SCHRAUBE 
SCHEIBE 
SICHERUNGSRING 
SCHEIBE 
SCHRAUBE 
SICHERUNG SR ING 
SCHRAUBE 
SCHRAUBE 
SICHERUNG SRI NG 
MUTTER 
SCHRAUBE 
SCHRAUBE 
SCHRAUBE 
SICHERUNGSRING 
SCHEIBE 
SCHRAUBE 
SCHRAUBE 
SCHEIBE 
DECKEL 
PROFILGUMMI 

GUMMI STUECK 
KURBEL 
FIRMENKENNZEICHEN 
FIRMENKENNZEICHEN 
DUE SE 

M AT 
-BLUE 
MAT 

Da ~• 
MAT 

-BLUE 
SCREW 
WAS HER 
LOCK WAS HE R 
WA SHER 
SCREW 
LOCKWA SHER 
SCRE 
SCRE 
LOCKWASHER 
NUT 
SCREW 
SCREw 
SCREW 
L OCKWAS HER 
WASHER 
SCREw 
SCREW 
WA SHER 
COVER 
RUBBER WEATHER­ 
STRIP 

-FUER TUEROEFFNUNG -FOR DOOR OPENING 
FUSSLEISTE DOOR SILL MOULD ING 
HALTER RETAINER 
VERKLEIDUNG COVER ING 

-FUER INSTRUMENTEN--FOK INSTRUMENT 
BRETT PANEL 
PLAETTCHEN PLATE 
PLAE TTCHEN PLATE 
SCHRAUBE SCREW 
SCHRAUBE SCREW 
ROSETTE ORNAMENT 
HALTERIEMEN STRAP 
GUMMISTUECK PAD 

PAD 
HANDLE 
MAKE MEDALL ION 
MAKE MEDALL ION 
DIFFUSER 

AL FOMBRA 
-AZUL 
ALFOMBRA 

-ROJO 
ALFOMBRA 

-AZUL 
TORNILLO 
ARANDE LA 
ARANDE LA DE FRENO 
ARANDELA 
TORNILLO 
ARANDE LA DE FRENO 
TORNILLO 
TORNILLO 
ARANDE LA DE FRENO 
TUERCA 
TORNILLO 
TORNILLO 
TORNILLO 
ARANDE LA DE FRENO 
ARANDELA 
TORI LLO 
TORNILLO 
ARANDE LA 
TAPA 
PERFIL DE GOMA 

-DE PUERTA 
MOLDURA 
ABRAZADERA 
F ORRO 

-PARA TABLERO DE 
INSTRUMENTOS 
PLACA 
PLACA 
TORNILLO 
TORNILLO 
VIROLA 
CORREA 
ALMOHADILL A 

AL_MOHAD ILL A 
MANIVELA 
E MB LE MA 
EMBLEMA 
DIFUSOR 
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MODI F. N.ORDINAZ . SGR. Q. DENOM I NAZ IONE DESIGNATION BENENNUNG DESCR I PT ION DENOM INAC IONES 

---------- -------- -------------------- ------------------ ------------------ ------------------ ------------------ 
4138439 L109 2 FERMAGLIO AGRAFE KLEMMSTUECK CLIP SUJE TADOR 
4+146136 L306 2 GUARN I Z IONE LAT. JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA 
4+146136 L307 2 GUARNI Z IONE LAT. JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA 
4151751 Ll04 1 PARETE DIVISOR IA CLOISON TRENNWAND PARTITION PANEL TAB IOUE 

POST.LAT.D 
4151752 Ll04 PARE TE DIVISOR 1A CLOISON TRENNWAND PART IT ION PANEL TAB I QUE 

POST.LAT.S 
4151761 Ll03 1 SCATOLAMENTO ANT • FERRURE KASTENELEMENT ROXEO PANEL REFUERZO 
4154220 L302 l GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA 
4154221 L302 1 PIASTRA PLAQUE PLATTE PLA TE PL AC A 
4157540 Ll25 2 GUAR NI Z IONE JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA 

-PER PROIETTORE -POUR PROJECTEUR -FUER SCHEINWERFER -FDOR HEADLAMP -PARA PROYECTOR 
4158170 L302 5 BLOCCHETTO D I FISSAG- TAQUET DE FIXATION SPANNSTUECK PAD MULETILLA DE 

GIO FIJACION 
+163010 Ll04 PARETE DIVISORIA CLOISON TRENNWAND PARTITION PANEL TABIQUE 

POST.CENTR. 
4163020 L103 1 LONGHERONE LAT.CENTR.D LONGERON AENG STRAEG ER SI DE MEMBER LARGUERO 
4163021 L103 1 LONGHERONE LAT .CENTR.S LONGERON LAENGS TRAEGER SIDE MEMBER LARGUERO 
4163825 L302 1 COPERCH IO COUVERCLE DECKEL COVER TAPA 
4164527 Ml07 1 PORT ACENERE ANT. CENDRIER ASCHENBECHER ASH RECEIVER CENICERO 
4164528 Ml07 1 POR TACENERE POST. CENDRIER ASCHENBECHER ASH RECEIVER CENICERO 
4164529 Ml07 1 MOSTRINA MOTIF ZIERSTUECK ORNAMENT EMBELLECEDOR 
4164572 L125 1 SIGLA DEL MODELLO MOTIF MODELLZEICHEN TYPE PLATE E MB LEMA 

POST. 
4167672 Ll 18 1 CRISTALLO GLACE GLASSCHEIBE GLASS CRISTAL 
4167673 L106 2 CRISTALLO FISSO POST. GLACE GLASSCHEIBE GLASS CRISTAL 
4+167674 Ll09 2 CRISTALLO GLACE GLASSCHEIBE GLASS CRISTAL 
4168453 Ll 18 v CRISTALLO GLACE GLASSCHEIBE GLASS CRISTAL 

(33-35-42-43-46-48) 
4170593 L302 1 GUARNIZIONE (54) JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA 
4173874 L125 2 STAFFA ANT. ETR I ER HALTER BRACKET SOPOR TE 
4178593 MlOl 1 APPOGGIABRACCIA D ACCOUDOIR ARMLEHNE ARMREST APOY ABRAZOS 
4178594 MlOl 1 APPOGGI ABRACCIA S ACCOUDOIR ARMLEHNE ARMREST APOYABRAZOS 
4186751 L104 1 PASSARUOTA POST.INT.D PASSE-ROUE RADKASTENBLECH WHEELßOX CAV I DAD DE RUEDA 
4186752 Ll04 1 PASSARUOTA POST.INT.S PASSE-ROUE RADKASTEN BLECH WH EEtBOX CAVIDAD DE RUEDA 
4195593 Ll02 2 DIFFUSORE ORIENTABILE AERAT EUR ORIENT A- VERSTELLBARE ADJUS TABLE AIR BOQUILLA ORIENTA- 

BLE LUFTDUE SE OUTLET ° ~ 
4219650 Ll04 2 PROFILATO 01 GOMMA PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI RUBBER WE AT HER- PERFIL DE G0MA 

ANT. STRIP 
4221987 MlOl 1 GUIDA INT.D GLISSIERE SCHIENE GUIDE GUIA 
4221988 MlOl l GUIDA INT.S GLI SSI ERE SCHIENE GUIDE GUIA 
4224029 MlOl 2 GUIDA EST. GLISSIERE SCHIENE GUIDE GUIA 
4224267 L302 l COPERCH 10 ( 54) COUVECLE DECKEL COVER TAPA 
4224271 L302 1 GUARN I Z IONE JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA 
4225787 Ll04 1 RIPARO ANT.D PROTECT ION ABDECKUNG PROTECT ION DEFENSA 
4225789 Ll04 v RIPARO ANT .S PROTECT ION ABDECKUNG PROTEC T ION DEFENSA 
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MODIF. N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZ I ONE 

ELENCO PARTI DI RICAMBIO 

DESIGNATION 
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BENENNUNG DESCRIPTION DENOMINACIONES 

4225790 
4233505 

4293048 

42 9483 5 

4294836 

42 95900 
4296252 
4296590 
4296823 
42 96941 
4297149 

4297150 
42 97602 

4298811 
4300780 
4301953 
4301954 
4301958 
4302260 

4306011 
4307245 
5883094 
5883095 
5883096 
5883097 
5883098 
5883099 
5883100 
5883101 
5883104 
5883105 
5883117 
5883118 

5883119 

Ll05 
Ll25 

Ml07 

Ll02 

Ll02 

L104 
Ll03 
Ll04 
Ll04 
Ll04 
L104 

Ll04 
Ll25 

L103 
L102 
Ll03 
Ll03 
Ll03 
Ll25 

Ll03 
Ll03 
Ll05 
L105 
Ll05 
ll05 
ll05 
L105 
Ll05 
Ll05 
ll05 
Ll05 
L106 
Ll09 

Ll09 

l 
1 

1 
l 
1 
1 
l 
1 

1 
2 

l 
2 
1 
l 
1 
1 

l 
1 
1 
1 
l 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
1 
1 

CONVOGLI ATORE SUP. 
SIGLA DEL MODELL□
INF.POST. 
SPECCHIO RETROVISORE 
EST.(33) 
RIPARO SUP. 

-PER TUBO DELLO STERZO 

RIPARO INF. 
-PER TUBO DELLO STERZO 

SEDE DELLA BATTERIA 
TRAVERSA ANT. 
TRAVERSA ANT.SUP. 
CRUSCOTTO 
TRAVERSA SUP. 
OSSATURA 
INT.ANT.D COMPL. 
OSSATURA INT.ANT.S 
CORNICE 

-PER PROIETTORE 
RINFORZO SUP.POST. 
CANOTTO 
LONGHERONE POST.D 
LONGHERONE POST.S 
TRAVERSA POST.COMPL. 
SIGLA DEL MODELLO 
POST. 
RINFORZO INF. 
PAVIMENTO POST. 
RIVESTIMENTO LAT.ANT.O 
RIVESTIMENTO LAT.ANT.S 
RIVESTIMENTO ANT.INF. 
RIVESTIMENTO INF.D 
RIVESTIMENTO INF .S 
RIVESTIMENTO INF.POST. 
RIVESTIMENTO POST.D 
RIVESTIMENTO POST.S 
GUARNIZ IONE ANT.INF. 
GUARNIZIONE INF.POST. 
RIVESTIMENTO POST.SUP. 
PANNELLO D COMPL. 

-COLORE NERO 
-PER PORTA 
PANNELLO D COMPL. 

-COLORE ROSSO 
-PER PORTA 

CONVOYEUR 
MOTIF 

RE TROV I SEUR 

OSSATURE 
MONTURE 

-POUR PROJECTEUR 
RENFOR T 
TUYAU 
LONGERON 
LONGERON 
TRAVERSE 
MOTIF 

RENFORT 
PLANCHER 
REVETEMENT 
REVETEMENT 
REVETEMENT 
REVETEMENT 
REVETEMENT 
REVETEMENT 
REVETEMENT 
REVETEMENT 
JOINT 
JOINT 
REVETEMENT 
PANNEAU 

-NOIR 
-POUR PORTE 
PANNE AU 

-ROUGE 
-POUR PORTE 

LEITBLECH 
MODELLZEICHEN 

RUECKBLICKSPIF.GEL 

PROTECTION ABDECKUNG 
-POUR TUBE DE L'AR--FUER LENKROHR 
BRE DE DIRECTION 
PROTECTION ABDECKUNG 

-POUR TUBE DE L'AR--FUER LENKROHR 
BRE DE DIRECTION 
SIEGE DE BATTERIE 
TRAVERSE 
TRAVERSE 
TABLI ER 
TRAVERSE 
OSSATURE 

BAT TERIESITZ 
TRAVERSE 
TRAVERSE 
STIRNWAND 
TRAVERSE 
RAHMENWERK 

RAHMENWERK 
R AHMEN 

-FUER SCHEINWERFER 
VERSTAERKUNG 
ROHR 
LAENG STRAEGER 
LAENGS TRAEGER 
TRAVERSE 
MODELLZEICHEN 

VERSTAERKUNG 
BODENBLECH 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
VE RK LE IDUNG 
VERKLEIDUNG 
DICHTUNG 
DICHTUNG 
VERKLEIDUNG 
VERKLEI DUNG 

-SCHWARZ 
-FUER TUR 
VERKLEIDUNG 

-ROT 
-FUER TUER 

CONVEYOR 
TYPE PLATE 

REAR VIEW MIRROR 

PROTECT ION 
-FOR STEERING 
COLUMN JACKE T 
PROTECT ION 

-FOR STEER ING 
COLUMN JACKET 
B8ATTERY SEAT 
CROSSRAIL 
CROSSRAIL 
DASH/PANEL 
CROSS AI 
FRAMING 

FR AMING 
FR AME 

-FOR HEADLAMP 
REINFORCEMENT 
PIPE 
SIDE MEMBER 
SIDE MEMBER 
CROSS AIL 
TYPE PLATE 

REINFORCEMENT 
FL OO PAN 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
GASKET 
GASKET 
PANEL 
PANEL 

-BLACK 
-FOR ODOR 
PANEL 
-RED 
-FOR ODOR 

CANALIZAOOR 
EMBLEMA 

ESPEJO RETROVISOR 

DEFENSA 
-PARA TUBO DE ARBOL 
DE D I RECC ION 
DE F EN SA 

-PARA TUBO DE ARBOL 
DE D IRECCION 
S0PORTE DE BATERIA 
TRAVESANO 
TRAVESANO 
TABLERO 
TRAVESANO 
ARMA ZON 

AR MA ZON 
MARCO 

-PARA PROYECTOR 
REFUERZO 
TUBO 
LARGUERO 
LARGUERO 
TRAVESANO 
EMBLEMA 

REFUERZO 
PISO 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
JUNTA 
JUNTA 
PANEL 
CONTRAPANEL 

-NEGRO 
-PARA PUER TA 
CONTRA PANEL 

-ROJO 
-PARA PUERTA 
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MODIF . N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZ IONE DESIGNATION BENENNUNG DF.SCRIPTION DENOM I NAC IONES 

---------- -------- -------------------- ------------------ ------------------ ------------------ ------------------ 
5883120 ll09 PANNELLO D COMPL. PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL CONTRA PANEL 

-COLORE BEIGE -BEIGE -BEIGE -3EIGE -BEIGE 
-PER PORTA -POUR PORTE -FUER TUER -FOR DOOR -PARA PUER TA 

5883121 L109 PANNELLO s COMPL. PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL CONTRAPANEL 
-COLORE NERO -NOIR -SCHWARZ -BLACK -NEGRO 
-PER PORTA -POUR PORTE -FUER TUER - FOR D00 -PARA PUE TA 

5883122 L109 PANNELLO S COMPL. PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL CONTRA PANEL 
-COLORE ROSSO -ROUGE -ROT -RED -ROJO 
-PER PORTA -POUR PORTE -FUER TUER -FOR D00R --PARA PUER TA 

5883123 L109 PANNELLO S COMPL. PANNE AU VERKLEIDUNG PANEL CONTRAPANEL 
-COLORE BEIGE -BEIGE -BEIGE -BEIGE -BEIGE 
-PER PORTA -POUR PORTE -FUER TUR - FOR 00R -PARA PUE TA 

5883124 L106 FODERA COMPL. HOUSSE UEBERZUG COVER ING FORRO 
-COLORE NERO -NOIR -SCHWARZ -BLACK -NEGRO 
-PER CAPOTE -POUR CAPOTE -FUER VERDECK -FOR FOLDING TOP -PARA CAPOTA 

5883125 L106 FODERA COMPL. HOUSSE UEBERZUG COVEING FORRO 
-COLORE R0S SO -ROUGE -ROT -RED -ROJO 
-PER CAPOTE -POUR CAPOTE -FUER VERDECK -FOR FOLDING TOP -PARA CAPOTA 

5883126 L106 FODERA COMPL. HOUSSE UEBERZUG COVER ING FORRO 
-COLORE BEIGE -BEIGE -BEIGE -BEIGE -BEIGE 
-PER CAPOTE -POUR CAPOTE -FUER VERDECK -FOR FOLOING TOP -PARA CAPOTA 

5883127 Ml07 1 RIVESTIMENTO REVETEMENT VERKLEIDUNG COVERING FORRO 
5883128 Ml02 1 SCHIEN ALE POST .CO0MPL. DOSSIER RUECKENLEHNE BACK RESPALDO 

-COLORE NERO -NOIR -SCHWARZ -BLACK -NEGRO 
5883129 M102 SCHIENALE POST .COMPL. DOSSIER RUECKENLEHNE BACK RESPALDO 

-COLORE ROSSO -ROUGE -ROT -RED -ROJO 
5883130 Ml02 SCHIEN ALE POST .COMPL. DOSSIER RUECKENLEHNE BACK RESPALDO 

-COLORE BEIGE -BEIGE -BEIGE -BEIGE -BEIGE 
5883131 M102 CUSCINO PO ST .COMPL. COUSSIN SITZPOLSTER CUSHION ASIENTO 

-COLORE NERO -NOIR -SCHWARZ -BLACK -NEGRO 
5883132 Ml02 CUSCINO POST . C OM P L . COUSS IN SITZPOLSTER CUSHION ASIENTO 

-COLORE ROSSO -ROUGE -ROT -RED -ROJO 
5883133 Ml02 CUSCINO POST.COMPL. COUSSIN SITZPOLSTER CUSHION ASIENTO 

-COLORE BEIGE -BEIGE -BEIGE -3EIGE -BEIGE 
5883134 MlOl 2 FODERA HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 

-COLORE NERO -NOIR -SCHWARZ -BLACK -NEGRO 
-PER APPOGGIATESTA -POUR APPUIE-TETE -FUER KOPFSTUETZE -F OR HEADREST -PARA APOYACABEZA 

5883135 M1Ol K FODERA HOUSSE UEBERZUG COVER ING FORRO 
-COLORE ROSSO -ROUGE -ROT -R ED -ROJO 
-PER APPOGGIATESTA -POUR APPUIE-TETE -FUER KOPFSTUETZE -FOR HEADRES T -PARA APOYACABEZA 

5883136 MlOl 2 FODERA HOUSSE UEBERZUG COVER ING FORRO 
-COLORE BEIGE -BEIGE -BEIGE -BEIGE -BEIGE 
-PER APPOGGIATESTA -POUR APPUI E-TETE -FUER KOPFSTUETZE -FOR HEADRE ST -PARA APOYAC AB E ZA 

5883137 MlOl 2 F ODE RA ANT. HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 
-COLORE NERO -NOIR -SCHWARZ -BLACK -NEGRO 
-PER VANO BAGAGLI -POUR COFFRE -FUER KOFFERRAUM -FOR LUGGAGE COM- -PARA B AUL 

PARTMENT 
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---------- -------- -------------------- ------------------ ------------------ ------------------ ------------------ 
5883138 MlOl 2 FODER A ANT. HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 

-COLORE ROSSO -ROUGE -ROT -RED -ROJO 
-PER VANO BAG AG LI -POUR COFFRE -FUER KOFFERRAUM -FOR LUGGAGE COM- -PARA BAUL 

PAR TMENT 
5883139 MlOl K FODERA ANT. HOUSSE UE BE RZUG COVERING FORRO 

-COLORE BEIGE -BEIGE -BEIGE -BEIGE -BEIGE 
-PER VANO BAGAGLI -POUR COFFRE -FUER KOFFERRAUM -FOR LUGGAGE COM- - PARA BAUL 

PAR TMENT 
5883140 MlOl K FODER A ANT • HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 

-COLORE NERO -NOIR -SCHWARZ -BLACK -NEGRO 
-PER CUSCINO -POUR COUSSIN -FUER SITZPOLSTER -FOR CUSHION -PARA ASIENTO 

5883141 MlOl 2 FODERA ANT. HOUSSE UEBERZUG CVER?ING FORRO 
-COLORE ROSSO -ROUGE -ROT -REO -ROJO 
-PER CUSCINO -POUR COUSSIN -FUER SI TZ POLSTER - FOR CUSH ION -PARA ASIENTO 

5883142 Mlül 2 FODE RA ANT. HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 
-COLORE BEIGE -BEIGE -BEIG -BEIGE -BEIGE 
-PER CUSCINO -POUR COUSSIN -FUER SITZPOLSTER -FOR CUSHION - PARA ASIENTO 

5883143 Mlül 2 PANNELLO ANT. PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL CONTRA PANEL 
-CO LORE NERO -NOIR - SCHWARZ -BLACK -NEGRO 
-PER VANO BAGAGLI -POUR COFFRE -FUER KOFFERRAUM -FOR LUGGAGE COM- -PARA B AUL 

PARTMENT 
5883144 Mlül K PANNELLO ANT. PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL CONTRA PANEL 

-COLORE ROSSO -ROUGE -ROT -RED -ROJO 
-PER VANO BAGAGL I -POUR COFFRE -FUER KOFFERRAUM - FOR LUGGAGE COM- -PARA B AUL 

PAR TMENT 
5883145 Mlül 2 PANNELLO ANT. PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL CONTRAPANEL 

-CO LORE BEIGE -BEIGE -BEIGE -BEIGE -BEIGE 
-PER VANO BAGAGLI -POUR COFFRE -FUER KOFF ER RAUM -FOR LUGGAGE COM- -PARA BAU 

PAR TMENT 
5883146 M102 FODERA POST. HOUSS UEBERZUG COVEING FORRO 

-COLORE NERO -NOIR - SCHWARZ -BLACK -NEGRO 
-PER CUSCINO -POUR COUSSIN -FUER SITZPLSTE D � •8 a CUSH ION -PARA ASIENTO 

5883147 Ml02 FODERA P0ST. HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 
-COLORE ROSSO -ROUGE -ROT -RED -ROJO 
-PER CUSCINO -POUR COUSSIN -FUER SITZPOLSTER -FOR CUSHION -PARA ASIENTO 

5883148 Ml02 FODERA POST. HOUSSE UEBERZUG CVEING F DORRO 
-COLORE BEIGE -BEIGE -BEIGE -BEIGE -BEIGE 
-PER CUSCINO -POUR COUSSIN -FUER SITZPOLSTE - FOR CUSHION -PARA ASIENTO 

5883149 Ml02 FODERA POST. HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 
-COLORE NERO -NOIR -SCHWARZ -BLACK -NEGRO 
-PER VANO BAGAGLI -POUR COFFRE -FUER KOFFERRAUM -F(OR L UGGAGE COM- - PARA BAUL 

PAR TMENT 
5883150 Ml02 F ODER A POST. HOUSSE UE BERZUG COVERING FORRO 

-COLORE ROSSO -ROUGE -ROT Da ~• -RIJJO 
-PER VANO BAGAGLI -POUR COFFRE -FUER KOFFERRAUM -FR LUGGAGE COM- -PARA BAUL 

PAR TMENT 
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DENOMINAC IONES 

5883151 

5883152 
5883153 
5883154 

5883155 

5883156 

5883157 

5883158 

5883159 

5883160 
588316l 
5883162 
5883163 
5883164 
5883165 
5883287 
5883287 
5883288 
5883289 
5883290 
5883290 
5883291 
5883291 
5883292 
5883292 
5883293 
5883294 
5883295 
5883295 
5883296 
5883297 

M102 

Ml07 
M107 
M107 

Hl07 

Ml07 

Ml07 

Ml07 

Hl07 

Ml07 
M107 
Ll02 
Ll02 
L106 
5JI S 
LlOl 
Ll23 
LlOl 
LlOl 
LlOl 
Ll09 
LlOl 
Ll09 
LlOl 
Ll23 
LlOl 
LlOl 
LlOl 
Ll09 
LlOl 
Ll04 

l 
1 
l 

1 
1 
1 
1 
l 
1 
P 
K 
l 
L 
L 
S 
L 
P 
R 
P 
K 
P 
P 

24 
P 
1 

FODERA POST. 
-CO LORE BEI GE 
-PER VANO BAGAGLI 

HOUSSE 
-BEIGE 
-POUR COFFRE 

RIVESTIMENTO LAT.ANT.D REVETEHENT 
RIVESTIMENTO LAT.ANT.S REVETEMENT 
RIVESTIMENTO REVETEMENT 
POST.D COMPL. 

-COLORE NERO 
R I VEST IMENTO 
POST.D COMPL. 

-COLORE ROSSO 
RIVESTIMENTO 
POST.D COMPL. 

-COLORE BEIGE 
RIVESTIMENTO 
POST.S COMPL. 

-COLORE NERO 
RIVESTIMENTO 
POST.S COMPL. 

-COLORE ROSSO 
RIVEST IMENTO 
POST.S COMPL. 

-COLORE BEIGE 
RIVESTIMENTO POST.D 
RIVESTIMENTO POST.S 
RIVESTIMENTO LAT.D 
RIVESTIMENTO LAT.S 
RIPARO ANT.D 
RIPARO ANT.S 
ROSETTA 
ROSE n TA 
COPIGLIA 
VITE 
ROSETTA I J SICUREZZA 
ROSETTA DI SICUREZZA 
ROSETTA DI SICUREZZA 
ROSETTA DI SICUREZZA 
OADO 
DADO 
ROSETTA 
VITE 
ROSETTA DI SICUREZZA 
ROSETTA DI SICUREZZA 
ROSETTA 
RINFORZO D 
-PER � IANCATA 

-NOIR 
REVETEMENT 

-ROUGE 
REVETEMENT 

-BEIGE 
REVETEMENT 

-NOIR 
REVETEMENT 

-ROUGE 
REVETEMENT 

UEBERZUG 
-BEIGE 
-FUER KOFFER RAUM 

VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 

-SCHARZ 
VERKLEIDUNG 

-ROT 
VERKLEIDUNG 

-BEIGE 
VERKLEIDUNG 

-SCHWARZ 
VERKLEIDUNG 

-ROT 
VE RK LE IDUNG 

-BEIGE -BEIGE 
REVETEMENT VERKLEIDUNG 
REVETEMENT VERKLEIDUNG 
REVETEHENT VERKLEIDUNG 
REVETEMENT VERKLEIDUNG 
PROTECTION ABDECKUNG 
PROTECTION ABDECKUNG 
RONDELLE SCHEIBE 
RONDELLE SCHEIBE 
GOUPILLE FENDUE SPLINT 
VIS SCHRAUBE 
RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING 
RONDELLE FREIN SICHERUNGSR ING 
RONDELLE FREIN SICHERUNG SR ING 
RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING 
ECROU MUTTER 
ECROU MUTTER 
RONDELLE SCHEIBE 
VIS SCHRAUBE 
RONDELLE FREIN SICHERUNGS ING 
RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING 
RONDELLE SCHEIBE 
RENFORT VERS TAERKUNG 

-POUR COTE DE COQUE-FUER SEITENWAND 

COVER&ING 
-ßEIGE 
-FOR LUGGAGE COM- 
PARTMENT 
COVER ING 
COVER ING 
COVEING 

-BLACK 
COVERING 

-RED 
COVER ING 

-BEIGE 
COVER ING 

-BLACK 
COVER ING 

Da ~• 
COVERING 

-BEIGE 
COVERING 
COVERING 
COVER ING 
COVER ING 
PROTECT ION 
PROT EC T 287 
WA SHER 
WAS HER 
SPLIT PIN 
SCREW 
L OCKA SHER 
LOCK WAS HER 
LOCKWASHER 
LOCK WAS HER 
NUT 
NUT 
WAS HER 
SCREW 
LOCKWASHER 
L OCK WAS HER 
WA SHER 
REINFORCEMENT 

-FOR SIDE PANEL 

FORRO 
-BEIGE 
-PARA BAUL 

FORRO 
FORRO 
FORRO 

-NEGRO 
FORRO 

-ROJO 
FORRO 

-BEIGE 
FORRO 

-NEGRO 
FORRO 

-ROJO 
FORRO 

-BEIGE 
FORRO 
FORRO 
FORRO 
FORRO 
DEFENS 
DEFENSA 
ARANDE L ­ 
AR ANDEL A 
PASADOR ABIERTO 
TORNILLO 
ARANDELA DE FRENO 
ARANDELA DE FRENO 
ARANDE LA DE FRENO 
ARANDELA DE FRENO 
TUERCA 
TUERCA 
ARANDE LA 
TORNILLO 
ARANDE LA DE FRENO 
ARANDELA DE FRENO 
ARAND ELA 
REFUFRZO 
-PARA COSTADO 
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MOD IF. N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZ IONE DESIGNATION BENENNUNG DE SCRIPT ION DENOMINAC IONES 
---------- -------- -------------------- ------------------ ------------------ ------------------ ----~------------- 

5883298 ll04 RINFORZO S RENFOR T VERSTAERKUNG REINFORCEMENT REFUERZO 
-PER FIANCATA -POUR COTE DE COQUE-FUER SEITENWAND -FOR SIDE PANEL -PARA COSTADO 

5883299 Ll04 MONT ANT INO D MONTANT SAULE PI LLA MONTAN TE 
-PER FIANCATA -POUR COTE DE COQUE-FUER SEITENWAND -FOR S IDE PANEL -PARA COS TADO 

5883300 L104 l MONT ANT INO S MONTANT SAULE PI LLAR MONT ANTE 
-PER FIANCATA -POUR COTE DE COQUE-FUER SEITENWAND -FOR S IDE PANEL -PARA COSTADO 

5883301 L105 2 VITE VIS SCHRAUBE SCRE TORNILLO 
5883302 ll05 2 ROSETTA RONDELLE SCHEIBE AS HER ARANDELA 
5883303 Ll05 2 ROSETTA RONDELLE SCHEIBE WA SHER ARANDELA 
5883303 Ll09 2 ROSE TTA RONDELLE SCHEIBE WAS HER ARANDELA 
5883304 Ll05 6 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO 
5883305 Ll05 6 ROSE TTA RONDELLE SCHEIBE WAS HER AR ANDE LA 
5883306 Ll05 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREw TORNILLO 
5883307 L105 4 ROSE TTA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA 
5883307 Ll09 4 ROSETTA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDE LA 
5883308 L106 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO 
5883308 Ml07 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO 
5883309 Ll06 4 V ITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO 
5883310 L106 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO 
5883311 L106 6 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO 
5883311 Ml07 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO 
5883312 L106 6 ROSETTA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA 
5883312 Ml07 4 ROSETTA RONDELLE SCHEIBE WA SHER ARANDELA 
5883313 Ll09 4 RIBATTINO RIVET NIET RIVET RE MACHE 
5883314 Ll09 12 VITE VIS SCHRAUBE SCREw TORNILLO 
5883315 Ll09 4 ROSE TTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNG SRI NG LOCK WAS HER ARANDELA DE FRENO 
5883316 L109 10 ROSETT A RONDEtLE SCHEIBE WA SHER AR ANDELA 
5883317 Ll09 4 ROSETTA RONDELLE SCHEIBE WAS HER ARANDELA 
5883317 Ll23 6 ROSETT A RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDE LA 
5883318 Ll09 S V ITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO 
5883319 Ll09 U ANELLO DI GOMMA BAGUE CAOUT CHOUC GUMMI RING RUBBER RING GUARNI C ION DE 

CAUCHO 
5883320 ll09 4 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA 
5883320 Ll23 S DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA 
5883321 Ll09 4 ROSETTA RONDELLE SCHEIBE WA SHE AR AND EL A 
5883322 Ll09 P V ITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO 
5883323 Ll09 6 ANELLO DI SICUREZZA ARRETOIR SICHERUNG SR ING LOCKR ING ANILLO DE F RENO 
5883324 Ll09 6 ROSETTA RONDELLE SCHEIBE WAS HER ARANDELA 
5883325 Ll09 10 ROSETTA DI SI CURE ZZ A RONDELLE FREIN SICHERUNG SR ING LOCK WAS HER A RANDE LA DE FRENO 
5883326 Ll09 6 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA 
5883328 Ll09 2 ROSETT A RONDELLE SCHEIBE WAS HER ARANDE LA 
5883329 Ll09 K VITE VIS SCHRAUBE SCRE TORNILLO 
5883330 L109 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORN ILLO 
5883331 Ll09 6 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO 
588333 2 Ll09 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO 
5883333 Ll09 6 ROSE TT A RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA 
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DENOMINACIONES 

5883334 
5883335 
5883336 
5883337 
5883338 
5883339 
5883340 
5883341 
5883342 
5883343 
5883344 
5883345 
5883345 
5883346 
5883347 
5883348 
5883349 
5883350 
5883351 
5883352 

5883353 
5883354 
5883355 
5883356 

588337 

5883358 
5883703 

5883704 

5883706 
5883707 
5883710 
5883711 
5883712 
5883713 
5883714 
5883715 
5883716 
5883717 
5883718 
5883719 
5883720 

L109 
L109 
L109 
Ll 18 
L118 
L118 
L118 
Ll23 
L123 
Ll23 
Ll23 
5 306 
L307 
L307 
L306 
5 306 
L306 
L 306 
L307 
L307 

L307 
MlOl 
MlOl 
L106 

Ll06 

Ll06 
Ll05 

L105 

Ll09 
L109 
L109 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
L109 
Ll09 
L109 
Ll09 
Ll09 
L109 

6 DADO 
4 VITE 
K u 2n~ 
P ROSETT A 
4 ROSETT A 
4 ROSETTA DI SICUREZZA 
P VITE 
l STAFFA 
K DADO 
2 ROSETT A 
4 DADO 
S ROSETTA 
4 ROSETTA 
P OAOO 
K u 2n~ 
2 DADO 
2 ROSETTA DI SICUREZZA 
K VITE 
2 VITE ANT. 
2 ROSETTA I SICUREZZA 

ANT. 
K DADO ANT. 
P u 2n~ 
P ROSETTA DI SICUREZZA 

SUPPORTO LAT.D 
-PER CRISTALLO 

SUPPORT□ LAT .S 
-PER CRISTALLO 

S u ITE 
1 RIVESTIMENTO D 

-PER MONTAN TE 
RIVESTIMENTO S 

-PER MONTAN TE 
1 PORTA D 
1 PORTA S 
l SERRATURA D 
1 SERRATURA S 
l SCONTRINO D 
l SCONTRINO S 
2 GUARNI Z IONE 
l DENTE D 
l DENTE S 
P STAFFA SUP. 
S VI n~ 
2 VITE 
2 ROSETTA DI SICUREZZA 

ECROU 
VIS 
VIS 
RONDELLE 
RONDELLE 
RONDELLE FREIN 
VIS 
ETRIER 
ECROU 
RONDELLE 
ECROU 
RONDELLE 
RONDELLE 
ECROU 
VIS 
ECROU 
RONDELLE FREIN 
VIS 
VIS 
RONDELLE FREIN 

ECROU 
VIS 
RONDELLE FREIN 
SUPPORT 

-POUR GLACE 
SUPPORT 

-POUR GLACE 
VIS 
REVETEMENT 

-POUR MONTANT 
REVETEMENT 

-POUR MONTANT 
PORTE 
PORTE 
SERRURE 
SERRURE 
GACHE 
GACHE 
JOINT 
DENT 
DENT 
ETRIER 
VIS 
VIS 
RONDELLE FREIN 

MUTTER 
SCHRAUBE 
SCHRAUBE 
SCHEIBE 
SCHEIBE 
SICHERUNG SING 
SCHRAUBE 
HALTER 
MUTTER 
SCHEIBE 
MUTTER 
SCHEIB 
SCHEIBE 
MUTTER 
SCHRAUBE 
MUTTER 
SICHERUNGSRING 
SCHRAUBE 
SCHRAUBE 
SICHERUNG S ING 

MUT na 
SCHRAUBE 
SICHERUNG SR ING 
LAGER 

-FUER GLASSCHEIBE 
LAGER 

-FUER GLASSCHEIBE 
SCHRAUBE 
VERKLEIDUNG 

-FUER SAULE 
VERKLEIDUNG 

-FUER SAULE 
TUE R 
TUER 
SCHLOSS 
SCHLOSS 
GESPERRE 
GESPERRE 
DICHTUNG 
KLAUE 
KLAUE 
HALTER 
SCHRAUBE 
SCHRAUBE 
SICHERUNG SR ING 

NUT 
SCRE 
SCREw 
WA SHE 
WASHER 
LOCKWASHER 
SCREW 
RACKET 
NUT 
WASHER 
NUT 
WA SHER 
WASHER 
NUT 
SCREW 
NUT 
I_ OC K WAS HE R 
SCREW 
SCREW 
LOCKWASHER 

NUT 
SCREW 
LOCK WAS HER 
SUPPORT 

-FOR G1ASS PANE 
SUPPORT 

-FOR GLASS PANE 
SCREW 
PANEL 

-FOR PI L LA R 
PANEL 

-FOR PI 5 LA a 
D00R 
D00R 
LOCK 
LOCK 
STRIKE PLATE 
STRIKER PLATE 
GASKET 
LUG 
LUG 
BRACKET 
SCREW 
SCREW 
L OCKWA SHER 

TUERCA 
TORNILLO 
TORNILLO 
ARANDELA 
ARANDELA 
ARANDELA DE FRENO 
TORNILLO 
SOPORTE 
TUERCA 
ARANDELA 
TUERCA 
ARANDELA 
ARANDELA 
TUERCA 
TORNILLO 
TUERCA 
ARANDELA DE FRENO 
TORNILLll 
TORNILLO 
ARANDELA DE FRENO 

TUERCA 
TORNILLO 
ARANDELA DE FRENO 
S0ORTE 

-PARA CRISTAL 
SOPOR n~ 

-PARA CRISTAL 
TORNILLO 
PANEL 

-PARA MONTANTE 
PANEL 

-PARA MONTANTE 
PUER TA 
PUERTA 
CERRADURA 
CERRADURA 
CERRADER 
CERRADERO 
JUNTA 
DIENTE 
DIENTE 
S0PORTE 
TORNILLO 
TORNILLO 
ARANDE LA DE FRENO 
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5883742 
5883743 
5883745 

5883748 
5883749 

12646801 
13312801 
13325821 
17671201 
17678701 
17680602 
17680901 

Ml07 
Ml07 
Ml07 

Ml07 
Ll02 

M108 
MlOl 
Ll09 
L302 
Ll 23 
M1O7 
Ll02 

MOBILE SUP.COMPL. ARMOIRE 
l MOBILE INF.COMPL. ARMOIRE 
l GRIGLIA GRILLE 

-PER ALTOPARLANTE -POUR LE HAUT- 
AL TOPARLANTE PARLEUR 

l RIVESTIMENTO (54) REVETEMENT 
l PLANCIA PORTASTRUMENTI PLANCHE DE BORD 

KASTEN CABINET ARMAIO 
KASTEN CABINET ARMARIO 
GITTER GRILLE REJILLA 

-FUER LAUTSPRECHER -FOR LOUDS PEAKER -PARA ALTAVOZ 

VERKLEIDUNG COVER ING FORRO 
INSTRUMENTENBRETT INSTRUMENT PANEL TABLERO DE INSTRU­ 

MENTOS 
ROSETTA 

4 V ITE 
P VI n~ 
R u 2n~ 
l VI TE 
2 V ITE 
P VITE 

RONDELLE 
VIS 
VIS 
VIS 
VIS 
VIS 
VIS 

SCHEIBE 
SCHRAUBE 
SCHRAUBE 
SCHRAUBE 
SCHRAUBE 
SCHRAUBE 
SCHRAUBE 

WAS HE 
SCREW 
SCREw 
SCREW 
SCREW 
SCREW 
SCREW 

A RANDE LA 
TORNILLO 
TORNILLO 
TORNILLO 
TORNILLO 
TORNILLO 
TORNILLO 
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ELEN CO DELLE 
Liste des versions 
Liste der Ausführungen 

VERSIONI 
Version List 
Lista de versiones 
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07 124 CS Spider � m\d[ z\±\zy=[ e%\dt = gh±dm\yt [ � [ mg?t 16 hyt m= JSII : e%\dt = D 50 • 16 hyh= JSI I : 

gh± # hyh=t JSI I e%\dt = 5\±" zvt ±" m±� 16 hyh= JSI I : e%\dt = gh±dmgg\S± \<! m\t =d[ 16 hyh= JSII : 

07a 124 CS 1 Spider � m\d[ z\±\zy=[ e%\dt = gh±dm\yt [ � [ mg?t 16 hyt m= JUI I : e%\dt = D 50 • 16 hyh= JUII : 

gh± # hyh=t JUI I e%\dt = 5\±" zvt ±" m±� 16 hyh= JUII : e%\dt = gh±dmgg\S± \<! m\t =d[ (Motor 1800) 

• • [ =\vt j [ =t d[ vv[ targhetta riassuntlva dt v j t \ghvh D pag. 5 1J:E ­ v\=t zm= v[ plaque de constructeur dm j t ?\gmvt E 
­ mz dt # Typ- und Kennummernschlld dt z 
� [ ?=<t m� z <m t ±y±t ?# t ±E 

F mhyt d h± y?t « identification Plate » h„ j t ?\gvt E 
ut [ zt v[ chapa de matrlculas dt v j t ?„gmvhE 

- 11- (X-1972) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



� \[ y JKP e %h=y z%\dt = 1JKP · e : D t [ ==h<<t =\[ 1J • ~ dE: 

Codici ±m# t =\g\ VARIANTI Variantes Varlants 
No.des codes Code No. Abgeleitete Typen Derivadas 
Kennummern C6dlgoa 

LL %t = Francia %hm= v[ � =[ ±gt t x%h=yt d yh � =[ ±gt 
„ü = � =[ ±" =t \g? %[ =[ � =[ ±g\[ 

35 %t = Germania %hm= v.­ vvt # [ � ±t t x%h=yt d yh ( t =# [ ±& 
„ü = • t myzg?v[ ±d %[ =[ ­ vt # [ ±\[ 

42 %t = Svizzera %hm= v[ em\zzt t x%h=yt d yh eb \y<t =v[ ±d 
„ü = eg?b t \< %[ =[ em\<[ 

43 %t = Belgio %hm= v[ ° t v� \! mt t x%h=yt d yh ° t v� \m# 
„ü = ° t v� \t ± %[ =[ ° t v� \g[ 

46 %t = Austria %hm= J. ­ my=\g?t t x%h=yt d yh ­ mzy=\[ 
„ü = Ö zyt ==t \g? %[ =[ ­ mzy=\[ 

48 %t = Olanda %hm= 0 hvv[ ±dt t x%h=yt d yh 7 t y?t =v[ ±dz 
„ü = 0 hvv[ ±d %[ =[ 0 hv[ ±d[ 

54 gh± cambio a 4 marce ghm%t [ j t g ] hvyt ä 4 j \yt zzt z ghm%t b \y? PDz%t t d y=[ ±z# \zzvh± 
ghm%t # \y 4-gang-getriebe ghm%t gh± g[ # ] \h dt P # [ =g?[ z 

RK con accensione elettronica 

RL con ruote in lega leggera 

RR con differenziale autobloccante 

D JK D1DJTK: 4-04-1974 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



� \[ y JKP e%h=y z%\dt = 1JKP · e : D u­ 52• 2n­ • ~2 e8 nn8 ( a r 99 2 
( carrozzerla) (X-1972) 

.u[ vvdvyt dt z ehmz� =hm%t[ 
( ü vy\� " t \y dt = r ±yt =� =m%%t ± 

em] � =hm% ­ %%vvg[ ] vvvy& 
u[ vvdt < dt vhz aubgrupoa 

Codlcl numerlcl 7 hE dt z ghdt z · hdt 7 hE Codlcl nu·merlcl 7 hE dt z ghdt z · hdt 7 hE Codlcl numerlcl 7 hE dt z codes · hdt 7 hE 
4t ±±m# # t =± · dv� hz 4t ±±m# #t =± · Sd\� hz 4t ±±m# #t =± · Sdv� h[ 

Sgr. u t =[ vh±[ D] [ [t Sgr. ut =[ vh±[ D] [ [t Sgr. ut =zvh±zD] [ zt 
Veralonl ( =m±d[ m[ „8 ?=m±� t ± u [ =\[ ±yt • Venlonl ( =m±d[ m[ „8 ?=m±� t ± u [ =\[ ±ytz Veralonl ( =m±d[ mt „I ?=m±� t ± u [=\[ ±y• • 
base ° [[ vt u t =[ vh±[ Varianti t ­ ] � t vt\ yt yt n&%t ± base ° [ zvg ut =zvh±z Varlantl • ­ ] � t vt vyyt n&%t ± base ° [[ vt u t =zvh±z u[=v[ ±yv • )Pg'9«t· Tos u t =z\h±• • ] S[ vg[ J u [ [ ±y\ ut =z\h±t z ] [ zvg[ z u [ [ ±y[ u t =zvh±t zD] zvg[z u [ ±y[ 

07 /07a J J 
ut =[vh±t[ 

o7 /07a] J J 

u t =[vh±• • 
J J J 

u t=zvh±t z 

L1.01 oo o 1LR: 111.11 oo oo 

L1.02 o oo ■1.02 T o 

L1.03 = oo 111.N oo oo 

L1.04 oo o 111.07 oo oo (33 -35-54) 
L1.05 oo o 111.N oo EE 
L1.0I oo o 

L1.N oo o 

L1.11 oo o 1LLDLRDPKDPLDPSDPU: 

L1.Z3 oo oo 

Lt.25 oo o (33) 

U.01 oo o 

U.02 oo o (54) 

L3.N Do o (33) 

L3.07 o oo 

D u[ v� h±h ymyyt vt %[ =yv dt v [ hyyh� =m%%h 
v±dvg[ yh -nelle ghvh±±[ e � =E 

1I T:C 1I T[ :EEE j [ v� h±h vt %[ =yv dt v Jhyyh� =m%%h 
gh±y=[ ddv[ yv±y• d[ ! mt [ yv ±m# t =vC hvy=t 
[ ymyyt vt altre partl senza [ vgm±[ v±dv­ 
g[< vh±t E 

• J ghdvgv ±m# t =vgv Jy[# %[ yv 2± ±t =t yyh 
v±dvg[ ±h v[ j [vvdvyv dt vv.v±yt =h [ hyyh� =m%­ 
%h %t = m±[ j [ =\[ ±yt i J ghdvgv ±m# t =vgv 
stampati „=[ %[ =t ±yt [ v v±dvg[ ±h v.t [ v­ 
stenza ±t v Jhyyh� =m%%h dv %[=yv %=h%=vt 
dv varlantl. 

nhmyt z vt z plces dm ehm[ � =hm%t v±dv• 
! mt ä la ghvh±±t e � =E zh±y valables. 

1I T:C 1I T[ : EEEvt z plces valables zh±y celles 
%h=y[±y gt z g?\„„=t z et colles dt %hm=jmt z 
dt yhmyt \±dvg[ yvh±E 
5t z ghdt z ±m# t =\! mt z \# %=\# t z t ± g[ ­ 
ractre gras v±dv! mt ±y ! mt yhmy vt aoua­ 
� =hm%t est valable %hm= m±t j [ =\[ ±yt 
dh±±tt i vt z ghdt z ±m# t =\! mt z t ±y=t 
parenthses \±d\! mt ±y ! mt dans vt 
zhmz� =hm%t vv existe des plces %=h%=t 
de varlantea. 

D [vvt ntvvt dt = 2± dt = Spalte • e � =E • [ m„• 
� t „I ?=yt ± r ±yt =� =m%%t t v±d � F vyv� E 

1I T:C 1I T[ : D· d\t nt\ vt [ v±d � F vyv� C d\t # \y 
ty±t= dvt [ t = 7 m# #t =± versehen z\±d 
m±d „t =±t = aUe diejenigen h?±t beaon­ 
dere Angabe. 

• • vt zg?b [ =< � t d=mg"yt 4t ±±m# # t = � \] y 
[ ±C d[ 0 d\t � ±[# yt • r ±yt =� =m%%t „F = 
dt ± ] t y=t „„t ±dt ± n&% � F vyv� v[ yi d\t 
t\ ±� t "v[ # #t=y t 4t ±±m# # t = � \] y [ ±C 
d[ zz d\t r ±yt=� =m%%t # hdtvvtv� t ±t 
Telle des betreffenden n&%z t ±y?[vyE 

D ­ vv parta h„ y?t em] � =hm%J v±dvg[ yt d 
m±dt = • e � =E • [ =t [ %%r g[ ] vt E 

1I T:C 1I T[ : EEE ­ %%vvg[ ] vt part1 are y?h0 
marked h„y 2± y?t llata ] & theH ±m# ] t =[ 
%vmz [ vv hy?t = parta b vy?hmy [ ±& v±dv­ 
g[ yvh±E / 

• n?t ] hvdD„[ gt ghdt ±m# ] t =z \±dvg[ yt 
y?t [ %%vvg[ ] vvvy& h„ y?t b ?hvt [ m] � =hm% 
yh h±t %[ =yvgmv[ = j t =[vh±i y?t %[ =t ±y?t­ 
zv<t d ghdt ±m# ] t =[C v±[ yt[ dC # t[ ± y?[ y 
y?t [ m] � =hm% 2± ! mt[ yvh± v±gvmdt z [ vzh 
%[=yz b ?\g? [ =t [ %td „vg h„ y?t j t =zvh±1z: 
v±j hvj td E 

D JR D (X-1072) 4-04- PZTP 

eh ± [%vvg[ ] vtz todas las plezas dt$ zm]­ 
� =m%h v±d\g[ dh t ± v[ ghvm# ±[ e[ =E 

1I T:C 1I T[ : EEE eh ± [%vvg[] vm yhdm v[z %\t <[ z 
[ gh# %[ „y[ dm dt t [ yh[ ±d#t= hJC & 
ademds yhd[z v[z ! mt carecen de hy=m 
v±dvg[gvh±t [E 

• 5hz ±m# t =hz dt ghd\� h en negrita v±dv· 
g[± v[ j [vvdt < dt yhdh el subgrupo para 
m±[ j t =[ vS±i rnlentru que 27E 11dmeroe 
dt ghd\� h entre parenteels, slgntfican 
! mt t ± tv zm]� =m%h ?[& %vt< %=h%v[z 
dt v[z versiones =t %=tt t± y[dtEC, C g, 

sie4} ·3; L • 
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FIAT 124 S SPIDER (1 E.) ELENCO PARTI DI RICAMBI0 (AGG.PROVV. /01 01-04-74) PAG. l p 

N.AGG. N.ORDINAZ • SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG OESCRI PTION DENOMINAC IONES 
• o -------- -------------------- ------------------ ------------------ ------------------ ----~------------- 

/01 1903062 x Ll05 l RIVESTIMENTO INF.POST. REVETEMENT VERKLEIDUNG PANEL PANEL 
/01 1905160 ) ll09 1 MANIGLI A D POIGNEE GRIFF HANDLE MANECILLA 
/01 1905161 A ll09 1 MANIGLIA S POIGNEE GRIFF HANDLE MANEC ILLA 
/01 4+153939 B ll02 2 DIFFUSORE ARIA OR I EN- AERA TEUR ORIENTA- VERSTELLBARE AD JUS TALE AIR B0QUILLA ORIENTA- 

TABILE BLE LUFT DUE SE OUTLET BLE 
/01 4+163607 ) ll02 2 CANOTTO TUYAU ROHR PIPE TUBO 
/01 4290501 + L125 l SIGLA DEL MODE LLO MOTIF MODELLZE ICHEN TYPE PLATE EMBL E MA 

POST. 
/01 4325456 A Ll25 l STAFFA ANT. ETRIER HALTER BRACKET SOPORTE 
/01 5883232 x ll09 4 DAOO ECROU MUTTER NUT TUERCA 
/01 5883232 A ll23 6 OAOO ECROU MUTTER NUT TUERCA 
/01 5883853 A M107 l CORNICE DI GOMMA CONTOUR CAOUTCHOUC D I CHTUNGSP.ROF I L EATHERSEAL STRIP BURLETE DE GOMA 
/01 5884529 + Ml0l 2 FODERA HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 
/01 5884530 * M101 2 FOOERA HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 
/01 5884531 * MlOl 2 FODERA HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 
/01 5884532 * MlOl 2 FODERA ANT. HOUSSE UEBER ZUG COVER ING FORRO 
/01 5884533 * MlOl 2 FODERA ANT. HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 
/01 5884534 B MlOl 2 FODERA ANT. HOUSSE UEBER ZUG COVERING FORRO 
/01 5884535 * Ml0l 2 FODERA ANT. HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 
/01 5884536 x MlOl 2 FODERA ANT. HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 
/01 5884537 x MlOl 2 FODERA ANT. HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 
/01 5884538 * MlOl 2 FODERA ANT. HOUSSE UEBER ZUG COVER ING FORRO 
/01 5884539 ) Ml0l 2 FODERA ANT. HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 
/01 5884540 * Ml0l 2 FODERA ANT. HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 
/01 5884541 x M102 J SCHIENALE POST.COMPL. DOSSIER RUECKENLEHNE BACK RESPALDO 
/01 5884542 * M102 J SCHIENALE POST.COMPL DOSSIER RUECKENLEHNE BACK RESPALDO 
/01 5884543 + MIO2 J SCHIENALE POST.COMPL DOSSIER RUE.CKENLEHNE BACK RE SPALDO 
/ 01 5884544 * Ml02 1 CUSCINO POST.COMPL. COUSSIN SI TZPOLSTER CUSHI ON ASIENTO 
/01 5884545 * Ml02 1 CUSCINO POST.COMPL. COUSSIN SI TZ POLSTER CUSHI ON AS I ENTO 
/01 5884546 A M102 1 CUSCINO POST.COMPL. COUSSIN SI TZ POLST.ER CUSHION ASIENTO 
/01 5884547 * M102 1 FODERA POST. HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 
/01 5884548 x Ml02 1 FODERA POST. HOUSSE UEBERZUG COVER ING FORRO 
/01 5884549 * Ml02 J FODERA POST. HOUSSE UEBERZUG COVER ING FORRO 
/01 5884550 A Ml02 1 FODERA POST. HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 
/01 5884551 A Ml02 1 FODERA POST. HOUS SE UEBERZUG COVERING FORRO 
/01 5884552 B MO2 1 FODERA POST. HOUSSE UEBERZUG COVERING FORRO 
/01 5884577 * ll09 v PANNELLO D COMPL. PANNE AU VERKLEIDUNG PANEL CONTRAPANEL 
/ 01 5884578 B L109 l PANNELLO D COMPL. PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL CONTRAPANEL 
/01 5884579 * ll09 J PANNELLO D COMPL. PANNEAU VE RK LE IOUNG PANEL. CONTRAPANEL 
/01 5884580 A Ll09 1 PANNELLO S COMPL. PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL CONTRA PANEL 
/01 5884581 * Ll09 v PANNELLO S COMPL. PANNEAU VE RK L E IDUNG PANEL CONTRAPANEL 
/01 5884582 * Ll09 1 PANNELLO S COMPL. PANNEAU VERKLEIDUNG PANEL CONTRA PANEL 
/01 5884626 B Ll06 1 FODERA COMPL. HOUSSE UEBERZUG COVER ING FORRO 
/01 5884627 * L106 1 FODERA COMPL • HOUSSE UEBERZUG COVER ING F ORRO 
/01 5884628 x ll06 v FODERA COMPL. HOUS SE UEBERZUG COVERING FORRO 
/01 14188780 * L302 5 BLOCCHETTO DI FISSAG- TAQUET DE FIXATION SPANNSTUECK PAD MULETILLA DE 

GIO F IJAC ION 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 S SPIDER (1 ED.) 

NAGG. N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZ IONE 

ELENCO PARTI DI RICAMBIO (AGG.PROVV. /01 01-04-74) 

DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION 

PAG. K 9 

DENOMINAC IONES 

/01 15702990 B 6 8 T 2 CINTURA DI SICUREZZA 
1 LR: 

CEINTURE DE SE­ 
CURITE 

SICHERHEITSGURT SAFETY BELT CINTURON DE SEGU­ 
a IDAD 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 701 01 L1.01 

5883287 ___,:.;~ 

1903007 -------------- 
>-- 5883292 
__ 1905941 

1905005 (35) 
1003004 _ 
1905964 _ 
5Q83288 __ 

3H 
5883287_J ~ 
1oowon/ U 
sso»2 
oszso 415 
5883291 ___ 
1903250 

---- 5883294 
d 1903001 
58817 5883349 

• 5883200 
1905347. 

1905348 zE 

1903002 s ~ 
1903006 ___.._~,r--J 

1903005 ~~~ 
5883292 ~~--/ 
5883293 __:~~_/ 

___ (35) 1905966 
35) 1905965 

..,..__.;..::.__.,;.,:_d 1905942 
.....,._,.riii-~~~~-!!!._!!.!,__ s 19 0 5943 

_l903])5 
._l9[]3[][]3 

....-----------1903917 
,,..---------1903251 
...---------1905503 

124 Sport 
spider 
(124 CS) 

Capot 
Motorraumdeckel 

COPERCHIO VANO MOTORE 
Engine Compartment Lid 
Tapa de/ motor 

L1.01 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 701 02 L1.02 
1903025 ------------- 

1903028 ------------ 
PJRLZLZ PJIRRZJ -------------- 
4163607 I38#gr 

5883749 
1903016 _ 
19039] ___ 

4294835 
429483l, 

L 1 o 1907606 / 

._ 1903026 

._ 1903030 
5883162 

z 5883163 

_ 1903027 

_ 1903020 
_____ 1903015 

J 
_____ 1903017 

124 Sport 
spider 
(124 CS) 

PLANCIA PORTASTRUMENTI E PARTI ANNESSE 
Planche de bord et annexes 
Instrumentenbrett und Zubehör 

Instrument Panel and Relevant Parts 
Tablero de instrumentos y anexos 

L1.02 
1-04-1974 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1903025 -------------- 
1903028 ------------- 

4195593 ------------ 

DD 3\ 
4153940 -------------~ 

4163607 ----------~--0::::::::::::::::::::---~~~__J-!!~-- 

• ­ n 701 02 L1.02 

------ 1903026 
------ 1903030 

1903487 
z 1903488 

1905349-----J 
1903016 _ 

1903915----- 
4180616 __ 
4180617_,,_ _ 

DDDDD JF I LI KF y 
----- 1903027 

JUSRLRI t 
~-----------13311201 

Hl3021 4 
----- lß03020 
----- 1903015 

[903022 4 
----- 1903017 

-490%606 

P • • Sport spider 
PLANCIA PORTASTRUMENTI E PARTI ANNESSE 

Planche de bord et annexes 
Instrumentenbrett und Zubehör 

Instrument Panel and Relevant Parts 
Tablero de instrumentos y anexos 

L1.02 
lJlf1() 

3-9-152 
g[±\ \E„„c 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 701 03 L1.03 

PKKSKPL DDDDDDDD 
PJRJTSJ DDDD 

PJSLI KI d // 

JZI LI PP d / 

JZI LI PK d / / / d PKPKZI P 

PJRJTUZ 
z PKLUZZT 

PJRJTZP 
DD PJSLUJU 

PKLUZZS 

PJSLI KJ z 
JZI LI PR z / / ///E 
JZI LI PLz 

124 Sport spider Plancher 
Fussboden 

/PAVIMENTO 
1 • Floor 

Piso 

L1.03 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 701 04 L1.04 

JZI LT UR JZI RKKK d 

JZI LJUJ PJSLI JI 
JZI LJUK PJRJTRJ d 

JZI LJTU PJUSTRJ [ JZI RLRP 

JZI LI LR d z PJRJTRK 
JZI LJUK z JZI RKKL 

JZI LI PS 

JZI LZSR DDDDDDDDD 
JZI LJTT 

1903039 a 
\DDDDDDDDD 

JZI LI PI z 

z PJSSTRK 
/ / / / / z JZI LI LS 

U JZI TI LL 
DDDDDDDDDDJ 

z JZI TI LP 

d RUUL KZT 
//// / / / / / / / / //CC z RUULKZU 

d RUULKZZ 
l U»LLO»O 

124 Sport 
spider 
(124 CS) 

SCOCCA, ELEMENTI INTERNI 
Coque, elements interieurs 
Wagenkasten-Innenteile 

Body Shell Inner Elements 
Caja, elementos interiores 

5JEI P 

2/2 J 
X-1972 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 701 05 J • L1.05 

1907043 d 5883304 
1907044 z 

5883305 
5883301 

L 

1903051 
5883302 1903783 
5883303 5883703 1903063 
1903049 5883306 
1903048 588330 

5883094 
z# y� 
5883096" 
4225790 
1907032 ------- 
..583,lHtzt _ 

DDDDDD z JZI LI RI 
E/ z RUULI ZR 

124 Sport 
spider 

(124 CS) 

SCOCCA, ELEMENTI ESTERNI 
Coque, elements exterieurs 
Wagenkasten-Aussenteile 

Body Shell Outer Elements 
Caja, elementos exteriores 

5JEI R 
1/2 u-erz 

1-04-4974 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 701 04 L1.04 

4225783 _ 
L 1. I 1 __ 

5vEI J / / 

1905224 d 

1905225 z 

PKSPLLU d 4219652 

4227374 gLTPU 
-------------1 

4235745 I LTPU 

------- 4222527 

1903033 d 

1903034 z 

• PRLZ 4225787 d 

1903037 d 

g PzLZ 4225786 d 

• PRLZ 4219650 -------- 
1903038 z 

s 4225789 4539 

z4225788 c 4539 
4219650 • 4539 

-----s PKSPLLZ 

124 Sport spider 
SCOCCA, ELEMENTI INTERNI 

Coque, elements interieurs 
Wagenkasten-Innenteile 

Body Shell Inner Elements 
Caja, elementos interiores 

5JEI P 
JGK 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 701 05 5JEI R 

5883101 S------1. 

5883098 z / 

5883105 --­ 
5LEIT 

- .......... ~------------1905363 
,.__ 5883100 
_____ d 5883097 

---- 5883105 
DDD5LEI T 
/ / � PEI 2 

JKP e%h=y 
z%\dt = 
(124 · e : 

SCOCCA, ELEMENTI ESTERNI 
Coque, elements exterieurs 
Wagen kasten-Aussenteile 

Body Shell Outer Elements 
Caja, elementos exteriores 

5JEI R 
KGK 

3 
JDITD l$ 

4-04-/9° 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 701 06 J • L1.06 

190308 '------ 
1903082 

l903228 
l903084 
588311] 

,-- __ 5883311 
5883312 

1903074 
1903072 
190307 3 
1903794 
5883308 190 3797 d d 1903088 

1903798 
1903806 s 1903089 

4167673 
d 1903086 

1903795 d s 1903087 
1903796 s 1903070 s d 1903501 

@@ 5883309 s 1903502 5883358 
5883310 d 5883356 

s 5883357 

JKP e%h=y 
spider 
(124 CS) 

CAPOTE 
Folding Top 
Capota 

K 

Capote 
Verdeck 

5JEI S 
1/3 X-1972 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 701 06 L1.06 

1903802 d]------ 
1903803 s 

___ 1907226 

1907224 

______ 1903068 
______ 1907221 
_____ 1907222 
_____ 1907223 

1907225 
____ 1907224 

5883164 d ~~ 

5883165 z 

1907227 __ __, 

1907225 

• sec 
~ 1907226 
___ 1907226 
__ 1907224 
___ 1907225 

1907230 (i 

1907229 ------ 
1907224 ---- 
1907226 ____. 

4907232 10731 ' 
1907816 d 

t---------------J 

1907817 z 

)907234 _- ___, 

1907233 ------------J 

1907232 _J 

1907 237 ------------..J 

1903071 /////3 

1907226 
1907 2 35 

1907 228 . 
«er %,' 
h=m t C 
1907229 __ ___,/r 
1907230 

124 Sport 
spider 
(124 CS) 

2 

Capote 
Verdeck 

CAPOTE 
Folding Top 
Capota 

L1.06 
2/3 JDBZT< \i 

4-04·78743% 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



O­ = 701 06 L1.06 

5166 RUULJKP 7 JZI RJLL d...,____ 

5166 RUULJKR a JZI RJLP z 

gE 5-166 RUULJKS ° 
th 

RPSS 5884626/ N 
D5466 5884627\K 
5466 58846KP 

JKP e%h=y 
spider 

(124 CS) 
Capote 
Verdeck 

CAPOTE 
Folding Top 

. Capota 

N -COLORE NERO 
NOIR SCHWARZ 
BLACK NEGRO 

R -COLORE ROSSO 
ROUGE ROT 
RED ROJO 

B -COLORE BEIGE 
BEIGE BEIGE 
BEIGE BEIGE 

K L1.06 
3/3 ___LWH- 

4-04-1974 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• = 701 09 L1.09 

,r-- 1903098 

5883706 d 
58837 07 s yDDDDD 

5883307 
58833\3 -- 
1903090 d 

190309 l s 

3 "» I 

5803455883343 
----- 5883316 

..------- 1907232 
........-------- 1903099 

// / / / / / / � PEI J 
---------- 905223 
DDDDDDDDDDDH RUULLPZ 
----,.-------- 5883316 
----------- 5883318 

,----.------- 1907602 
,.-------- 1907601 

1907603 ---------' 

,-==ii...'1P' ...... .,,~ 1903139 
B5680285 5883349 
___ 5883314 

,,-~~- 1903138 

PORTE 
Doors 
Puertas 

K • 

JKP e%h=y 
z%\dt = 

1JKP · e: 
Portes 
Türen 

L1.09 
1GP 1one- #j 

-04-4974 #' 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 701 09 L1.09 

588 3319 _... 

5883717 #\ 

588323210832a@ 

1903240 _ 
1903112 _ 
4167674 _ 

1905968 __ _......._;,.; ___ 
4-1l MN 1905967 =-- _ 

5883321 _ 
5883322 _ 

d 1903108 
1 19]3 /09 

jd [9]3 /4D) 
z 1903141 

d 1903114 
[ 193115 

d 1903110 
111111.~----t 

z 190311 

5883323 __ 
1903234 _ 
1903820 _ 
5883324 ----6 

5883325 ___ 
1907232 _ 
[9031\8 d[ 
1903119 
1903113 _ 
5883317 _ 
5883325 _ 

1907 232 __ 

1903234 
1903124 

5883326 
4138439 
4109624 
4133795 
1903234 

a 1903120 
z 1903121 

.5883328 

---- 5883329 
----- 1903128 

------- 1903236 
-------- 5883303 

124 Sport 
spider 
(124 CS) 

2 

Portes 
Türen 

PORTE 
Doors 
Puertas 

5JEI Z 
2/4 X-1972 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 701 09 L1.09 

JZI LPZK d E/CE// / 

JZI LPZL z 

/ ////E d JZI LPZI 
z JZI LPZJ d 1903134 

HDDHH JZI LPZP s 1903135 
l JZI LPZR 

JZI LJI S DDDD 
JZI LJI T DDDD 

4905160 1903104 a 
1905161 JZIZBI2 z 

1903136 d _ 
JZI LJLT z 

1903496 d ..__ _ 

1903497 J t 
RUULLLI 

RUULTJU 
JLLKRUKJ 
RULTJP 
58837 12 d _ 

RUULTJL z 

5883325 JUUL)J 

1903232 d . • 
JZI LKLL z 

905078 d a----- 
ZI RI TZ· z 

t so 
// / / / / JZI LJI I 

[
d 1903498 

1 OZI LPZZ 

DDD RUULLLL 
RUULLLP 

/ / / / / RUULLLS 
OZ»LOL» 

/ / / / / / / RUULLLJ 
/// / / / / / / RUULKZI 

RUULTJS 

E// / / RUULKZJ 
DDDD RUULLLR 

a 5883710 
z RUULTJJ 

@eo 

RUULLLK DDDDDDD 

124 Sport 
spider 

(124 CS) 
Portes 
Türen 

PORTE 
Doors 
Puertas 

K L1.09 
3/4 

_ 
_ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 701 09 L1.09 

1903813 
C 5167 RUULJJU d 7 1903814 
· 5167 RUULJJZ d a 1903815 d 
RJST 5883120 a B 1903816 s 
• 5167 RUUPRTT ä 7 
• RDJST RUUPRTUd a 
• RJST 5884579 d ° 

_// JZI LKLT 
1903238 

7 s RUULJKJ c5167 
a s RUULJKK 5167 
° z RUULJKL C 5--161 
7M S 5884580 • 5167 
R? s5884581 D 5/67 
B$5884582 5463 

N -COLORE NERO 
NOIR 
BLACK 

R -COLORE ROSSO 
ROUGE 
RED 

B -COLORE BEIGE 
BEIGE 
BEIGE 

SCHWARZ 
NEGRO 

ROT 
ROJO 

BEIGE 
BEIGE 

JKP e%h=y 
spider 

(124 CS) 
Portes 
Türen 

PORTE 
Doors 
Puertas 

K 5JEI Z 
4/4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



t 
• ­ n 70118 L1.18 

1903869 ------ 
1903503 ------ 
4167672 
4168453 (33-35-42-3-46-48) 

· • 

#s 
1/ [ I .:· 

,· f/ • 

/ ' l 

________ 1903822 
1903825 DDDDDDDD O( JZI LUKL Jz 1903824 

d 1903826 
DDDDDDDDDCJ z 1903827 

1903504 d _ 

1903506 _ 
1903505 z / 

_______ 5883337 

5883338 

-----5883339 
_ __ 5883340 

JKP e%h=y 
spider 
(124 CS) 

K 

Pare-brise 
Windschutzscheibe 

PARABREZZA 
· Windshield 
Parabrisas 

5JEJU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 701 23 L1.23 
1903161 __ 

5883292 ----- 
1903165 ---- 
1903157 s _ 

E ·. ::-' .. •• • 

-~, - D 
5883341 ------ 
F4.0 I _ 

17678701 688323238808z 
1903509 
5883342 _,, 
1904150 _ 

1907035 __ 
5883287 

________ 1003163 
________ 1903164 
DDDDEEDDDDDDD/i// / / d 19 03 156 

-::-:---~----5883344 
-----~~~----:-- 5883317 

5883343 
5883292 

_______ 1903158 
_ 1003159 

__________ 1903160 

124 Sport 
spider 
(124 CS) 

COPERCHIO VANO BAGAGLI 
Couvercle de cotf re 
Kofferraumdeckel 

Luggage Compartment Lid 
Tapa del baül 

5JEKL 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 701 25 L1.25 

4302260. __ 
4233505 

A145%2 4290504 
.- 1903166 

4157540 

4297602 

905246 33) ....,_ / / 
C5-168 4173874 
• RHSe PLKRPRS DDDDH 

1903169 
d 1905364 ......,_ ___ 

1905365 

_________ 4134236 

124 Sport 
spider 
(124 CS) 

M O D A N A T U R .. E E G U A R N I Z 1 0 N I E S T E R N E 
Moulures et garnitures exterieures 
Äussere Verzierungen 

Outer Trim Mouldings 
Molduras exteriores 

L1.25 
/PDJITK 

1-04-1974 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 703 01 5LEI J 

DDDDDD JZI RLTL 
C/// / / JZI RLSU 

JZI RLTI / 
JZI RLTJ // 
JZI RLT K // 
PJLPKLS //// 

EEEEDEE EE H JZI RLST 
D­5 6:: / / / / / / / / JZI RLSS 

/ JZI RLSZ 
5/ JZI LJTJ 

JKP e%h=y 
z%\dt = 

1JKP · e: 
Grille de radiaieur 
Kühlergitter 

GRI G L I A R AD I A T ORE 
Radiator Grille 
Calandra de radiador 

K 

} 

5LEI J 
X-1972 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 703 02 L3.02 

_____ 1903176 

1903513 
1903515 
1903516 
1903514 
1903513 0 

}-- ==- 
EEEE== DD / 4170593 (5) 

d 1005376 
~------.1 

z 1905377 

ll-----r------1 d 190537 4 
z 1905375 

17 67 1201 ---------- 

4163825 
4224267 RmG 

4224271 _ 

1903245 
. 1903832 

1903512 

1903833 

~~~~=--,-~ __ t-- ___;__ 4154221 
DD!"- 14l422] 

....__---------+------------1905344 

44186780 

124 Sport 
spider 
(124 CS) 

Protections 
Abdeckungen und Dichtungen 

RIPARI 
Protection ltems 
Elementos de protecci6n 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 703 06 L3.06 

RUULLPT 

JZI LJUS RUULLPR RUULLPR 

PJPSJLS RUULLPZ 

JZI LJUR RUULLPU RUU LLRI 

JZI RJLT 1LL: PJKUKT R z JZI LJUT 

c PJKUKTR 

[m«[ 
JKP e%h=y 

spider 
(124 CS) 

Pare-chocs AV 
Vorderer Stossfänger 

PARAURTI ANTERIORE 
Front Bumper 
Parachoques anterior 

t 

5LEI S 
X-1972 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



b = 703 07 { L3.07 

4128275 _' ------------- 
1903193 --------- 

5883346 -------~ 
4146136 -------~ 
5883345 ---------. 
�LG� z 

1903193 

,------ 4128275 
d \::LGßU 

5883351------- 

5883352 DDDD3G G 1903246 . 

5883353---------- 

124 Sport spider Pare-chocs AR 
Hinterer Stossfänger 

PARAURTI POSTERIORE 
Rear Bumper 
Parachoques posterior 

L3.07 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 711 01 M1-.01 

JZI SZJP 1 *) 
1907042 

JZI PRKL H 
1904574 EDo/# 

• 37291906919 ( ) d 13312801 -- 

1904526 -­ 
/ / 6 vE KI 

d 4178593 

--- 1907042 

4178594 s 

1905382 
5883354 op 
5883355 / 
1905383 d _ 

4107889 _ 
I LTKZ PKKPI KZ 

1905385 d _ 

3729 PKKJZUT U 

4071817 __ 

(*) JZI SZJP 

DDDDDD JZI PRKL 
DDDDD JZI PRKP 

& 7 h± =\j t zy\yhD ut dt =t e � =E 6 2E ( 

JZI RLUK 

Non revetu 

424029 I LTKZ 

z JZI RLUP 
/ / z PKKJZUU • LTKZ 

/ / / z JZI RLUS 

z 1 ccc : 1906920 LTKZ 

6 J EI T 

-Ohne bezug D{ C8 covering D7 h f h = = [ dh 

124 Sport spider Sieges avant 
Vordersitze 

SEDILI ANTERIORI 
Front Seats 
Butacas anteriores 

M1.01 
1/2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• RKKJ RUUPRKHJ 7 
RKKG 5884530l a 
N5221 RUUPRLP ° 
C5224 RUULJLP 7 

DDDDDDD RKKP RUULJLR 
1RKKDD„ RUULJLS 
C5224 RUULJLT 
c RKKEG RUULJLU 
RKKP RUULJLZ 
1)5221 RUUPRLK 
• RKKD2 RSUPSLL 
RKKv 588PRLP ° 

DAT 711 01 J M1.01 

GC 
7 CD_RUULJPL · RKKJ 

2/k}'zSSJPP RKKJ 
:Cw,, =))„„\„f„ „s so 

+' ,5884538 I RKKJ 
a 15884539 JRKKB 
° 5884540 I RK KDJ 

RUULJPI C 522-1 
RUULJPJ C 52'2-I 
RUULJPK C RKKD„ 
5884535 J:RKKJ 
5884536 RKKJ 

° 15884531 D52'2-I 

N 

R 

B 

-COLORE NERO 
NOIR 
BLACK 

-COLORE- ROSSO 
ROUGE 
RED 

-COLORE BEIGE 
BEIGE 
BEIGE 

SCHWARZ 
NEGRO 

a 8 n 
a 8 38 

BEIGE 
BEIGE 

124 Sport 
spider 
(124 CS) 

M1.01 
Sieges avant 
Vordersitze 

SEDILI ANTERIORI 
Front Seats 
Butacas anteriores 2/2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 711 02 M1.02 

D5221 5884541 y7 • RKKJ 5884547 N 
5221 588454 2 a I RKKJ 5884548 
D5221 58&4-543 U I RKKJ 5884549 ° 

D52'2-I 5884544 }{') D522-I 58845 so 7 
os221 5884545 a 05224 5884554 
I RKKP 5884546 ° b5'2.U 5884552 ° 

/ N15883-149 C RK ri-1 
IR15883450 C522 

U 588315-1 c RKKDJ - 
=v 15883-146 · RKKJ 
R 588M41 · RKKD2 
B 5883148 C5221 

7QRUULJKU 1 52'21 
a RUULJKZ C52'U 
° RUULJLI 6224 

7JRUULJLJ C5221 
a RUULJLK · RKKD2 
° RUULJLL · RK.vDv 

N -COLORE NERO 
NOIR 
BLACK 

R -COLORE ROSSO 
ROUGE • 
RED 

B -COLORE BEIGE 
BEIGE 
BEIGE 

SCHWARZ 
NEGRO 

ROT 
ROJO 

BEIGE 
BEIGE 

JKP e%h=y 
spider 

(124 CS) 
Siege arriere 
Hintersitz 

} 

S'EDILE POSTERIORE 
Rear Seat 
Butaca posterior 

6 JEI K 
J.Hn­ 
l-04-1914 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 711 06 M1.06 

CDDDDD d JZI LKI S 

JZI LKI U 3 

JZI LKI P d __J 

1903850 [ 

C 3730 19113851 
3730 1905505 

c 3730 1903205 z 
t-----_,,,. 

I LTLI JZI RRI P z 

JZI LKI T z DDDD 

JZI LKI Z z DDD 

JZI LKJL 
JZI LURK 
JZI LURL 

c@i 

124 Sport spider Tapis 
Bodenbeläge 

TAPPETI 
Mats 
Alfombras 

M1.06 
_l,,J970 

25-8.4952 Q wC 
=$ EE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 711 06 M1.06 / 

v ZI · LZU � .EJ AN 
]']{j /[J/] [ 

1907077 BL 

JZI LKI S d 

1906395 ~ AN 
1907065 d R 
1907066 d BL 

D 
/ ~-,--.. / _/, 

j 

AN1l906397 
R 1907069 
BL 1907070 

AN11906_402 
R 1907079 
BL 1907080 

z • v ZI LK I T 

1906400 t AN 
1907075 d R 
1907076 d BL 

1906401 e\ AN 
1907077 s R ----./ 
1907078 z BL 

AN1$ JZI SLZZ 
--R s 1907073 

BL z 1907074 

AN[s 1906396 
R ' 1907067 
BL s 1907068 

• PRPL Scocca n. 326146- 

AN -COLORE ANTRACITE 
ANTHRAC ITE 
ANTHRAC IT 

BL -COLORE BLU 
BLEU 
BLUE. 

R -COLORE ROSSO 
RQUGE 
RED 

ANTHRAZIT 
ANTRACITA 

BLAU 
AZUL 

ROT 
ROJO 

124 Sport Spider Tapis 
Bodenbeläge 

TAPPETI 
M.ats 
Alfombras 

6 JEI SGJ 

! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



8 ­ n 711 06 M1.06. 

JZI SLZU d� ­7 
JZI TI TJ aDDDDDDDDDDD 
JZI TI TK d ° 5 

JZI LKI S d / 

HHDEECi„EED JZI LKJL 
JZI SLZR H­7 
JZI TI SR d a 
JZI T I SS BL 

s JZI LKI T 

JZI SPI I d }AN 
JZI TI TR d R 
JZI TI TS d • BL 
1906401 s}~ 
JZI TI TTC R 
yZI TI TU z BL 

­7 Oz JZI SLZZ 
a z JZI TI TL DDDD 
BL JZI TI TP 

­7 y JZISLZS 
R JZI TI ST 

° 5 s JZI TI SU 

­7JJZI SLZT 
·-----R JZI TI SZ 

° 5 JZI TI TI 

­7 J JZI SPI K 
----R JZI TI TZ 

° 5 JZI TI UI 

AN -COLORE ANTRACITE 
ANTHRAC 2n~ 
ANTHRACIT 

BL -COLORE 5r 
BLEU 
BLUE 

R -COLORE ROSSO 
ROUGE 
RED 

ANTHRAZIT 
ANTRACI TA 

BLAU 
AZUL 

ROT 
ROJO 

JKP e%h=y 
z%\dt = 

1JKP · e: 
Tapis 
Bodenbeläge 

TAPPETI 
Mats 
Alfombras 

6 JEI S 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 711 07 M1.07 

1903856 
1906403 33) 

5883742 4164529 --- 
5883745 -- , ---=:::::~ '" ~ JZI LURP _ & \zz 

\ II\\\~ 22 JZI LI RR « 'II 
DD HH RUULLJJ 

4293048 (33) 

17680602 
58837 48 ( RP: 

5883127 

1904157 
1905969 1RP: 

1903857 
1905971 1RP: 

5883743 4164527 

ll ! 9883853 

i P»Of.GO 

124 Sport 
spider 
(124 CS) 

ACCESSORI E RIVESTIMENTI INTERNI 
Accessoires et garnissages interieurs 
Inneres Zubehör und Verkleidungen 

lnterior Trim and Accessories 
Accesorios y tapizado interiores 

M1.07 
1/2 _LU>H- 

1-04- 4974 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 711 07 M1.07 

5883160 d 
HDDDDDD 

5883161 s 

7 d 5883154 
1904233 7 5883157 
1903773 a a 5883155 

15702390(35) 1904234 a z 5883158 
1903771 ° d 5883156 

° z 5883159 

0 

N -COLORE NERO 
NOIR 
BLACK 

R -COLORE ROS SO 
ROUGE 
RED 

8 -COLORE BEIGE 
BEIGE 
BEIGE 

SCHWARZ 
NEGRO 

ROT 
a I 3I 

BEIGE 
BEIGE 

124 e%h=y 
spider 
(124 CS) 

A C C E S S O R I E R 2 V E S T 2 ME N T 1 1 N T E R N 1 
Accessoires et garnissages interieurs 
Inneres Zubehör und Verkleidungen 

Interior Trim and Accessories 
Accesorios y tapizado interiores 

M1.07 
2/2 JPhs 4 

-04DPPTP 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 711 08 M1.08 

--------- 1907360 
_______ 4116766 

D ° ß »P» 
,___ 887992 
______ 633996 

----- 12646821 

JKP e%h=y 
spider 

(124 CS) 

SISTEMAZIONE RUOTA DI SCORTA 
Amenagement roue de secours 
Unterbringung_ des Ersatzrads 

Spare Wheel Arrangement 
Cavidad para rueda de repuesto 

M1.08 
X-1972 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 711 07 M1.07 
588330 __ 

1903855 _ 
JZI LKJZ / O 

JZI LURS 
LL JZI SPI L 

,_ 1903854 

,d 1903517 
s 1903518 

• PRPI 1904811 _ 
• PRPI 1904812 _ 

JZI RZSZJKT 
1004157 

19038 
JZI RZTI 

416452i 

'DK 
JZI LURG 054o 

g PRPI 1903859 _ 

____ 5883311 

-----5883312 

_ __ 1904234 
------- 1903773 6 2 E 20 

...__ 1904233 
_______ 1903771 

124 Sport spider 
ACCESSORI E RIVESTIMENTI INTERNI 

Accessoires et garnissages interieurs 
Inneres Zubehör und Verkleidungen 

lnterior Trim and Accessories 
Accesorios y tapizado interiores 

M1.07 
L1970 

?27-9-4952 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



J • ­ n 711 20 M1.20 

JZI SZJR N 
JZI SZ 2ö 
JZI SZ J ° 
_ZI SZ_U M 

1/ 

JZI PRKR 
_ZI SZ KT 
JZI SZ KU 

M _ZI SZKZ 

0 

GG 
/ N JZI LUPU 

G a JZI TI ZZ 
DEE . JZ:»JI » 

M JZI TJI J 

N JZI LUPZ 
EEEEEEEECiEiDDDDDDDa JZI TI ZS 

U JZI TI ZT 
M JZI TI ZU 

N JZI LUPT 
a JZI TI RL 
° JZI GI ZP 
M JZI TI ZR 

N JZI LUPS 
R JZI GI ZI 
B JL3GI Z 
M JZS GI ZK 

JZI RJPK 
_ZI SZKJ 

B JZI SZ KK 
M JZI SZTL 

N JZI PRTJ 
R JZI ZTP 
B JZI SZKR 
M JZI SZKS 

B 

M 

N 

R 

-COLORE BEIGE 
BEIGE 
BEIGE 

-COLORE MARRONE 
MARRON 
BR OWN 

-COLORE NERO 
NOIR 
BLACK 

-COLORE ROSSO 
ROUGE 
RED 

BEIGE 
BEIGE 

BR AUN 
PARDO 

SCHWARZ 
NEGRO 

ROT 
ROJO 

124 Sport spider Revetements en couleurs 
Farben der Verkleidungen 

RIVESTIMENTI IN COLORE 
Colored covering 
Forros en color 

K M1.20 
J GK 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 711 20 M1.20 

1905133 d 

JZI LTZZ 1905134 s 7 
a JZI TI SK 

JZI TI SL ° 
1905165 d 7 M JZI TI SP 
1907081 d a 

7 z JZI RJ/SS 1907082 d ° 
a s JZI TI UP 1907083 d 6 
° z JZI TI UR 
6 z JZI TI US 

1903129 d 7 1903814 / 

1907056 d a 1903813 GG 
1907057 d ° 1903815 d 
1907058 d 6 1903816 s 

s JZI LJLI B -COLORE BEIGE 
s JZI TI RZ BEIGE 

gG 
BEIGE 

° JZI TI SI M -COLORE MARRONE 

s JZI TI SJ MARR ON 
6 BR OWN 

N -COLORE NERO 
NOIR 
BLACK r a -CO LORE ROS SO 
ROUGE 
RED 

124 Sport spider 
RIVESTIMENTI IN COLORE 

Revetements en couleurs 
Farben der Verkleidungen 

Colored covering 
Forros en color 

BEIGE 
BEIGE 

BR AUN 
PARD0 

SCHWARZ 
NEGRO 

ROT 
ROJO 

K M1.20 
KGK 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



� \[ y JKP e%h=y z%\dt = 1y\%h ° e: D g[ ==h<<t =\[ 

6 h d e� =E \±yt =t zz[ y\ t 7h=# t d\ =\g[ # ] \h 

C 3729 > e· 8 · · [ ±E 23937 D 3729 zghgg[ ±E 23938> M1.01 

C 3730 DH zghgg[ ±E 24139 D 3730 zghgg[ ±E 24140> M1.06 

... C ... C 3748 > e· 8 · · [ ±E 30347 D 3748 zghgg[ ±E 30348> L1.04 .... C ... 
4227374 = 4235745 

C 3941 > e· 8 · · [ ±E 323049 D 3941 zghgg[ ±E 323050> L1.09 

t D D - E EEEE ...... D ...... - E - DD D • yE D D eee - DDD D DDDDDD E DD D D --· ,...~ ...... DDD .dt. 

EEE C EEE C 4539 R L1.04 EEEE C EEE 

4225786= 4225787 B 4219650 
~ = 4225789 B 4219650 

... C EEE C 4543 > e· 8 · · [ ±E 326145 D 4543 zghgg[ ±E 326146> M1.06 EEEE C EEE 

... C ... C 4626 R L1.0S EEEE C EEE 

1903054= 5883096 B 5883104 
1903057 5883097 P 5883105 
JZILIRU 5883098 B 5883105 

° . i 

D J 6 D (25-IX-1972) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



� \[ y JKP e %h=y z%\dt = 1JKP · e : D g[ ==h<<t =v[ 1J • ~ dE: 

6 hdv„vg[ e � =E \±yt =t zz[ y\ t 7 h=# t dv =vg[ # ] vh 

D J6 D (X-1972) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ricambi originali 

603.10.346 (X-1972) - (1' Ed.) 

ELENCO DELLE 
Liste des versions 
Liste der Ausführungen 

VERSIONI 
Version List 
Lista de versiones 

124 Sport spider 1} KPgz: 

Codici numerici Tipo VERSIONI BASE Versions-base: Basic Versions: 
No.des codes Code No. Type Type Grundausführungen: Versiones bäsicas: 
Kennummern C6dlgos Typ Tipo 

­ 

07 124 CS Spider � m\d[ z\±\zy=[ e%\dt = gh±dm\yt ä � [ mg?t 16 hyt m= JSI I : e%\dt = D 50 • 16 hyh= JSI I : 

gh± # hyh=t JSI I e%\dt = 5\±"zvt ±"m±� 16 hyh= JSI I : e%\dt = gh±dmgg\S± \<! m\t =d[ 16 hyh= JSI I : 

07a 124 CS 1 Spider � m\d[ z\±\zy=[ e%\dt = gh±dm\yt ä � [ mg?t 16 hyt m= JUI I : e%\dt = D 50 • 16 hyh= JUI I : 

gh± # hyh=t JUI I e%\dt = 5\±"zvt ±"m±� 16 hyh= JUI I : e%\dt = gh±dmgg\S± \<! m\t =d[ 16 hyh= JUI I : 

• • [ =\vt j [ =t d[ vv[ targhetta riassuntiva dt v j t \ghvh D pag. 5 1J:E v\=t zm= v[ plaque de constructeur dm j t ?\gmvt E 
­ mz dt # Typ- und Kennummernschild dt z 
� [ ?=<t m� z <m t ±y±t ?# t ±E 

F mhyt d h± y?t « Identification Plate » h„ j t ?\gvt E 
ut [ zt v[ chapa de matriculas dt v j t ?\gmvhE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 
J ~• 2N28 7 ~ 

Fiat ­ ] [ =yg? 124 =[ 0& 

· ­ n­ 5• ( • 9­ a n2 • 2 a 2· ­ 6 ° 28 · ­ a a • NN~a 2­ 

· ­ n­ 58 ( r ~ • ~ 92~· ~e • ~n­ · 0 ~~e · ­ a a 8 e e ~a 2~ 

~a e ­ nNn~254 ­ n­ 5• ( 4­ a 8 e e ~a 2~ 

BDDV\NDRK e9 ­ a ~ 9­ a ne · ­ n­ 5• ( 

· ­ n Ä 58 ( 8 • ~ 92~N­ e • ~ a ~9 r ~e n8 D · ­ a a 8 · ~a \­ 

� 2­ n DIREZIDNE u~7 • 2n~ RICAMBI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• (€L6l·II/) - l - 

8 7 vv„ 8 Ev lE JDlr • u l6 .$vhd$33E • $­ • • cC Jf 31VNV:> • $p 
I K&tmh&&hd± hmt mm&%! t z� c20 ccp27 cpLEv 27 8 2Nu c# t t ±d 8 Ev7 L{ u dd±v„ ~~Vlf - Ev u vc\ 

4f» m$ %hmJ$d 

ONll:101 - lt//J ·ztt ·d •:,os iq 1l/6JJido:J 

N/Hnl - l't/1:J ·zy ·d ·:,os ep o742s0 I d u9[2zojne uys hzt L ur:,1Ju1u ua t GdhcC h u91:>e1 
·/W/ ap 01af ! h ias apand au hG38 $„ 11!:J 1a ua. sepeyasai svza/d sei ap u9pe1awnu ap ewa1s1s /3 

NJHnl - l 't/1:J ·zv ·d •:,os eied soq:,oiap zhG so,x,1 sopeAJasaH 

N/Hnl - 1 't/1:J "Z\f d '20 q 
1uasuo:, ua11fJM 1noq1fM pasn aq 1ouue:, ß I 3t Tt cC S/l/1 U/ pasn poqjou uonjeuaunu uajy ayuysg 

N!Hnl - 1 't/1:J ·zy 'd '00 q paM1asa! ]4y 4/v 

NIHnl '"Z\f ·d ·:,os 1 't/1:J iap 
/Jun/J/W(faua9 uaq:,111}/Jlf:JS iap a11e:J wapaf U/ Jiepaq aua1z1Es13 ua1iqr.JaßJne 

[ hJt Jt .:2 uapua1Ja1110A W/ iap /Junuq:,1azuua')I inz swa,s,(ss/JunJafJaWnN sap ßunz1nuag afO 
ua11eqaqJ0A - NJHnl - ·zv ·d · cChz l 't/1:J Jap r 8 ­ PU/S a1q:,a11aqaqm ;J/f\f 

N/Hnl - 1 't/1:J ·zy ·d '20 } ?p ?7r23 uonestuojn aun zmt z .zt cC un:,ne 
ua 9)dope an nad au anoyjeo a3 zmt % ajsyy ua saoyd sap uonjeouunu ap au)ss I T 

N/Hnl - 1 't/1:J ·zy ·d ·:,os e1 V s9A1as91 s1101p z±hJ 

8 7208 vE D l. uvcJ · <j · d .LI � ° OO% t ±z hmh<t <<mh±t <mt z .hzh m±h&t m= h! t &h%t t 3[ zz[ F±d mhm I • h%t Jt h t Jmt zt md %t m %hmt ft Pt fhh±md Jhm&z f t ±%J%mv [ mI hmh<t mhmm±m P% t mmhzJz 22 
8 7208 vE D Ev uvcJ · <j · d • ccChz mJJt vvr ­3 yve„3 hmhz [ mhJ<±%h3d„3 29 v±„32 % y # ±Ev 

(Ot •ßvd) 0901\f J.V~ 13 Vr3NVIN 3S OIN9~ (8 auas) S901V.LV>t S30 H~nYHB39 wnz 3S13MNIH 
cI +Z­ I ß hffh O[ % # ±Cht » : hUJJhh » =t d c[ PI Jz .m[ mm� & ±< m[ ß hfz±t ±t mhß h! t ft & mh% m± 

(6 a/Jed) 901V.LV~ 3HJ. :10 3Sn (Laßed) 3n901V.LV~ na NOILL7nSNOO VT HnOd S31VH;IN;l9 S319~H 
c[ [ z mh±t 3[ 3d3[ 3r $ 3[ dh3d 3I EcJ c<[ „EEh­ [ ±SI Jt Jt h [ h [ % UvI U338 8 mh±t 3Hr d3[ 3r $C2 # hd 

(9 •/Jed) 0901V.LV~ 130 3NOIZV.L1nSNO~ V1 H3d 11VH3N39 3ZN3.LH31\I\V 
cI JI %[ P I hft Jt h h! z[ ±] J% hmh&<t hmdmhfm& J&hmmhh m± JhP 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



� \[ y ­ ] ?[ =y 124 Rally - g[ ==h<<t =\[ 1J • ~dE: 

DATE DI AGGIORNAMENTO • ­ n~e • ~ 6 2e~ 38 r a 
• ­ n~7 • ~a 4­ n­ 58 ( ° 5Ä nn~a 

· ­ n­ 58 ( e0 ~~n 2eer ~ DATES 
� ~· 0 ­ e • ~ ~• 2· vS7 • ~ 5­ e 0 8 3­ e 

Pag. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. 

2 111-1973 L1.01 111-1973 
L1.02 » 

3-4 » L1.03 » ~ 

S L1.04-1/2 » » L1.04-2/2 » 
7-8 » L1.05-1/1 » 
9-10 » L1.05-2/2 » 

L1.08 » 
11 » L1.09-1/4 » 

L1.09-2/4 » 
15 » L1.09-3/4 » 
17/1-17/2 L1.09-4/4 » » L1.18 » 
19%-30 » L1.23 » 

L1.25 » 

L3.01 » 
L3.02 » 
L3.06 » 
L3.07 » 

M1.01-1/2 111-1973 
M1.01-2/2 » 
M1.06 » 
M1.07 » 
M1.08 » 

Modiflche: 
1M 111-1973 

22 g[ y[ vh� h j t ==[ [ �� \h=±[ yh gh± \±j \h d\ 
„h� v\ d[ \±zt =\=t \± [ �� \m±y[ hd \± zhzy\­ 
ym<\ h±t dt \ „h� v\ gh==\z%h±dt ±y\E 

5t g[ y[ vh� mt zt =[ # \z [ fhm= %[ = v.t ±j h\ 
dt „t m\vvt z [ \±yt =g[ vt = t ± [ dfh±gy\h± hm t ± 
=t # %v[ gt # t ±y dtz „t m\vvtz gh==t z%h±d[ ±­ 
yt zE 

• t = 4 [ y[ vh� \zy dm=g? d\t ±[ g?y=ä � v\g? � t v\tD­ 
„t =yt ± ° vä yyt =C d\t [ vz ~=z[ y< t ±yz%=t g?t ±dt = 
„=ü ?t =t = hdt = <mzä y<v\g? t \±<m„ü � t ± z\±dC 
[ m„ dt ± ±t mtz yt ± ey[±d <m ] =\±� t ±E 

- 3 - (/11-1973) 

n?\z · [ y[ vh� b \vv ] t =t j \zt d „=h# y\# t 
yh y\# t ] & z?t t yz yh ] t \±zt =yt d \± [ d­ 
d\y\h± yh h= =t %v[ gt # t ±y h„ y?t gh==tz ­ 
%h±d\±� z?t t yzE 

~v g[ yä vh� h zt %h±d=ä [ v d\[ gh± v[z ±mt j [z 
?hf[z ! mt zt =t # \y\=[ ± %[ =[ v±zt =y[=v[z t ± 
[ d\g\S± h t ± zmzy\ymg\S± dt v[z [ ±yv� m[z 
! mt gh==tz %h±dt E 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



� \[ y ­ ] [ =y? JKP =[ vv&Dg[ ==E1J ~ d: JI g 1: 

INDICE GENERALE 

D 7 h=# t %t = vt h=d\±[ <\h±\ %[ � E R 

D ­ j j t =yt ±<t � t ±t =[ v\ %t = v[ 
gh±zmvy[ <vh±t dt v g[ y[ vh� h » S 

D ~vt ±gh dt vvt j t =z\h±\ 
(su carta arancione) . » JJ 

D u[ vvd\y[ dt \ zhyyh� =m%%\ E E » JR 

D v±d\gt dt \ zhyyh� =m%%\ E E » 17/1 

ELENCO DELLE PARTI 
DI RICAMBIO . . . . . %[ � E 19 

INDEX 

· h# # [ ±dt dt %\t gt z dt y[ D 
g?t t z E E E E E E E E E E E %[ � t R 

D a t � vt z � t ±t =[ vt z %hm= v[ 
gh±zmvy[ y\h± dm g[ y[ vh� mt » 7 

D 5\zyt dt z j t =z\h±z 
( sur papier orange) » 11 

D u[ v\d\yh dt z zhmz� =hm%t z » JR 

D 2±dt x dt z zhmz� =hm%t z E E » 17/1 

VERZEICHNIS CONTENTS 

D ­ ±b t \zm±� t ± <m= ° t zyt vD D 8 =dt =\±� %[ =yz 
vm±� E E E E E E E E E E E et \yt R 

D 0\±b t \zt <m# ( t ] =[ mg? D r zt h„ y?t g[ y[ vh� 
dt z 4[ y[ vh� z E E E E E E E » U 

D 5\zyt dt = ­ mz„ü ?=m±� t ± 
( auf orangefarbigem Papier) » JJ 

D ( ü vy\� " t \y dt = r ±yt =� =m%%t ± » 15 

D r ±yt =� =m%%t ±j t =<t \g?±\z E » 17/1 

E %[ � t R 

fNDICE GENERAL 

D 9t dvdhz dt =t %mt zyhzE • E päg. ] 

» Z D · h# h zt # [ ±t f[ t v g[ yä vh� h » JI 

D ut =z\h± v\zy D 5\zy[ dt j t =z\h±t z 
( on orange paper) :: 11 (papel naranja) EE » JJ 

D em] � =hm% [ %%v\g[ ] \v\y& :: 15 D u[ vvdt < dt vhz zm] � =m%hz » 15 

D em] � =hm% \±dt xE E E E E E » 17/1 D „±d\gt dt zm] � =m%hz EEE » 17/1 

LISTE DES PIECES 
DiTACHiES %[ � t 19 ERSATZTEILLISTE et \yt 19 SPARE PARTS LIST : . %[ � t 19 

LISTA DE PIEZAS 
DE REPUESTO...... %P� E 19 

1\±d\gt dt zg=\yy\j h: 12±dt x [ j t g dt z\� ±[ y\h±z: 1u t =<t \g?±\z # \y ° t ±t ±±m±� t ±: 12±dt x b\y? dtz g=\%y\h±z: 1\±d\gt gh± dt ±h# \±[ g\h±t z: 

TAVOLE PLANCHES BILDTAFELN PLATES LAMINAS 

MODIFICHE MODIFICATIONS ÄNDERUNGEN MODIFICATIONS MODIFICACIONES 

D n[ ] t vvt E • E E E E E E E %[ � E J6 D n[ ] vt [ mx E E E E E E E E %[ � t J6 D n[ ] t vvt ± et \yt J6 DD n[ ] vt z · · · · · · · EE %[ � t J6 n[] v[z E E E E E E E E E p6g. J6 

D PED (111-1973) • 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat Abarth 12u rally-carr.(1 Ed) 10 c(1) 

NORME PER LE ORDINAZIONI 

5t ordinazioni di parti di ricambio dt j h±h 
t zzt =t gh==t d[ yt d[ vvt zt � mt ±y\ \±d\g[ <\h±\c 

6 hdt vvh t j t =z\h±t dt v j t \ghvh (indicato nel 
foglio « Elenco de/Je versioni » C su 'carta 
arancione). 

n\%h dt vv.[ myhyt v[ \h 1J: 

D 7 m# t =h dt vv.[ myhyt v[ \h 1K: 

n\%h dt v # hyh=t 1L: 

7 m# t =h %t = =\g[ # ] \ 1P: 

7 m# t =h ghvh=t g[ ==h<<t =\[ 1R: 

7 m# t =h d\ zghgg[ 1S: 

DD 7 m# t =h dt v # hyh=t 

7 m# t =h d\ h=d\±[ <\h±t dt vv[ %[ =yt t ?t z\ 
=\g?\t dt 1 come indicato nelle tavole e negli 
elenchi parti di ricambio), \± ] [ zt [ v ! m[ vt 
j t ±� h±h t j [ zt vt h=d\±[ <\h±\E 

COMMANDE DE PIECES DETACHEE'S 

R (b 4 

5t z commandes dh\j t ±y ±hmz %[ =j t ±\= gh# ­ 
%vt yt z dt z \±d\g[ y\h±z zm\j [ ±yt zc 

n&%t t y j t =z\h± / dm j t ?\gmvt (comme indique 
sur la feuille « Liste des versions » sur papier 
orange). 
n&%t dt g?ä zz\z 1J: 
7 m# t =h dm g?ä zz\z 1K: 
n&%t dm # hyt m= 1L: 
7 m# t =h dt %\t gt z dt y[ g?t t z (4) 
7 m# t =hDghdt dt ghvh=\z dt g[ ==hzzt =\t 1R: 
7 m# t =h dt g[ \zzt 1S: 
7 m# t =h dm # hyt m= 

D 7 m# t =h dt gh# # [ ±dt dt v[ %\t gt =t ! m\zt 
(comme indique sur /es planches et aux 
listes des pieces), d.[ %=t z vt ! mt v vt z gh# ­ 
# [ ±dt z zh±y t x%t d\t t zE 

ANWEISUNGEN ZUR BESTELLUNG 

Bei Bestellung ] \yyt ± b \= zyt yz „hv� t ±dt z 
[ ±<m� t ] t ±c 

6 hdt vv mE ­ mz„ü ?=m±� dt z � [ ?=<t m� z (siehe 
« Liste der Ausführungen » C auf orangefar­ 
bigem Papier). 
� [ ?=� t zyt vv] [ m# mzyt = 1J: 
� [ ?=� t zyt vv±m# # t = 1K: 
6 hyh=] [ m# mzyt = 1L: 
8 =d±m±� z±m# # t = „ü = ~=z[ y<<b t g" t 1P: 
4 t ±±ü # # t = dt = 4 [ =h<<t =\t „[ =] t 1R: 
4 [ =hzzt =\t D7 m# # t = 1S: 
6 hyh=±m# # t = 
° t zyt vv±m# # t = dt z � t b ü ±zg?yt ± ~=z[ y<­ 
yt \vz (lt. Bildtafeln u. Listen), [ m„ ( =m±d dt =t = 
d\t 5\t „t =m±� t =„hv� yE 

ORDERING PARTS 

Orders for spare parts # mzy \±g\mdt y?t „hv­ 
vhb \±� d[ y[ c 

u t ?\gvt # hdt v [ ±d j t =z\h± (as given in the 
' Version /ist" on orange paper). 

· ?[ zz\z y&%t 1J: 

· ?[ zz\z ±m# ] t = 1K: 

~±� \±t y&%t 1L: 

7 m# ] t = „h= z%[ =t z 1P: 

° hd& %[ \±y ghvh= ghdt ±m# ] t = 1R: 

° hd& z?t vv ±m# ] t = 1S: 

~±� \±t ±m# ] t = 

9 [ =y ±m# ] t = h„ y?t h=dt =td z%[ =t C [ z � \j t ± 
h± %v[ yt z [ ±d v\zyzC y?[ y b \vv ] t mzt d yh „\vv 
y?t h=dt =E 

PEDIDOS DE REPUESTOS 

En todos los pedidos dt %\t <[ z dt =t %mt zyh 
y\t ±t ± ! mt gh±z\� ±[ =zt vhz d[ yhz z\� m\t ±yt zc 

# hdt vh & j t =z\h± dt v j t ?\gmvh (resenados en 
la «Lista de versiones», papel naranja). 
# hdt vh dt v g?[ z\z 1J: 
# [ y=\gmv[ dt v g?[ z\z 1K: 
# hdt vh dt v # hyh= 1L: 
±m# t =h %[ =[ =t g[ # ] \hz 1P: 
±m# t =h dt gSd\� h dt v ghvh= dt v[ g[ ==hgt =\[ 1R: 
±m# t =h dt v[ g[ ==hgt =\[ 1S: 
# [ y=\gmv[ dt v # hyh= 
7 m# t =h dt %t d\dh dt v[ %\t <[ =t ! mt =\d[ 
(el que coincidirä con el resenado en las listas 
de piezas de repuesto y las laminas), en ] [ zt 
[ v gm[ v zt t j [ gm[ t v %t d\dhE 

- 5- II-1973) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



� \[ y Abarth 124 rally-carr.(d Ed) AVVERTENZE GENERALI PER LA CONSULTAZIONE DEL CATALOGO 10 c (2) 
DDDDD·DDDDDDDDDDDDD DDDDD 

1 - Rlcerca delle parti di ricambio 
9t = m±[ t h==t yy[ =\t t =t [ dt vvt %[ =y\ d\ =\g[ # ] \h \vvmzy=[ yt 
t d t vt ±g[ yt ±t v g[ y[ vh� hC t ±t gt zz[ =\hc 
[ : gh±zmvy[ =t 2.« Elenco delle versioni » (su cartoncino 

oppure [ pag. 11 su carta arancione) %t = \±d\j \dm[ =t \ 
codici numerici dt vv[ versione base, t dt vvt t j t ±ym[ vv 
variantl, dt v j t \ghvh t ?t \±yt =t zz[ i 

] : gh±zmvy[ =t v.\±d\gt « Validitä dei sottogruppi » (su 
cartoncino oppure [ pag. 15) %t = gh±hzt t =t vt j [ v\d\y[ 
dt \ zhyyh� =m%%\ =\„t =\yt [ \ ghd\g\ ±m# t =\t \i 

g: gh±zmvy[ =t l'elenco delle parti di ricamblo t vt ta­ 
vole dt v g[ y[ vh� hC t h# t \±d\t [ yh [ \ zmgt t zz\j \ %m±y\ 
2 t 3. 

2 - « ELENCO DELLE PARTI DI RICAMBIO » 
~vt ±t [ ymyyt vt %[ =y\ d\ =\t [ # ] \hC \vvmzy=[ yt ±t vvt y[ j hvt t 
vt %[ =y\ „h=±\yt gh# t « et =\t » C vt %[ =y\ « zhzn EEE · 8 7 EEE» C 
11 ~526 EEE » C « ~a ­ EEE u~• EEE » C 11 ~a ­ EEE » C t t gEC \± h=­ 
dine progressivo di n. di ordinazione. 
9t = m±[ %\m t h# %vt y[ \±yt =%=t y[ <\h±t dt vvt denomina­ 
zloni dt vvt %[ =y\ d\ =\g[ # ] \h t h%%h=ym±h =\„t =\=z\ [ vvt 
\vvmzy=[ <\h±\ dt vvt y[ j hvt E 

lndicazioni t abbreviazioni mz[ yt ±t vv.t vt ±t hc 
SGR. zhyyh� =m%%h SUP. zm%t =\h=t 
7 E ±m# t =h INF. o \±„t =\h=t 
COMPL. gh# %vt zz\j h ~enE t zyt =±h 
e %[ =yt z\±\zy=[ 1° : INT. \±yt =±h 
• %[ =yt dt zy=[ 1' : LAT. v[ yt =[ vt 
ANT. o [ ±yt =\h=t 1'° : CENTR. gt ±y=[ vt 
POST. o %hzyt =\h=t 1' : FRONT. „=h±y[ vt 
SOST CON ... o %[ =yt zhzy\ym\y[ t h± EEE 
ELIM = %[ =yt t v\# \±[ y[ EEE 

(per i tipi a catalogo e con segno --- sulla tavola ) 
ERA u~• EEE o %[ =yt zh%%=t zz[ C j t d EEEE 
ERA o %[ =yt zh%%=t zz[ 

(per tutti i tipi e con segno sulla tavola ) 
~a a EEE · 8 a a EEE o %[ =yt EEE t ==[ y[ C t h==\� t EEE 

(con segno = sulla tavola ) 
1· : o [ t t h# %[ � ±[ =t vt h=d\±[ <\h±\ t h± \v g[ # %\h±t 
CM o „h=±\yh [ t t ±y\# t y=\ J 11 1 M o „h=±\yh [ # t y=\ ne [ co onna 
s o t z\zyt ±<[ d\ « e t =\t » C t ggE « ! m[ ±yE » 

(") rispetto alla direzione di marcia del veicolo 
A solo per gli aggiornamenti provvisori de/ catalogo 

3D« TAVOLE» 

vvvmzy=[ ±h vt %[ =y\ d\ =\g[ # ] \h d\ t \[ zt m± zhyyh� =m%%hE 
8 � ±\ y[ j hv[ =\%h=y[ (a destra) \v numero del sottogruppo 
t v.t j t ±ym[ vt ±m# t =h d\ „h� v\hC v[ denominazione del 
sottogruppo (al centro) t l'indicazione del modello 
1[ sinistra). 
5t %[ =y\ d\ =\t [ # ] \h \vvmzy=[ yt zh±h t h±y=[ dd\zy\±yt d[ v 
numero di ordinazione t h± [ „\[ ±t h ymyyt vt \±d\t [ <\h±\ 
(modifiche, codici, ecc.) zm„„\t \t ±y\ \± � t ±t =[ vt %t = %hyt = 
\±d\j \dm[ =t vt %[ =y\ zyt zzt d\=t yy[ # t ±yt zmvvt y[ j hvt E 

1 ndicazioni t abbreviazioni mz[ yt ±t vvt y[ j hvt c 
4072798 o %[ =yt d\ ±h=# [ vt „h=±\ym=[ 
873637-805338 o %[ =y\ „h=±\yt \± [ vyt =±[ y\j [ 
4119705 1I J: %[ =yt %=h%=\[ dt vv[ j t =z\h±t ] [ zt I J 
4119706 1I JDLZ: o %[ =yt dt vv[ j t =z\h±t ] [ zt I JC %=h%=\[ 

dt vv[ j [ =\[ ±yt LZ 
PJJZTI T1I JDI LDLZ:o %[ =yt dt vvt j t =z\h±\ ] [ zt I J t I LC %=h­ 

%=\[ dt vv[ j [ =\[ ±yt LZ 
4119708(01-39-42)= %[ =yt dt vv[ j t =z\h±t ] [ zt I JC %=h%=\[ 

dt vvt j [ =\[ ±y\ LZ t PK 
980076 KCR 

4101758 
· KJUI PISPIU J 
• KJUI 4081948 
PITSIIZ 
42S6g3 
PKPUIU,D 
6 JEI J 
1, 2, ecc. 
A, B, ecc. 

o %[ =yt [ j t ±yt z%t zzh=t KCR # # 
o t h# %vt zz\j h 

%[ =yt [ ±yt # hd\„\g[ KJUI 
%[ =yt %hzy# hd\„\t [ KJUI 
%[ =yt zhzy\ym\y[ (per i tipi [ catalogo) 
%[ =yt zh%%=t zz[ (per tutti i tipi) 

= t ==[ y[ D gh==\� t 
o %[ =yt \vvmzy=[ y[ ±t v e � =E 6 JEI J 
o j t dt =t [ %%hz\y[ y[ ] t vv[ h%%m=t t vt ±t h 

dt vvt %[ =y\ d\ =\t [ # ] \h 

z %[ =yt z\±\zy=[ (%) 
d %[ =yt dt zy=[ (%) 
• EE o d\[ # t y=h EEE # # 

t z\zyt ±<[ d\ 
« et =\t » C « • hy[ ­ 
<\h±\» C « · h==t ­ 
d\» C t ggE 

Validitä della tavola 
t h±zmvy[ =t v.\±d\t t « Validitä dei sotto­ 
gruppi » gh# t [ v %m±yh J ] 

· KKJI » vett. ±E 071115 
z\� ±\„\t [ t ?t v[ y[ j hv[ j [ vt « „\±h » [ v 
j t \t hvh t h± ±E %t = =\t [ # ] \ I TJJJRC \± t h±­ 
zt � mt ±<[ dt vv[ # hd\„\g[ KKJI 

• KKJI vett. n. 071116 
z\� ±\„\g[ g?t v[ y[ j hv[ j [ vt « d[ v » j t \ghvh 
gh± ±E %t = =\g[ # ] \ I TJJJSC \± gh±zt � mt ±<[ 
dt vv[ # hd\„\t [ KKJI 

4- Tabelle « MODIFICHE » 

~vt ±t [ ±h ymyyt vt modifiche [ %%h=y[ yt [ \ j t \t hv\ dm=[ ±yt 
\v gh=zh dt vv[ %=hdm<\h±t C vt vh=h applicazioni (con una 
eventuale illustrazione complessiva della modifica, quando 
si ritiene necessario) t vt norme di ricambio. 

lndicazioni t abbreviazioni mz[ yt ±t vvt y[ ] t vvt # h­ 
d\„\t ?t c 

ghvh±±[ « Modifica » c 

c... o # hd\„\g[ ± (per le parti antemodifica) 
D ... o # hd\„\t [ ± (per le parti postmodiflca) 

[ yym[ <\h±\c 

DB vett. n .... o « „\±h » [ v j t \t hvh gh± ±E %t = =\­ 
g[ # ] \ EEE 

vett. n · · Ep o «« d[ v » j t \ghvh gh± ±E %t = =\t [ # ] \ EEE 
IX 1970 o ±t v # t zt d\ zt yyt # ] =t JZTI 

ghvh±±[ « Sgr. interessati e Norme di ricambio » c 
L1.05 - L1.09 o zhyyh� =m%%\ \±yt =t zz[ y\ [ vv[ # hd\„\g[ 

\±d\t [ <\h±\ mz[ yt %t = vt ±h=# t d\ =\t [ # ] \hc 

4065418 = • KI TK (per i tipi [ catalogo) 
ASS# o • KI TK (per tutti i tipi) 

[ %%v\t [ =t ymyyt vt %[ =y\ %hzy# hd\„\t [ • KI TK 

PITSLIUo PIUSPUS B PI ZKPTK (per i tipi [ catalogo) 
PITSIIP o PIUSPUS P PI ZKPTK (per tutti i tipi) 

= [ %%v\g[ =t PIUSPUS %\ü PIZKPTK 

PISSKZK o PIUKRURD PI TPRPT (per tutti i tipi [ catalogo) 
PISSKKE o PIUKRUR D PI TPRPT (per tutti i tipi) 

= [ %%v\g[ =t PIUKRUR t v\# \±[ ±dh PI TPRPT 

nessun numero = vt %[ =y\ [ ±yt # hd\„\t [ j t ±� h±h [ ±­ 
t h=[ „h=±\yt d\ =\g[ # ] \h 

LE PARTI DI CAIIROZZERIA SONO FORNITE DURANTE LA PRODUZIONE IN SERIE DEL VEICOLO E FINO AD ESAURIMENTO DELLE DISPONIBILITA 

D S D (/11-1973) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



� \[ y Abar th 124 ral ly-carr. (1 Ed) REGLES GENERALES POUR LA CONSULTATION DU CATALOGUE 10 C (2) 

- Recherche des pieces detachees 
9hm= v[ =t g?t =g?t gh==t gyt dt z %\t gt z dt =t g?[ ±� t 
\vvmzy=t t z t y t ± v\zyt d[ ±z vt g[ y[ vh� mt C il „[ myc 
[ : gh±zmvyt = v[ « Liste des versions» ( sur carton ou bien 

[ Ja page 11 sur papier orange) %hm= =t %t =t = vt z codes 
numeriques dt v[ version base t y dt z variantes 
t j t ±ymt vvt z dm j t ?\gmvt ! m\ \±yt =t zzt i 

] : gh±zmvyt = v.\±dt x « Validite des sousgroupes » (sur 
carton ou bien a page 15) %hm= gh±±[ \y=t vt z j [ v\d\yt z 
dt z zhmz� =hm%t z =[ %%h=yt t z [ mx ghdt z ±m# t =\! mt zi 

g: gh±zmvyt = v[ liste des pieces detachees t y vt z plan­ 
ches gh==t z%h±d[ ±yt z dm g[ y[ vh� mt C gh# # t \±d\! mt 
[ mx %h\±yz K t y L zm\j [ ±yzE 

2- « LISTE DES PI&CES DETACHEES » 
~vvt gh# %=t ±±t ±y vt z %\t gt z dt =t g?[ ±� t „\� m=[ ±y zm= vt z 
%v[ ±g?t z t y vt z %\t gt z v\j =t t z gh# # t « 3t mx » C vt z %\t gt z 
« SOST ... CON ... » C « ELIM ... » C « ERA ... VED ... » C « ERA ... » C 
t ygEC en ordre progressif de n. de co mmande. 
9hm= m±t \±yt =%=t y[ y\h± %vmz gh==t gyt dt z designations 
dt z %\t gt z dt y[ g?t t zC \v t zy h%%h=ym± dt zt =[ %%h=yt = 
[ mx \vvmzy=[ y\h±z dt z %v[ ±g?t zE 
Symboles t y abreviations my\v\zt z d[ ±z v[ v\zyt (dans 
la partie en italien seulement): 
e( a E zhmz� =hm%t em9E zm%t =\t m= 
7 E ±m# t =h INF. \±„t =\t m= 
· 8 6 95E = t ±zt # ] vt E ~enE t xyt =\t m= 
z %\t gt � [ mg?t (%) 27nE \±yt =\t m= 
• %\t gt d=h\yt 1Z: 5­ nE v[ yt =[ v 
­ 7nE [ j [ ±y 1I : · ~7na E gt ±y=[ v 
POST. arriere 1F: FRONT. frontal 
e8 en EEE · 8 7 EEE %\t gt =t # %v[ gt t %[ = EEE 
ELIM... %\t gt t v\# \±t t 

(pour /es types dans Je cataJogue et rappelee par Je 
symbole sur la planche ) 

ERA VED . .. = %\t gt zm%%=\# t t C j h\= EEE 
ERA = %\t gt zm%%=\# t t 

(pour tous /es types et rappelee par Je symbole < 
sur Ja planche *) 

~a a EEE · 8 a a EEE = %\t gt EEE t ==[ ym# C v\=t EEE 
(rappelee par Je symbole = sur Ja planche *) 

(C) = fh\±d=t m± t g?[ ±y\vvh± ä v[ gh# # [ ±dt 
CM v\j =t t %[ = gt ±y\# t y=t z 1 

M = v\j =t t %[ = # t y=t z dans Ja colonne 
S = t x\zyt ±gt dt « ! m[ ±yE » 

« 3t mx », t ygE J 

1I : par rapport au sens de roulement du vehicule 
A seulement pour /es feuilles de mise a jour provisoire 

du catalogue 

3 - «PLANCHES» 
~vvt z =t %=t zt ±yt ±y vt z %\t gt z dt y[ g?t t z dt g?[ ! mt zhmz­ 
� =hm%t E 
· ?[ ! mt %v[ ±g?t =t %h=yt (a droite) vt numero du sous­ 
groupe t y vt ±m# t =h dt „t m\vvt t j t ±ymt vC v[ designa­ 
tion du sousgroupe (au centre) t y l'indication du mo­ 
dele (a gauche). 
5t z %\t gt z =t %=t zt ±yt t z zh±y =t %t =t t z %[ = vt numero 
de commande [ ggh# %[ � ±t dt yhmyt z vt z \±d\g[ y\h±z 
( modifications, codes, etc.) zm„„\ z[ ±y t ± � t ±t =[ v a =t %t =t = 
vt z %\t gt z t vvt zD# t # t z d\=t gyt # t ±y zm= vt z %v[ ±g?t zE 

Symboles t y abreviations my\v\zt z zm= vt z %v[ ±g?t zc 
4072798 = %\t gt dt „hm=±\ym=t zy[ ±d[ =d 
873637-805338 = %\gt z v\j =t t z t ± [ vyt =±[ y\j t 
4119705 (01) %\t gt %=h%=t a v[ j t =z\h± ] [ zt 01 
4119706 (01-39) = %\gt dt v[ j t =z\h± ] [ zt 01 %=h%=t a 

v[ j [ =\[ ±yt 39 
4119707(01-03-39)= %\t gt dt z j t =z\h±z ] [ zt 01 t y 03 %=h%=t 

ä v[ j [ =\[ ±yt 39 
4119708(01-39-42)= %\t gt dt v[ j t =z\h± ] [ zt 01 %=h%=t [ mx 

j [ =\[ ±yt z 39 t y 42. 
980076 KCR 

4101758 
· KJUI PISPIUJ 
• KJUI 4081948 
4076009 

426293 
4248082 
M1.01 
1, 2, etc., 
A, B, t ygE 

%\t gt [ &[ ±y 2,5 # # d.t %[ \zzt m= 
= t ±zt # ] vt 
= %\t gt [ ±yt =\t m=t a v[ # hd\„\g[ y\h± 2180 
= %\t gt %hzyt =\t m=t ä v[ # hd\„\g[ y\h± 2180 
= %\t gt =t # %v[ gt t (pour /es types dans Je 

catalogue) A 
%\t gt zm%%=\# t t (pour tous /es types) A 

= t ==[ ym# A 
= %\gt \vvmzy=t t [ m e� =E 6 J EI J 

j h\= vt y[ ] vt [ m t x%=t z hm ] \t ± v[ v\zyt 
dt z %\t gt z dt y[ g?t t z 

s %\t gt � [ mg?t 1, : 
d %\t gt d=h\yt (%) 
I EEE = d\[ # t y=t EEE # # 

t x\zyt ±gt dt 
« 3t mx» C « • h­ 
y[ y\h±z» C t ygE 

Validite de la planche 
gh±zmvyt = v.\±dt x « Validite des Sousgrou­ 
pes » dh±y [ m %h\±y J ] 

C 2210 vett. n. 071115 
j t my d\=t ! mt gt yyt %v[ ±g?t t zy j [ v[ ] vt 
« fmz! m.[ m » j t ?\gmvt ±E dt %\t gt z dt y[ g?t t z 
071115, %[ = zm\yt dt v[ # hd\„\g[ y\h± 2210 

D 2210 vett. n. 071116 - 
j t my d\=t ! mt gt yyt %v[ ±g?t t zy j [ v[ ] vt 
« ä %[ =y\= » dm j t ?\gmvt ±E dt %\t gt z dt ­ 
y[ g?t t z 071116, %[ = zm\yt dt v[ # hd\„\­ 
g[ y\h± 2210 

4 - Tableaux « MODIFICATIONS » 
• [ ±z gt z y[ ] vt [ mx zh±y =t %h=yt t z yhmyt z vt z modifica­ 
tions [ %%h=ytt z [ mx j t ?\gmvt z [ m ghm=z dt vt m= %=hdmgy\h±CE 
vt m=z applications (avec une illustration generale de Ja 
modification, quand ce/a est necessaire) [ \±z\ ! mt vt z 
regles pour les remplacements. 

Symboles t y abreviations my\v\zt z d[ ±z vt z y[ ] vt [ mx 
dt z # hd\„\g[ y\h±zc 

ghvh±±t « Modifica » 1 modi(lcation): 
C = # hd\„\g[ y\h± ± (pour les pieces anciennes) 
D = # hd\„\g[ y\h± ± (pour les pieces actuelles) 
t „„t gym[ y\h±zc 
D➔ vett. n .... 

vett. n .... DDB 

IX 1970 

« fmz! m.[ m » j t ?\gmvt ±E dt %\gt z 
dt y[ g?t t z EEE 
« [ %[ =y\=» dm j t ?\gmvt ±E dt %\t gt z 
dt y[ g?t t z EEE 
[ m # h\z dt zt %yt # ] =t -1970 

ghvh±±t « Sgr. interessati e Norme di ricambio » 
(Sgr. concernes et regles pour /es remplacements): 

L1.O5 - L1.O9 = zhmz� =hm%t z gh±gt =±t z %[ = v[ # h­ 
d\„\g[ y\h± 

z&# ] hvt z my\v\zt z d[ ±z vt z =t � vt z %hm= vt z =t # %v[ gt # t ±yzc 
405&tfl"" = D 2072 (pour /es types dans Je catalogue) 
al5t1C = D 2072 (pour tous /es types) 

= [ %%v\! mt = yhmyt z vt z %\t gt z [ gymt vvt z • 2072 

PITSLIU = 4086486 B 4092472 (pour /es types dans Je 
catalogue) 

J076901: = 4086486 B 4092472 (pour tous /es types) 
= [ %%v\! mt = 4086486 t y 4092472 

PISSKZK = 4082585 - 4074547 (pour /es types dans le 
catalogue) 

.IOl6NZ: = 4082585 - 4074547 (pour tous lds types) 
= [ %%v\! mt = 4082585 t ± t v\# \±[ ±y 4074547 

aucun chiffre = vt z %\t gt z %=t D# hd\„\g[ y\h± zh±y 
t ±gh=t v\j =t t z dt y[ g?t t z 

LES PIECES DE CARROSSERIE SONT LIVREES PENDANT LA CONSTRUCTION DU VEHICULE EN SERIE, ET JUSQU'A EPUISEMENT DES STOCKS 

D T D (lll-197]) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat ­ ] [ =y? JKP =[ vv&Dg[ ==E1J ~d: HINWEISE ZUM GEBRAUCH DES KATALOGS 10 c (2) 

1 - Auffinden der Ersatzteile 
Nm# ­ m„„\±dt ± dt = \± j h=v\t � t ±dt # 4[ y[ vh� [ m„� t „ü ?=yt ± 
m±d [ ] � t ] \vdt yt ± ~=z[ y<yt \vt \zy ±hyb t ±d\� c 
[ : d\t « Liste der Ausführungen » (auf Kartonblatt 

oder orangefarbigem Papier S. 11) ±[ g?<mzg?v[ � t ±C m# 
d\t Kennummer der Grundausführung ] <b E dt z 
abgeleiteten Typs dt z \± � =[ � t "h# # t ±dt ± � [ ?=­ 
<t m� z „t zy<mzyt vvt ±i 

] : d[ z ut =<t \g?±\z « Gültigkeit der Untergruppen » (auf 
Kartonblatt oder S. 15) ±[ g?<mzg?v[ � t ±C m# d\t Nm� t ­ 
?ö =\� " t \y dt = r ±yt =� =m%%t ± <m dt ± t \±<t v±t ± 4t ±±m# ­ 
# t =± „t zy<mzyt vvt ±i 

g: d\t Ersatzteillisten m±d Bildtafeln ±[ g?<mzg?v[ � t ±C 
b \t \± dt ± „hv� t ±dt ± 9m±"yt ± K mE L [ ±� t � t ] t ±E 

2- « ERSATZTEILLISTE » 
• \t 5\zyt ± „ü ?=t ± d\t \± dt ± ° \vdy[ „t v± [ ] � t ] \vdt yt ±C 
~=z[ y<yt \vt C d\t [ vz « e[ y<» C « e8 en EEE · 8 7 EEE» C « ~526 EEE» C 
11 ~a ­ EEE u~• EEE» C « ~a ­ EEE» C mzb EC � t v\t „t =y b t =dt ±C \± 
laufender Bestellnummernfolge [ ±E 
Nm= ] t zzt =t ± ut =zyä ±d\� m±� dt = Benennung dt = t \±­ 
<t v±t ± ~=z[ y<yt \vt C z\t ?t ° \vdy[ „t v±E 

Erläuterungen m±d Abkürzungen [ m„ dt = ~=z[ y<yt \vv\zyt c 
e( a E r ±yt =� =m%%t er 9E h] t ± 
N. 7m# # t = INF. m±yt ± 
· 8 6 95E o Nmz[ # # t ±] [ m ~enE [ mzzt ± 
R v\±"z 1, : INT. \±±t ± 
• =t g?yz 1, : 5­ nE zt \yv\g? 
ANT. j h=± 1, : · ~7na E 6 \yyt 
98 enE ?\±yt ± 1, : FRONT. j h± j h=± 
e8 en · 8 7 EEE o nt \v t =zt y<y dm=g? EEE 
~526 o nt \v t ±y„t =±y EEE 

(für die im Katalog aufgeführten Typen und mit -­ 
auf der Bildtafel ") 

~a­ u~• EEE o nt \v b t � � t „[ vvt ±C z\t ?t EEE 
~a­ o nt \v b t � � t „[ vvt ± 

(für alle Typen und mit = auf der Bildtafel ) 
~a a EEE · 8 a a EEE 

(mit = o nt \v EEE � t ?vt =] t =\g?y\� m±� EEE 
auf der Bildtafel ) 

1· : o dt = ° t zyt vvm±� \zy t \± 6 mzyt = ] t \<m„ü � t ± 
CM o j h# v[ m„t ±dt ± Nt ±y\# t yt = t =?ä vyv\g? lin der Spalte 
M o j h# v[ m„t ±dt ± 6 t yt = t =?ä vyv\g? « ! m[ ±yE » 
R o uh=?[ ±dt ±zt \± j h± « e ä y<t ±» mzb (Anzahl) 
(9) in Bezug auf die Fahrtrichtung des Fahrzeugs 

nur für die Blätter der provisorischen Ergänzungen des 
Katalogs 

3- « BILDTAFELN n 
• \t n[ „t v± j t =[ ±zg?[ mv\g?t ± d\t ~=z[ y<yt \vt ft dt = t \±­ 
<t v±t ± r ±yt =� =m%%t E 
­ m„ ft dt = ° \vdy[ „t v \zy „hv� t ±dt z [ ±� t � t ] t ±c d\t 
Untergruppennummer (rechts) # \y dt = t j t ±ymt vvt ± 
et \yt ±±m# # t = dt z 4[ y[ vh� ] v[ yyzC d\t Untergruppen­ 
benennung (in der Mitte), zhb \t d[ z Modell (links). 
• \t [ ] � t ] \vdt yt ± ~=z[ y<yt \vt z\±d # \y dt ± Bestellnum­ 
# t =± m±d zä # yv\g?t ± ­ ±� [ ] t ± j t =zt ?t ± (Änderungen, 
Kennummern, usw.), d\t \# [ vv� t # t \±t ± [ mz=t \g?t ±C m# d\t 
� t b ü ±zg?yt ± nt \vt d\=t "y [ m„ dt ± ° \vdy[ „t v± <m t =# \yyt v±E 

980076 2,5 
4101758 

Erläuterungen r ±d Abkürzungen [ m„ dt ± ° \vdy[ „t v±c 
4072798 o ±h=# [ vt =b t \zt � t v\t „t =yt = nt \v 
876337-805338o [ ] b t g?zt v±d � t v\t „t =yt = nt \v 
4119705 1hJ: ~\� t ±yt \v dt = ( =m±d[ mz„ü ?=m±� I J 
4119706 1I JDLZ: nt \v dt = ( =m±d[ mz„ü ?=m±� I JC ~\� t ±yt \v 

dt z n&%z LZE 
4119707(06-03-39)oo nt \v dt = ( =m±d[ mz„ü ?=m±� t ± I J mE I L 

~\� t ±yt \v dt z n&%z LZE 
4119708(01-39-42) nt \v dt = ( =m±d[ mz„ü ?=m±� I JC ~\� t ±­ 

yt \v dt = n&%t ± LZ mE PKE 
o nt \v j h± KCR # # zy[ =" 
o Nmz[ # # t ±] [ m 

· KJUI PISPIUJ o „=ü ?t =t = nt \v KJUI 
• KJUI 4081948 
4076009 

2623 
PKPIIUK 
6 JEI J 
1,2, mzb E 
A, B, mzb C 

o � t � t ±b ä =y\� t = nt \v KJUI 
o ~=zt y<yt = nt \v (für die im Katalog auf­ 

geführten Typen) 
o { t � � t „[ vvt ±t = nt \v (für alle Typen) 
o � t ?vt =] t =\g?y\� m±� 

\± r y� =E M1.01 [ ] � t ] \vdt yt = nt \v 
= z\t ?t z%t <\t vvt n[ ] t vvt hdt = ~=z[ y<yt \vv\zyt 

s o v\±"z 1I : HD o 5\t „t =] [ =" t \y j h± 
d o =t g?yz (%) nt \vt ± [ vz « e[ y<» C 
I EEE =:!."' ••• # # • m=g?D « et =\t » C «Aus- 

# t zzt = =ü zym±� » C mzb E 
Gültigkeit der Bildtafeln: 

ut =<t \g?±\z « Gültigkeit der Unter­ 
gruppen » C b \t \± 9m±"y J ] [ ±� t � t ] t ±C 
±[ g?zg?v[ � t ± 

· KKJI D vett. n. 071115 
] t dt myt yc d\t n[ „t v � \vy « ] \z » � [ ?=<t m� # \y 
8 =d±m±� z±=E „E ~=z[ y<<b t g" t I TJJJR \±„hv� t 
dt = Ä ±dt =m±� KKJI 

• KKJI vett. n. 071116 » 
] t dt myt yc d\t n[ „t v � \vy « [ ] » � [ ?=<t m� # \y 
8 =d±m±� z±=E „E ~=z[ y<<b t g" t I TJJJS \±„hv� t 

• dt = Ä ±dt =m±� KKJI 

4 - Tabellen « ÄNDERUNGEN » 
2± d\t zt # ­ ] zg?±\yy z\±d zä # yv\g?t \# v[ m„t dt = 9=h­ 
dm"y\h± [ ± dt ± �[ ?=<t m� t ± j h=� t ±h# # t ±t Änderungen 
zhb \t \?=t Einführung (mit einer eventuellen, falls für 
notwendig gefundenen Gesamtabbildung der Änderung) m±d 
d\t Ersatzanweisungen [ m„� t „ü ?=yE 

Hinweise m±d Abkürzungen \± dt = n[ ] t vvt Ä ±dt ­ 
=m±� t ±c 

e%[ vyt « Modifica » (Änderung): 
C o Ä ±dt =m±� z±m# # t = (frühere Teile) 
D o Ä ±dt =m±� z±m# # t = (gegenwärtige Teile) 

~\±„ü ?=m±� c 
vett. n .... o « ] \z» � [ ?=<t m� # \y 8 =d±m±� z±=E „E 

~=z[ y<<b t g" t EEE 
vett. n · · EE» o «« [ ] » � [ ?=<t m� # \y 8 =d±m±� z±=E „E 

~=z[ y<<b t g" t EEE 
IX 1970 o et %yt # ] t = JZTI 

e%[ vyt « Sgr. interessati e Norme di ricambio » (betref­ 
fende Untergruppen und Ersatzanweisung): 
L1.O5 -L1.O9 o d\t Ä ±dt =m±� ] t y=t „„t ±dt r ±yt =­ 

� =m%%t ± 

~=vä myt =m±� t ± [ m„ dt ± ~=z[ y<[ ±b t \zm±� t ±c 
PISRPJU o • KI TK (für die im Katalog aufgeführten 

Typen) 
AS548 • KI TK (für alle Typen) 

zä # yv\g?t ±t mt ± nt \vt • KI TK t \±] [ mt ± 
PITSLIU o 4086486 B PI ZKPTK (für die im Katalog auf­ 

geführten Typen) 
llffliNS: = PIUSPUS B PIZK PTK (für alle Typen) 

o PIUSPUS m±d PI ZKPTK t \±] [ mt ± 
4066292 o PIUKRURD PI TPRPT (für die im Katalog auf­ 

geführten Typen) 
A06692 o PIUKRUR PI TPRPT (für alle Typen) 

o PIUKRUR t \±] [ mt ± m±d PI TPRPT <m t ±y„t =±t ± 
\zy 

Keine Nummer o d\t „=ü ?t =t ± nt \vt z\±d b t \yt =?\± 
[ vz ~=z[ y<yt \vt v\t „t =] [ = 

DIE ERSATZLIEFERUNG VON KAROSSERIETEILEN ERFOLGT NUR WÄHREND DER SERIENFABRIKATION UND BIS AUFBRAUCH DER LAGERBESTÄNDE 

-8 (111-197.3) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat ­ ] [ =y? JKP =[ vv&Dg[ ==E1J ~d: USE OF THE CATALOG JI · 1K: 

f - Mow to locate spares 

nh „\±d y?t z%[ =t z z?hb ± [ ±d v\zyt d \± y?t g[ y[ vh� %=hgt t d 
[ z „hvvhb zc 
[ : gh±zmvy y?t « Version list » (on cardboard or on 

page 11 on orange paper) yh „\±d y?t code number 
h„ y?t basic version [ ±d h„ variants, \„ [ ±&C h„ y?t 
j t ?\gvt \±j hvj t di 

b) gh±zmvy y?t « Subgroup applicability » \±dt x (on 
cardboard or on page 15) yh \dt ±y\„& y?t [ %%v\g[ ] \v\y& 
h„ zm] � =hm%z b \y? =t „t =t ±gt yh y?t ghdt ±m# ] t =zi 

g: gh±zmvy y?t spare parts list [ ±d y?t plates h„ y?t 
g[ y[ vh� C [ z d\=t gyt d ] t vhb \± K [ ±d LE 

K D «SPARE PARTS 52en» 
5\zyz y?t z%[ =t %[ =yzC \vvmzy=[ yt d \± y?t %v[ yt z [ ±d y?t 
%[ =yz zm%%v\t d [ z « e t y» C « 4 \y» C y?t %[ =yz « zhzn EEE · 8 7 EEE » C 
11 ~526 EEE » C 11 ~a ­ EEE u~• EEE» C « ~a ­ EEE » C t ygEC [ ggh=d\±� yh 
y?t progressive part number. 
a t „t = yh %v[ yt \ vvmzy=[ y\h±z „h= [ gh# %vt yt \±yt =%=t y[ y\h± 
h„ z%[ =t description. 
lndications [ ±d abbreviations mzt d \± y?t v\zy (only 
in the ltalian section): 
e( a E zm] � =hm% er 9E m%%t = 
7 E ±m# ] t = 27 � E vhb t = 
· 8 6 95E o [ zzt # ] v& ~enE hmyt = 
e vt „y 1, : 27 nE \±±t = 
• =\� ?y (9) 5­ nE z\dt 
ANT. o front (9) CENTR. Center 
POST. o rear 1F : FRONT. front 

e8 en · 8 7 EE E %[ =y =t %v[ gt d ] & EEE 
~526 %[ =y d\zg[ =dt d 

(for types listed on the catalog and identified by 
on the plate ) 

~a ­ u~• EEE EE E o %[ =y zm %%=t zzt dC zt t EEE 
ERA ... o %[ =y zm %%=t zzt d 

(for all types and identified by on the plate ) 
ERR ... · 8 a a EEE • o %[ =y EEE t ==[ y[ C gh==\� t EEE 

( identified by = on the plate ) 
(C) 
CM 
M 
5 

t ±gvhzt [ z[ # %vt b \y? y?t h=dt = 
zm%%v\t d yh y?t gt ±y\# t yt = 
zm %%v\t d yh y?t # t yt = 
zh# t %[ =yz [ =t zm%%v\t d [ z 
« et y », « 4 \y », t ygE 

column 
« ! m[ ±yE » 

1, : determined by facing in the same direction as the driver 
only for catalog provisional updating sheets 

3 - «PLATES » 

2vvmzy=[ y\h±z z?hb y?t z%[ =t %[ =yz h„ t [ g? zm] � =hm%E 
° t vhb t [ g? %v[ yt y?t =t \z y?t Sgr. No. (right) [ ±d z?t t y 
±m# ] t =C \„ [ ±&C y?t Sgr. title (center), [ ±d y?t model indi­ 
cation (left). 
n?t z%[ =t %[ =yz \vvmzy=[ yt d [ =t \dt ±y\„\t d ] & =t z%t gy\j t 
part numbers yh� t y?t = b \y? hy?t = \±d\g[ y\h±z (modifi­ 
cations, codes, etc.) � t ±t =[ vv& zm„„\g\t ±y „h= d\=t gy vhg[ ­ 
y\h± h„ %[ =yz h± %v[ yt E 

lndications [ ±d abbreviations mzt d \± y?t %v[ yt zc 

4072798 o zy[ ±d[ =d zm%%v& %[ =y 
873637-805338 %[ =yz zm%%v\t d [ z [ ± [ vyt =±[ y\j t 
4119705 1I J: o %[ =y z%t g\„\g „h= ] [ z\g j t =z\h± I J 
4119706 1I JDLZ: o %[ =y h„ ] [ z\g j t =z\h± I J z%t g\„\g „h= 

j [ =\[ ±y LZ 
4119707(01-03-39)== %[ =y h„ ] [ z\g j t =z\h±z I J [ ±d IL C z%t g\„\g 

„h= j [ =\[ ±y LZ 
4119708(01-39-42)= %[ =y h„ ] [ z\g j t =z\h± I JC z%t g\„\g „h= 

j [ =\[ ±yz LZ [ ±d PKE 
o KCR # # y?\g" %[ =y 
o [ zzt # ] v& 

· KJUI PISPIUJ o [ ±yt D# hd\„\g[ y\h± KJUI %[ =y 
• KJUI 4081948 o %hzyD# hd\„\g[ y\h± KJUI %[ =y 
PITSIIZ o %[ =y =t %v[ gt d (for types listed on the 

catalog) " 
%[ =y zm%%=t zzt d (for all types) 
t ==[ y[ gh==\� t 
%[ =y z?hb ± \± e � =E 6 JEI J 

980076 KCR 
4101758 

440082 
6 JEI J 
1, 2, etc., 
A, B, t ygE 

zt t y?t %=h%t = y[ ] vt h= z%[ =t %[ =yz v\zy 

s vt „y 1, : 
d =\� ?y 1, : 
0 ... = ... # # d\[ E 

zh# t %[ =yz [ =t zm%­ 
%v\t d [ z « et y» C « 4\y» C 
t ygE 

Plate applicability 
gh±zmvy y?t « Subgroup applicability » 
\±dt x [ z =t „t ==t d \± %[ =[ J ] 

· KKJI p vett. n. 071115 
# t [ ±zc gh±zt ! mt ±yv& yh # hd\„\g[ y\h± KKJI 
y?t %v[ yt \z j [ v\d m% yh j t ?\gvt b \y? ±m# ] t = 
„h= z%[ =t z I TJJJR 

• KKJI vett. n. 071116 
# t [ ±zc gh±zt ! mt ±yv& te # hd\„\g[ y\h± KKJI 
y?t %v[ yt \z j [ v\d „=h# j t ?\gvt b \y? ±m# ] t = 
„h= z%[ =t z I TJJJS 

4 - « MODIFICATIONS » tables 

5\zy [ vv y?t modifications \±y=hdmgt d h± j t ?\gvt z dm=\±� 
y?t %=hdmgy\h±C y?t \= applicability (when necessary, shows 
also a complete illustration of the modification as a who/e) 
[ ±d y?t directions for replacement. 

lndications [ ±d abbreviations mzt d \± # hd\„\g[ y\h± 
y[ ] vt zc 

ghvm# ± « Modifica » (modification): 
C o # hd\„\g[ y\h± 7 h (for the A.M. parts) 
D o # hd\„\g[ y\h± 7 h (for the P.M. parts) 

t „„t gy\j t ±t zzc 
j ett. ± o m% yh j t ?\gvt b \y? ±m# ] t = „h= z%[ =t z EEE 
vett. n DB o „=h# j t ?\gvt b \y? ±m# ] t = „h= z%[ = t z EE 
IX 1970 o \±y=hdmgt d \± zt %yt # ] t = JZTI 

ghvm# ± « Sgr. interessati e Norme di ricambio » 
(Sgr. involved and directions for rep/acement): 

L1.05 - L1.09 o em] � =hm%z \±j hvj t d \± y?t # hd\­ 
„\g[ y\h± 

v±d\g[ y\h±z mzt d \± y?t d\=t gy\h±z „h= =t %v[ gt # t ±yc 
4065418= • KI TK (for types listed on the catalog) 
a08548.o • KI TK (for all types) 

o # hm±y [ vv %hzyD# hd\„\g[ y\h± • KI TK %[ =yz 

PITSLIU o PIUSPUS B PI ZKPTK (for types listed on the 
catalog) 

..IOHIOI" o 4086486 B PIZ KPTK (for all types) 
o # hm±y PIUSPUS [ ±d PIZKPTK 

PISSKZK o PIUKRUR DPI TPRPT ((or types listed on the 
catalog) 

200682.= PIUKRURD PI TPRPT (for all types) 
o # hm±y PIUKRUR d\zg[ =d\±� PI TPRPT 

no number reported o zm%%v& h„ [ ±yt D# hd\„\g[ y\h± 
%[ =yz \z gh±y\±mt d 

BODY PARTS ARE USUALLY SUPPLIED AS SPARES THROUGHOUT THE PERIOD OF MANUFACTURE AND UP TO THE EXHAUSTION OF AVAILABLE STOCKS WHEN 
PRODUCTION IS DISCONTINUED 

D ZD (III-1973) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat Abar th 124 ral ly-carr. (1 Ed) CöMO SE MANEJA EL CATALOGO 10 C (2) 
/EEECci/ D - DDDDD D· D · D D DDDDD· · · DDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDcDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDDD 

1 • Como se buscan las piezas de repuesto 
9[ =[ ] mzg[ = v[ z %\t <[ z dt =t %mt zyh =t zt ±[ d[ z t ± t v 
g[ yä vh� hC ?[ & ! mt c 
[ : gh±hgt = vhz codigos dt v[ z versiones basicas & dt 

v[ z derivadas ( si las hay) dt v j t ?\gmvh t ± gmt zy\S±C 
vhz ! mt „\� m=[ ± t ± v[ « Lista de versiones » (papel 
cartulina, h bien papel naranja, pag. 11); 

] : gh±hgt = v[ j [ v\dt < dt vhz zm] � =m%hz =t z%t gyh [ vhz 
# \z# hz gSd\� hzC gh±zmvy[ ±dh v[ y[ ] v[ « Validez de 
los subgrupos » (papel cartulina, h bien pag. 15); 

g: gh±zmvy[ = v[ lista de piezas de repuesto & v[ z v[ ­ 
laminas, [ yt ±d\t ±dh [ gm[ ±yh zt t x%v\g[ t ± vhz %m±­ 
yhz 2 & LE 

2 - « LISTA DE PIEZAS DE REPUESTO » 
· h# %=t ±dt v[ z %\t <[ z dt =t %mt zyh \vmzy=[ d[ z t ± v[ z 
vä # \±[ z & v[ z %\t <[ z \±gvm\d[ z t ± « dmt � hz » C v[ z %\t <[ z 
« SOST ... CON EEE» C « ELIM ... » C « ERA ... VED ... » C « ERA ... » C 
t ygEC & =t zt ±[ d[ z zt � ü ± t v orden progresivo del num. 
de pedido. 
9[ =[ gh# %=t ±dt = # t fh= v[ z denominaciones dt v[ z 
%\t <[ z dt =t %mt zyh t z h%h=ym±h # \=[ = v[ z \vmzy=[ g\h±t z 
dt v[ z vä # \±[ zE 
Notaciones & abreviaturas mz[ d[ z t ± v[ v\zy[ t ± vt ±� m[ 
\y[ v\[ ±[ c 
e( a E zm] � =m%h 2 er 9E o zm%t =\h= 
7 E ±m# t =h 2 27 � E o \±„t =\h= 
· 8 6 95E o gh±fm±yh ~enE o t xyt =\h= 
z %[ =yt \<! m\t =d[ (°) 27 nE \±yt =\h= 
• %[ =yt dt =t g?[ 1I : J E5­ T. v[ yt =[ v 
­ 7 nE [ ±yt =\h= 1, : · ~7na E gt ±y=[ v 
POST. o posterior (O) FRONT. frontal 
e8 en · 8 7 EEE o %\t <[ =t t # %v[ <[ d[ %h= EEE 
ELIM o %\t <[ [ ±mv[ d[ 

(para los tipos que abarca el catalogo y con -- en 
la lamina ) 

~a ­ u~• EEE o %\t <[ [ ±mv[ d[ j t [ zt EEE 
ERA o %\t <[ [ ±mv[ d[ 

(para todos los tipos y con po< en la lamina ) 
ERR ... CORR .. : 

(con 
o %\t <[ EEE t ==S±t [ C ±mt j [ EEE 
en la lämina ) 

1· : [ gh# %[ ±t zt [ v %t d\dh v[ # mt zy=[ 
· 6 zt zm# \±\zy=[ %h= gt ±y=# t y=hz 2 en la columna 
M zt zm# \±\zy=[ %h= # t y=hz « ! m[ ±yE » 
z t x\zyt ±g\[ dt « dmt � hz », t ygE 1 o cantidad) 

1° : respecto de la direcciön de la marcha del vehlculo 
A solamente para las hojas de puesta a/ dla provisional de/ 

catalogo 

3 - « LAMINAS » 
a t %=t zt ±y[ ± v[ z %\t <[ z dt =t g[ # ] \h dt g[ d[ zm] � =m%hE 
­ v %\t dt g[ d[ ?hf[ yt ±t # hzc en /a parte derecha, t v 
numero del subgrupo & t v ±m# t =h dt v[ ?hf[ (eventual); 
en el centro, 3[ denominacion del subgrupo, & en Ja 
parte izquierda t v modelo. 
· [ d[ %\t <[ dt =t g[ # ] \h =t %=t zt ±y[ d[ vvt j [ t v numero de 
pedido [ gh# %[ ±[ dh dt yhd[ z v[ z \±d\g[ g\h±t z (modi{ica­ 
ciones, codigos, etc.), ! mt � t ±t =[ v# t ±yt zh± zm„\g\t ±yt z 
%[ =[ =t gh±hgt = v[ z # \z# [ z %\t <[ z t ± v[ vä # \±[ E 

Notaciones & abreviaturas mz[ d[ z t ± v[ z vä # \±[ zc 

4072798 
873837-805338 
4119705 1I J: 
4119706 1I JDLZ: 

980076 KCR 
4101758 

%\t <[ dt zm# \±\zy=h ±h=# [ v 
%\t <[ z dt zm# \±\zy=h [ vyt =±[ y\j h 
%\t <[ %=h%\[ dt v[ j t =z\S± ] ä z\g[ I J 
%\t <[ dt v[ j t =z\S± ] äz \g[ I JC %=h%\[ 
dt zm dt =\j [ d[ LZ 

4119707(01-03-39)= %\t <[ dt v[ z j t =z\h±t z ] ä z\g[ z I J & I LC 
%=h%\[ dt zm dt =\j [ d[ LZ 

4119708(01-39-42)oo %\t <[ dt v[ j t =z\S± ] ä z\g[ I JC %=h%\[ 
dt zmz dt =\j [ d[ z 39 y 42 
%\t <[ dt KCR # # dt � =mt zh 

o gh±fm±yh 
g KJUI PISPIU J o %\t <[ [ ±yt =\h= [ v[ # hd\„\g[ g\S± KJUI 
• KJUI 4081948 o %\t <[ %hzyt =\h= [ v[ # hd\„\g[ g\S± KJUI 
4076009 o %\t <[ =t t # %v[ <[ d[ (para los tipos de/ 

catalogo) A 
o %\t <[ [ ±mv[ d[ (para todos los tipos) 
o t ==S±t [ * 
o %\t <[ \vmzy=[ d[ t ± t v e � =E 6 JEI J 

4248082 
6 JEI J 
1, 2, etc., 
A, B, t ggE 

j t [ zt v[ y[ ] v[ t z%t g\[ vC h ] \t ± v[ v\zy[ 
dt %\t <[ z dt =t %mt zyh 

o %[ =yt 
\<! m\t =d[ 1, : 

d o %[ =yt dt =t g?[ 1, : 
I EEEo d\[ # t y=h t ± # # 

Validez de la lamina 
• zt dt dmgt dt v[ y[ ] v[ « Validez de los 

subgrupos » g\y[ d[ t ± t v %m±yh J ] 
· KKJI vett. n. 071115 

o dt [ v� m±[ z %\t ­ 
<[ z zt zm# \±\z­ 
y=[ ± « dmt � hz » 
« ~! m\%hzC t ygE» 

z\� ±\„\g[ ! mt v[ v[ # \±[ t z j [ v\d[ « ?[ zy[ » 
t v j t ?\gmvh gh± ±m# t =h %[ =[ =t g[ # ] \hz 
I TJJJRC %h= t „t gyh dt v[ # hd\„\g[ g\S± KKJI 

• KKJI vett. n. 071116 
z\� ±\„\g[ ! mt v[ v[ # \±[ t z j [ v\d[ « [ %[ =y\= 
dt v » j t ?\gmvh gh± ±m# t =h %[ =[ =t g[ # ] \hz 
I TJJJSC %h= t „t gyh dt v[ # hd\„\g[ g\S± KKJI 

4- Tablas « MODIFICACIONES » 

· h# %=t ±dt ± yhd[ z v[ z modificaciones ?[ ] \d[ z t ± vhz 
j t ?\gmvhz dm=[ ±yt zm „[ ] =\g[ g\S±C como ae incorporaron 
(y cuando se estime bien, Ja iJustracion general de Ja modi­ 
flcaciön), & v[ z normas para·los recambios. 

Notaciones y abreviaturas mz[ d[ z t ± v[ z y[ ] v[ z 
dt # hd\„\g[ g\h±t zc 

ghvm# ±[ « Modifica » 1o modi{icaciones): 
C o # hd\„\g[ g\S± ±m# (para las piezas antiguas) 
D o # hd\„\g[ g\S± ±m# (para las piezas nuevas) 

i ±gh=%h=[ g\S±c 
--)-- vett. n .... o « ?[ zy[ » t v j t ?\gmvh gh± ±m# E 

%[ =[ =t g[ # ] \hz EEE 
vett. n ··.. > o « [ %[ =y\= » dt v j t ?\gmvh gh± ±m# E 

%[ =[ =t g[ # ] \hz EEE 
IX 1970 t ± t v # t z dt zt %y\t # ] =t dt JZTI 

ghvm# ±[ « Sgr. interessati e Norme di ricambio » 
1 o subgrupos afectados por Ja modi{icacion y normas 
para los recambios): 
L1.05 - L1.09 o zm] � =m%hz [ „t gy[ dhz %h= v[ # hd\„\­ 

g[ g\S± 

7hy[ g\h±t z mz[ d[ z t ± v[ z ±h=# [ z %[ =[ vhz =t g[ # ] \hzc 
4055418 o • KI TK (para los tipos de/ catalogo) 
AS5Ha • KI TK (para todos los tipos) 

o ghvS! mt ±zt yhd[ z v[ z %\t <[ z • KI TK 
J016a08" o PIUSPUS B PI ZKPTK (para los tipos de/ cata­ 

logo) 
AOt690I: o PIUSPUS B PI ZKPTK (para todos los tipos) 

o ghvh! mt ±zt PIUSPUS & PI ZKPTK 
4066292 PIUKRUR D PI TPRPTC 1%[ =[ los tipos de/ cata­ 

logo) 
3006292. PIUKRUR PI TPRPT (para todos los tipos) 

o ghvh! mt zt PIUKRUR [ ±mv[ ±dh PI TPRPT 
±\� m± numero o z\� mt ± zm# \±\zy=ä ±dhzt =t g[ # ] \hz 

dt v[ z %\t <[ z [ ±y\� m[ z 

LOS RECAMBIOS DE CARROCERIA SE SUMINISTRAN DURANTE LA FABRICACIN EN SERIE DEL VEHICULO Y HASTA AGOTARSE LAS EXISTENCIAS EN ALMACEN 

D JI (1- 1973) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Fiat Abarth JKP Rally - VALIDITA • ~2 +I nn8( a r 992 
carrozzeria (/11-1973) 

Validite des Sousgroupes 
Gültigkeit der Untergruppen 

Subgroup Applicability 
Validez de los subgrupos 

Tutti sottogruppi valgono per le versioni indicate a pag. 11. 

Tous les sousgroupes sont valables pour les versions indiquees [ page 11. 

Alle Untergruppen gelten für die Ausführungen, die auf S. 11 angegeben sind. 

All subgroups cover the versions listed on page 11. 

Todos los subgrupos son applicables a las versiones citadas en la päg. 11. 

- 15 - (111-1973) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 RALLY CARR. ( l ED.) 

INDICE DEI 
SOTTOGRUPPI 

1I LDJZTL: 

INüEX DES 
SOUSGROUPES 

UNTERGRUPPEN­ 
VERZEICHNIS 

L ESTERN□ CARRnZZERIA 

Ll SCOCCA 

LlOl 

Ll02 

Ll03 

Ll04 

Ll05 

Ll08 

Ll09 

5JJU 

Ll23 

COPERCHID VANO MOTORE 

PLANCIA PORTASTRUMENTI 
~ PARTI ANNESSE 

PAVIMENTO 

SCOCCA, ELEMENT I IN­ 
TERN I 

SCOCCA, ELEMENTI E­ 
STERN 2 

TETTO RIGIDO 

PORTE 

PARAAREZZA 

COPERCH 28 VANO BAGAGI_ I 

Ll25 

L3 

MODANATURE E GUARNI­ 
ZIONI ESTERNE 

PROTEZIONE 

L301 

L302 

GRIGLIA RADIATORE 

RIPARI 

l306 

L307 

6 

PARAURTI ANTERIORE 

PARAURTI POSTERIORE 

INTERNO CARROZZERIA 

Ml ARREDAMENTI INTERN! 

EXTERIEUR DE LA CAR­ 
ROSSERIE 

COQUE 

CAPOT 

PLANCHE DE BORD ET AN­ 
NEXES 

PANCHF R 

COQUE, EI_EMENTS 
INTEKIEURS 

COQUE, E I_EMENT S 
EXTEKIEURS 

HARD-TOP 

PORTS 

PARE-HRISE 

COUVEKCtE DE COFFRE 

MOULURES ET GARNITURES 
EXTF:Kl EURES 

P0TECTION 

GRILLE DE RADIATEUR 

PROT EC T IONS 

PARE-CHOCS AV 

PARE-CHOCS AR 

INTER I EUR DE LA 
CAROSSERIE 

GARNITURES INTERIEU­ 
RES 

AUSSERE KAROSStRIE­ 
TE I LE 

KAROSSERIEKAST!::N 

MOTORRAUMDECKE' 

J NS TRUMENTEN'BRETT UND 
ZUAEHOER 

FtJSSBODEN 

WAGENKASTEN-INNENTtllE 

WGENKASTEN-AUS­ 
SENTEILE 

HARD TOP 

nr EREN 

WINDSCHUTZSCHEIBE 

KUFFERRAUMDECKEL 

AUSSERE VERZIEKUNGEN 

SCHUTZ- UND AßDECK­ 
HI_ECHE 

KUEHLERG ITTER 

.\BDECKUNGEN UND 
DICHTUNGEN 

VORDERER STOSSFAENGER 

HINTERER STOSSFAENGER 

WAGEN INNERES 

INNENAUSSTATTUNG 

SlJRGROlJP 
INDEX 

° I • M EXTEIO 

° I • M SHELL 

ENG 2 NE COMPA TMFNT LID 

INSTRUMEI\JT PANEL AI\JD 
RELEVANT ARTS 

FLOOR 

° I I M li 0 ~ y/ 5 27 7 ~ a 

ELEMFI\JTS 

° J • M SHELL r n~ 
ELEMENTS 

HARD TOP 

h±±a lccc 

WIND SH[ED 

5r ( ( ­ ( ~ ·c±6 9­ yr 6 ~7n 
I_ l 1) 

I v3 n~a na2 6 Mn ,DINGe 

PROTtCTIVE ANO TRIM 
SHEET ING 

RADI AT OR f;R I LI_ E 

P1HHECTI nN I TFMS 

FR)NT BUMPER 

RFAR ­ v36 9~a 

Bn)DY INTFIn 

INTERIOR TRIMMING 

AG. 17/ 

INDICE Df 
SUB8GR0P0 

EXTF?IOR DE ARROCER TA 

CAJA 

TAPA DEI MOTOR 

TARLERO DE JNSTRUMEN­ 
HJS Y ANEXOS 

PI Sn 

CAJA, ELEMENfOS 
INTFR.InRES 

CAJA, ELEN TOS 
~ XTER. IORE S 

TECl-fU DURn 

9~a n ­ e 

PAQ.AP,RJSAS 

TAP/\ • � 5 ° ­ r 

MOLDUR ­ e EXTERIORES 

OEFFNSAS 

CRAZA DE ,ADIADOR 

LFMFNTOS DE PROTEC­ 
27 

­ a­ · 08 8 r ~e ANTEIOR 

PARACHOOUES DOSTERIOR 

INTEIR D CARROCERIA 

DECnRADO INTEQ.IOR 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 RALLY CARR. ( 1 ED.) 1I LDJZTL: AG. L7/ 2 

MlOl SED I LI ANTERIORI SIEGES AVANT VORDERSITZE FRONT SEATS BUTACAS ANTERIORES 

Ml02 SEDILE POSTER IORE SIEGE ARRIERE HINTERSITZ REAR SEAT BUTACA POSTFIOR 

Ml06 TAPPET! TAPIS BODENBELAEGE MATS ALFOMBRAS 

Ml07 ACCESSORI E RIVESTI- ACCESSOIRES ET GARNIS- INNERES ZUBEHOER UND INTERIOR TRIM AND ACCESORIOS M TAPIZADO 
MENTI INTERN I SAGES INTERIEURS VERKLEIDUNGEN ACCESSORIES INTEIORES 

Ml08 SI STEMAZ IONE RUOTA DI AMENAGE MENT DE ROUE DE UNTERBRINGUNG DES SPARE WHE EL ARRANGE- CAVIDAD PARA RUEOA DE 
SCORTA SECOURS ERSATZRADS MENT REPUESTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 RALLY CARR. ( I ED.) ELENCO PARTI DI RICAMBIO (03-1973) ­ ( E l9 

MODIF. N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZ I ONE 

633996 

887992 
905078 
905079 
905223 
967416 

1903001 
1903002 
1903003 
1903004 
1903006 

1903007 
1903011 
1903016 
1903017 
1903019 
1903020 
1903025 

1903026 
1903028 

1903033 
1903034 
1903035 
1903036 
1903048 
1903072 

1903099 
1903100 
1903106 
1903107 
1903112 

1903113 

1903134 
1903135 

Ml08 

Ml08 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
Ml08 
LlOl 
Ll0l 
Ll0l 
LlOl 
LlOl 

DESIGNATION BENENNUNG 

Ll0l 
LlOl 
Ll02 
Ll02 
Ll02 
Ll02 
ll02 

Ll02 
Ll02 

L104 
Ll04 
Ll04 
Ll04 
Ll05 
Ll08. 

Ll09 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
Ll09 

Ll09 

Ll09 
Ll09 

l 
l 
1 
2 
1 
1 
l 
l 
K 
1 

l 
1 
P 
T 
P 
1 
1 

2 
1 

l 
1 
1 
l 
2 
1 

P 
2 
K 
K 
2 

2 

ANEL LO D I GOMM A 

DISCO 
DENTE D 
DENTE S 
TASSELLO ELASTICO 
VITE 
CERNIERA D 
CERNIERA S 
DISPOSITIVO CHIUSURA 
TASSElLO ELASTICO LAT. 
PROFILATO DI GOMMA 
ANT. 

-PER VANO MOTORE 

SCONTRINO 
MOLLA 
FERMAGLI I 
PROFlLATO 
u2n~ 
CORNICE 
RIPOSTIGLIO 

-PER PLANCI A 
MENTI 
STAFFA 
PROFILATO DI GOMMA 

BAGUE CAOUTCHOUC 

DISQUE 
DENT 
DENT 
TAMPON 
VIS 
CHARNIERE 
CHARNIERE 
VERROU 
TAMPON 
PROFILE CAOUT CHOUC 

RIPARO LAT.ANT.D 
RIPARO LAT.ANT.S 
PASSARUOTA POST.EST.D 
PASSARUOTA POST.EST.S 
SEDE DEL FARO 
PROFllATO DI GOMMA 
ANT. 
PIASTRA 
GUARNIZ IONE ANT. 
GUARNIZIONE ANT. 
GUARNIZIONE POST. 
PROFILATO DI GOMMA 
ANT. 

-PER CRISTALLO 
PROFILATO DI GOMMA 
POST. 

-PER CRISTAllO -POUR GLACE 
PROF ILATO SUP.D COMPL. PROFILE 
PROFILATO SUP.S COMPL. PROF IE 

GUMMIRING 

SCHEIBE 
LAUE 
KLAUE 
GUMMI STUECK 
SCHRAUBE 
SCHARNIER 
SCHARNIER 
RIEGEL 
GUMMISTUECK 
PROFILGUMMI 

DESCR I PT ION 

-DE EMPLACEMENT DE -FUER MOTORRAUM 
MOTEUR 
GA4CHE 
RESSORT 
­ ( ­ � ~ 
PROFILE 
VIS 
MONTURE 
BOITE A GANTS 

PORTASTRU--POUR PLANCHE DE 
BORD 
~ TRIER 
PROFILE CAOUTCHOUC 

RUBBER RING 

PLATE 

DENOMINACIONES 

LUG 
LUG 
P AD 
SCREW 
HINGE 
HINGE 
LOCK 
PAD 
UBBF WEATHER­ 

STRIP 
-FR ENGINE CM-- 
PAR TMENT 

GESPERRE STRIKER PLATE 
FEDER SPRING 
KLEMMSTUECK CLIP 
PROF IL CHANNEL 
SCHRAUBE SCREW 
RAHMEN FRAME 
ABLEGEFACH 8ECESS 

-FUER INS TRUMENTEN--FnR INSTRUMENT 
BRETT PANEL 
HALTER BRACKET 
PROFI LGUMMI UBBE WEATHFR-- 

STRI P 
PROTECT1ON 
PROTECT ION 
WHEE1_BOX 
WHEELBOX 
HEADE AMP SEAT 
RUBBER WEATHER­ 
STRIP 
PLATE 
GASKFT 
6ASKET 

PROTECTION ABDECKUNG 
PROTECTION ABDECKUNG 
PASSE-ROUE RADKASTENBLECH 
PASSE-ROUE RADKASTENBLECH 
SIEGE DE PHARE SCHEINWERFERSITZ 
PROFILE CAOUTCHOUC PROF ILGUMMI 

PLAQUE PLATTE 
JOINT OICHTUNG 
JOINT DICHTUNG 
JOINT DICHTUNG 
PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

-POUR GLACE -FUER GLASSCHEIBE 
PROF ILE CAOUTCHOUC PROF ILGJMMI 

-FUER GLASSCHEIBE 
PROFIL 
PROF IL 

6ASKET 
RUBBER WEATHER­ 
STRIP 

-FOR GLASS PANE 
UBBF? WEATHER­ 
STRIP 

-FOR GI_ASS PANE 
CHANNEL 
CHANNEL 

GUARN I C ION DE 
CAUCHO 
DISCO 
I ENTE 
DIENTE 
ALMOHADILLA 
TORN I LLO 
BISAGRA 
BI SAGRA 
PESTILLO 
AI_MOHAD I L LA 
PERFIL DE GOMA 

-DE CAPOT 

CERRADER 
RE SORTE 
SUJET ADO 
PERFIL 
TORNILUJ 
MARCO 
GUANT ERA 

-PARA TAALERO DE 
INS TRUMENTOS 
e 8 PORTE 
PERFIL DE GOMA 

DEFENSA 
DEFENS A 
CAVIDAD • ~ RUE DA 
CAVIDAD DE RUEDA 
CORAZA DE FARO 
PERFIL DE GOMA 

PLACA 
JUNTA 
JUNTA 
JUNTA 
PERFIL DE GOMA 

-PARA CRISTAL 
PERFIL DE GOMA 

-PARA CRISTAI_ 
PERFIL 
PERFIL 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 RALLY CARR. ( 

MODIF. N.ORDINAZ. SGR. 

ED.) 

O. DENOMINAZ IONE 

ELENCO PARTI DI RICAMBIO 

DESIGNATION BENENNUNG DESCI PT InN 

(03-1973) PAG. 20 

DENOM INACIONES 

1903136 
1903137 
1903138 

1903139 
1903158 

1903159 
1903160 
1903161 
1903164 
1903166 
1903171 

1903176 
1903177 
1903178 
1903179 
1903181 

1903182 

1903206 
1903207 
1903232 
1903233 
1903237 
1903238 
1903240 
1903250 
1903251 
1903490 

1903491 

1903492 
1903493 
1903494 
1903495 
1903496 
1903497 
1903498 
1903499 
1903503 
1903504 
1903505 

ll09 
ll09 
Ll09 

ll09 
Ll23 

Ll?3 
ll23 
Ll 23 
Ll23 
Ll25 
l301 

L302 
Ll04 
ll04 
Ll04 
ll04 

ll04 

Ml06 
Ml06 
ll09 
ll09 
ll09 
ll09 
ll09 
llOl 
llOl 
ll09 

ll09 

ll09 
Ll09 
ll09 
ll09 
ll09 
ll09 
Ll09 
ll09 
Ll 18 
ll 18 
Ll 18 

l 
1 
2 

P 
1 

l 
1 
1 
1 
1 
1 

K 
1 
1 
1 
1 

2 

l 
l 
1 
1 

20 
20 
2 
1 
1 
1 

1 
1 
l 
1 
I 
1 
1 
l 
1 
1 
1 

GUARNIZIONE POST.D 
GUARNIZIONE POST.S 
TIRANTE DI ARRESTO 
PORTA 
BOCCOLA 
BLOCCHETTO SERRATURA 

GHIER A 
SERRATURA 
SCONTRINO 
POMELLO 
PORT ATARGA POST • 
PROFILATO DI GOMMA 
INF. 
GRIG!IA 
CONDOTTO AR I A 
RIPARO 
TUAO 
PROFILATO DI GOMMA 
ANT. 
PROFILATO DI GOMMA 
LAT. 
TAPPETO CENTR.D 
TAPPETO CENTR.S 
GUARNIZIONE D 
GUARN I Z IONE S 
FERMAGLI I 
FERMAGLIO 
CAPPUCCIO SUP. 
STAFFA 
MANIGLIA 
PROFILATO DI GOMMA 
SUP.D0 
PROFII_ATO I J GOMMA 
SUP.S 
T ASS E J/ L 8 P OST • D 
TASSELLO POST.S 
TASSEl_lü ANT.D 
TASSELLO ANT.S 
GUARNI ZIONE POST .D 
GUARNIZIONE POST.S 
GUARNIZIONE ANTD 
GUARNIZIONE ANT.S 
CORNICE DI GOMMA 
PROF ILATO INF.D 
PROF ILATO INF.S 

JOINT 
JOINT 
TIRANT 01ARRET 

D0UILE 
BARILLET DE 
SERRURE 
ECROU 
Sl:RRURE 
GACHE 
BOUTON 
PORTE-PLAQUE 
PROFILE CAOUTCHOUC 

DICHTUNG 
DICHTUNG 
TUERSPANIE 

BUECHSE 
SCHLOS SZ YLINDER 

GEWINDERING 
SCHLOSS 
GESPERRE 
KNEBELGRIFF 
KENNZEICHENHALTt:R 
PROFILGUMMI 

GRILLE GITTER 
CONDUIT D'AIR LUFT LEITUNG 
PROTECTION ABDECKUNG 
TUYAU ROHR 
PROFILE CAOUT CHOUC PROF I GUMMI 

PROFILE CAOUTCHUC PROF ILGUMMI 

Tl\PIS 
TA>IS 
JOINT 
JOINT 
AGRAFE 
AGRAF E 
CAPUCHON 
ETRIER 
POIGNEE 
PROFILE CAOUTCHOUC 

8EI AG 
BE LAG 
DICHTUNG 
DICHTUNG 
KLEMMST)ECK 
KLEMMS nr ECK 
SCHUTZKAPPE 
HALTER 
GRIFF 
PROFILGUMMI 

PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

TAMPON 
TAMPON 
TAMPON 
TAMPON 
REVETEMENT 
RE VE TEMENT 
REVETEMENT 
REVETEMENT 
CONTOUR CAOUTCHOUC 
PROFILE 
PROFILE 

BEILAGE 
BEILAGE 
BEILAGE 
BEILAGE 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
DICHTUNGSPROFIL 
PROFIL 
PROFIL 

GASKET 
GASKET 
D00R CHECK 

BUSH 
LOCK CYLINDER 

THREADED RING 
LOCK 
STRIKER PLATE 
17:° 

PLA TE SUPPORT 
r ° ° � WEATHFR­ 

STRIP 
G8IEEE 
AIR DJCT ING 
PR n~n ION 
PIPE 
r ° ° ~ WEATHFR­ 
STR IP 
r ° ° � WFATHE-­ 
STRIP 
MAT 
MAT 
GASKET 
GASKET 
C1I- 
CLIP 
800T 
RACKET 
HANDLE 
RUBBER WEATHE­ 
STRIP 
a JB BER WE ­ THER­ 
STRIP 
9­ 8 
­ • 
PAO 
PAD 
COVER ING 
COVER ING 
COVER ING 
COVER ING 
WEATHERSEAL STRIP 
CHANNEI 
CHANNEL 

JUNTA 
JUNTA 
TIRANTE DE RETEN­ 
· ION 
AS0U1n 
CILINDRO DE 
CFRRADURA 
nr ~ RC ­ 
FRRADURA 
CERRADERO 
ROTf1N 
SOPORTE DE PLACA 
PERFIL DE G0MA 

&JILLA 
CONDUCTO DE AIRE 
DEFENSA 
TUAO 
PERFJL DE GOMA 

PERFIL DF G)MA 

A1_FMBR A 
AL_FOMBR ­ 
JUNTA 
JUNTA 
SUJET ­ • 
SUJE TAO 
CAPUCHON 
SOPnR TE 
MANEC ILL A 
ERF IL • ~ GOMA 

PERFIL DE GOMA 

TACn 
TACO 
TACO 
T4CO 
FORRO 
FORO 
F ORRO 
� 8 aa 
RURLE TE DE GOMA 
PERF I 
PERFIL 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 RALLY CARR. ( 1 ED.) ElENCO PARTI DI RICAMBIO (03-1973) AG. 21 

MODIF. N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZI ONE 

1903506 
1903509 
1903513 
1903514 

1903515 
1903516 
1903663 

1903664 
1903783 

1903785 
1903822 

1903823 
1903824 
1903825 
1903825 
1903826 
1903827 
1903869 
1903915 
1903916 
1903917 
1903965 
1904150 
1904523 
1904524 
1904526 
1905136 

1905160 
1905161 
1905222 
1905223 
1905224 

1905225 

1905347 
1905348 
1905368 
1905370 
1905373 
1905374 

L118 
Ll23 
L302 
L302 

l302 
l302 
L108 

Ll08 
Ll05 

Ll04 
ll 18 

Ll 18 
Ll 18 
Ll08 
L118 
L118 
L118 
Ll 18 
Ll02 
Ll09 
LlOl 
ll04 
L123 
MlOl 
6 1() 1 
MlOl 
Ll03 

Ll09 
Ll09 
ll04 
Ll04 
Ll04 

Ll04 

LlOl 
LlOl 
L301 
L301 
l301 
l302 

1 COPRIGIUNTO 
2 .SQUADRETTA 
2 TASSELLO ELASTICO 
1 TASSElLO ELASTICO 

CENT. 
2 PIASTRINA LAT. 
1 FERMAGLIO CENTR. 
1 MODANATURA SUP. 

-PER FINESTRA 
2 COPRIGIUNTO LAT. 
1 PROFILATO DI GOMMA 

2 

l 
1 
2 
2 
1 
1 
1 
2 

10 
1 
K 
1 
2 
K 
1 
1 

1 
l 
l 
1 
1 

1 
1 
1 
P 
1 
1 

TRAVERSA INF. 
PROFILATO DI GOMMA 

STAFFETT A SUP.D 
STAFFETTA SUP.S 
CAPPUCCIO 
CAPPUCCIO SUP. 
PROFI I_ AT O J/ AT • D 
PROFII_ATO LAT.S 
INTELAIATURA 
STAFFA 
FERMAGL IO 
FILO DI ACCIAIO 
TUB□ FLESSIBILE 
COPHCHIO 
BOCCOLA 
FERMAGI_ 10 
GUARN I Z IONE 
ELEMENTO COLLEGAMENTO 
ANT. 
MANIGI_IA D 
MANIGLIA S 
RINFORZO LAT.POST.D 
RINFORZO AT.POST.S 
ELEMENT□ COLLEGAMENTO 
ANT.DO 
ELEMENT□ COLLEGAMENTO 
ANT.S 
SUPPOtHO D 
SUPPORT□ S 
ST AFFA SUP. 
PIASTRINA 
PIASTRINA 
RIPARO POST.D 

DESIGNATION 

COUVRE-JOINT 
EQUERRE 

LAT. TAMPON 
TAMPON 

SUPPORT 
SUPPORT 
ETRIER 
P '- AQUE TT E 
PLAQUETTE 
PROTECT ION 

BENENNUNG 

LASCHE 
HALTER 
GUMMISTUECK 
GUMMISTUF:CK 

PLAQUETTE PLAETTCHEN 
AGRAFE KLEMMSTUECK 
MOULURE ZIERLEISTF: 

-POUR FENETRE -FUER FENSTER 
COUVRE-JOINT LASEHE 
PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

TRAVERSE TRAVERSE 
POF IE CAOUTCHOUC PROF I LGJMMI 

COLLIER HALT=R 
COLLIER HALTER 
CAPUCHON SCHUTZKAPPE 
CAPUCHON SCHUTZKAPPE 
P0F IE PROF IL 
PROFILE PROF IL 
CHASSIS AHMEN 
ETRIER HALTER 
AGRAFFE KLFMMST'JECK 
FI D'ACIER STAHLDRAHT 
TUYAU FLEX IBU: SCHLAUCH 
COUVERCLE DECKEL 
DOUI 5r c ßUECHSE 
AG?AFE KLEMMSTUECK 
JOINT ülCHTUNG 
ELcMENT DE LIAISON VERBINDUNGSTFIL 

POIGNEE GRIFF 
POIGNFE GRIFF 
RENFORT VERS TAERKUNG 
RENFORT VERSTARKUNG 
ELEMENT DE LIAISON VERBINDUNG STEIL 

ELEMENT DE LIAISON VERBINDUNGSTF.IL 

LAGER 
' AG ER 
HALTER 
PLAETTCHEN 
PLAE TTCHEN 
ABDECKUNG 

DESCRIPTION 

FISHPLATE 
3RACKET 
9­„ : 
PAD 

PLATE 
CLIP 
MOULD ING 

-F)R INDOW 
FISHPI_ATE 
RJBBER WFATHER­ 
STRI 
CROSSRA I 
?1)BBE { ~ ­ n 0 �E H D 
STRIP 
ETA[AR 
RFTAINER 
3nnT 
: n 

HANNE' 
CHANNEL 
� ­ 6 O­ ( 
BRACKET 
CLIP 
S T E F 1_ \,J I R E 
HOSE 
g±j =± 
311SH 
CLIP 
GASKET 
J n INING E I_ FME NT 

HANDLE 
HAND!_ E 
REINFRCFMENT 
EINFORCEMENT 
JOINING ELF.MF:NT 

JOINING ELFMENT 

SUPPORT 
er 99n 
BRACKET 
PI_AT': 
PLATE 
3OTECT1ON 

DENOMINAC IONES 

CUAREJUNTAS 
APOYO 
AL_MOHAD ILEA 
A 1_ MO HA D I l L A 

% 2/ ­ · ­ 
SUJETADOR 
Mn)1_DURA 

-PARA VENTANA 
CURREJUNTAS 
PERFTL DE G,OMA 

TRAVE SAN 
PERFIL 01: GOMA 

­ a ­ T­ • ~s 
ABRA7 ADER A 
CAPUCHON 
CA PJCHN 
D ERF I t_ 
Pf:RFIL 
BAST1DO& 
SOPOR n~ 
SUJET ­ • : 
AL AMBRE DE ACERO 
MA NGA FIFX I B L E 
TAPA 
CASQUI 1_,_n 
SUJETADOR. 
HUNT A 
ELEMENT□ DE UNION 

MANECILLA 
M­ 7 ~· 2/ ­ 
Rt:FUERZO 
REFUERlO 
FLEMENTO DE UNI ON 

FLEMENTO DE UN ION 

SOPORTE 
SOPOR TE 
SOPORTE 
92/ AC A 
PLACA 
DF:FENSA 
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Q. DENOMINAZIONE 

ELENCO PARTI DI RICAMBIO 

DESIGNATION BENENNUNG ESCI PT 287 

(03-1973) PAG. 2 2 

fJENOMINACIONES 

1905375 
1905376 
1905377 
1905382 
1905383 

1905384 

1905385 

1905386 

1905503 
1905964 
1906914 

1906919 

1906920 

1907032 
1907035 

1907042 
1907232 
1907360 
1907601 

1907601 

1907602 
1907603 
4071817 
4107889 
4109624 
4116766 
4137045 
4138439 
4151751 

L302 
L302 
L302 
MlOl 
MlOl 

MlOl 

MlOl 

MlOl 

LlOl 
LlOl 
MlOl 

MlOl 

MlOl 

Ll05 
Ll23 

MlOl 
Ll09 
Ml08 
Ll08 

Ll09 

Ll09 
Ll09 
MlOl 
MlOl 
Ll09 
Ml08 
Ll04 
Ll09 
Ll04 

1 
l 
1 
1 

1 
1 
2 

L 
l 

2 
12 
l 
1 

2 

2 
P 
0L 
P 
2 
1 
2 
K 
1 

RIPARO POST.S 
STAFFA POST.D ETRIER 
STAFFA POST.S ETRIER 
ASTA TIGE 
DISPOSITIV□ DI REGOLA- DISPOSITIF DE RE­ 
ZIONE SCHIENALE LAT.D GLAGE DU DOSSIER 

DISPOSITIVO DI REGOLA- DISPOSITIF DE RE- RUECKENLEHNEV~R­ 
ZIONE SCHIENALE LAT.S GAGE DU DOSSIER STELLVORRICHTUNG 

DISPOSITIV□ DI REGOLA­ 
ZIONE SCHIENAI.E 
CENT.D 
DISPOSITIVO DI REGOLA­ 
z IONE SCHI ENALf 
CENT.S 
FILO DI ACCIAIO 
ASTA 
APPOGGIATESTA COMPL. 

-NON IVEeSTITO 
SEDl!_E COMPL. 

-NON IVSTITO 
SED IE S COMPL. 

-NON I VEST ITO 
TAPPO 
PROflLATU OI GOMMA 

PIASTrUNA 
VITE 
COPECHIO 
PROFILATO DI GOMMA 

-PER TRAVERSA 
PROFILAfO DI GOMMA 

-PER VANLl PORTA 
AATTICALCAGNO INT. 
ST AFFETT A 
VITE 
VITE POST. 
ROSONE 
CINGHIA 
DIFFUSORE 
FERMAGLIO 
PARETE DIVISORIA 
POST.LAT. 

P&OTECT ION 

DISPOSITIF DE RE­ 
GLAGt DU DOSSIER 

DISPOSITIF DE RE­ 
( ­ ( ~ DU DOSSIER 

FII_ D'ACIER 
TIGE 
APPUIF-TTE 

-NON EVETU 
Slf:GE 

-NON EVETU 
SIEGE 

-NON -{f:VETU 
BOUCHON 
PROFILE CAOUTCHOUC 

PLAQUETTE PLAETTCHFN 
VIS SCHtUIJßi: 
CO UV E R CL E DE C K E y/ 
PROF IF CAOUT CHUC PROFI LGlJMMI 

-POUR TRAVERSE -FUER TRAV?SE 
PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

-DE BAIE DE PORTE 
BAVOI_ET 
COtll ER 
VIS 
VIS 
ROSACE 
SANGE 
DIFFUSEUR 
AGRAF E 
CI_OISON 

ABDECKUNG 
HALTER 
HALTER 
STANGE 
UECKENLEHNEVE­ 
STELLVORRICHTUNG 

UECKENLEHNEVER- 
5 TELL VORR ICH TUI\IG 

RUECKENLEHNEVER­ 
STELLVORRICHTUNG 

STAHLDRAHT 
STANGE 
KOPFSTUETZE 

-OHNE BEZUG 
SITZ 

-OHNE BEZUG 
eJn N 

-OHNE ßEZUG 
STOPFt:N 
PROFILGUMMI 

-FUER TUEROEFFNIJNG 
USS1EISTE 
HALTEK 
SCHRAUBE 
SCHRAUBE 
r<OSETTE 
HALTEKIEMEN 
OUESE 
KLEMMSTUECK 
fRENNWANO 

PROTETION DEFENSA 
8RACKET SPORTE 
8RACKET SORTE 
RnD VARILLA 
SEAT 3CK ADJUSTIN DISPOSITIVO DE RE- 
fJEVICE GULACION OF. RES­ 

P ­ J/ Dn 
SFAT BACK ADJUSTIN DISPOSITIVO DE RE- 
DEVICE GULACION DE RES­ 

PALDO 
SEAT H­ · 4 /\DJIJSTIN DISPOSITIVO DF RE- 
DEVICE GULACION DE RES­ 

P AL_DO 
S �E A T RA C K AD 3 ll S T I t\t O I S PO S l T I V 0 DE R E - 
DEVICE GULACION DE RES­ 

PALDO 
STEE! WIRE 
ROD 
HEADES T 
-/O CVF?ING 
SFAT 

D{ G8 CVF ING 
SAT 

D vE3G ± C ± V E R I N G 
Pt_JG 
a 3° ° � a WEATHER­ 
STRI 
PLATE 
e·Ca~ 
VFR 
UBBF EATHF­ 
STRIP 

D� a · eea­ 25 
RJBB FR WEATHER­ 
STRI 

-FOR DOOR nPENlt\lG 
f) n OK s I ,_ '- Mn 1.1 '- n I Nr; 
RFTAlt\lF.R 
SCt<EJ..J 
SCREW 
NAMENT 

STRAP 
OIFFUSER 
CLIP 
PAK T I T I ON P AN „c J/ 

AAM8RE • ACE RO 
VARILLA 
APOYACA7A 

-NO FORRAOO 
° r n­ · ­ 

-NO FORRAno 
RUTACA 

-NO FORRADO 
TAPN 
PERFIL DE GOMA 

PLACA 
TORf\JILI_O 
TAPA 
9 \c a � 2 J/ • � r; ± 6 ­ 

-PARA TRAVESAN 
PERFIL OE r;oMA 

-DE PJERTA 
Mfll_DURA 
ABRAZADER.A 
TORf\JILLO 
TORN l J/ LO 
VIROLA 
CnRREA 
DIFUSO 
SUJETADOR 
T Aß IQUE 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 RALLY CARR. ( 

MODIF. N.ORDINAZ. SGR. 

4151752 Ll04 

4151761 
4157540 

4158170 

4163010 

4163020 
4163021 
4164527 
4164572 

4168631 
4170593 
4186751 
4186752 
4195593 

4219650 

4221987 
4221988 
4224029 
4224267 
4224271 
4225787 
4225789 
4225790 
4234282 
4234287 

4294835 

4294836 

4295900 
4296252 
4296590 
4296823 
4296941 
4297149 

Ll03 
Ll25 

L302 

Ll04 

Ll03 
ll03 
Ml07 
Ll25 

5JJU 
l302 
Ll04 
Ll04 
L102 

Ll04 

MlOl 
MlOl 
MlOl 
L302 
L302 
Ll04 
ll04 
Ll05 
l301 
ll25 

ll02 

Ll02 

Ll04 
ll03 
ll04 
Ll04 
Ll04 
ll04 

ED.) 

Q. DENOMINAZ I ONE 

l 
2 

5 

l 
1 
J 
l 

l 
1 
1 
l 
2 

2 

l 
l 
2 
l 
l 
1 
l 
l 
l 

J 
l 
l 
J 

l 

ELENCO PARTI DI RICAMBIO 

PARETE DIVISORIA 
POST.+AT.S 
SCATOI_AMENTO ANT. 
GUARN I Z IONE 

-PER PROIETTORE 
BLOCCHETTO DI FISSAG­ 
GIO 
PARETE DIVISORIA 
POST.CENTR. 
LONGHERONE lAT.CENTR.O 
LONGHERONE LAT CENTR.S 
PORTACENERE 
SIGLA DEL MODELLO 
POST. 
CRISTALLO 
GUARN I Z IONE 
PASSARUOTA POST.INT.D 
PASSARUOTA POST.INT.S 
OIFFUSORE ARIA ORIEN­ 
T ABIE 
PROF IATO DI GOMMA 
ANT. 
GUIDA INT.D 
GUIDA INT.S 
GUIDA EST. 
COPERCHIO 
GUARNIZIONE 
RIPARO ANT.D 
RIPAO ANT.S 
CONVOGLIATORE SUP. 
SIGLA 
SIGLA DEL MODELL□
POST.(RALLY) 
RIPARO SUP. 

-PER TUBO DELLO STERZO 

RIPAKO INF. 
-PER TUBO DEllO STERZO 

SEDE DELLA BATTERIA 
TRAVERSA ANT. 
TRAVERSA ANT.SUP. 
CRUSCOTTO 
TRAVERSA SUP. 
OSSA TURA 
INT.ANT.D COMPL. 

DESIGNATION 

· 8 2 SON 

I_QNGERON 
LONGERON 
CENDRIER 
MOTIF 

GLACE 
JOINT 
PASSE-ROUE 
PASSE-ROUE 
AERATEUR ORIENTA- 

BENENNUNG 

CLOISON TRENNWAND PARTITlnN PANFL TARIOUE 

FERRURE KASTENELEMENT RnXEO PANEL 
JOINT DICHTUNG GASKET 

-POUR PROJECTEUR -FUER SCHEINWERFER -FOR HEADLAMP 
TAQUf:T • ~ FIXATION SPANNSTIJF.CI< PAD 

TRENNWAND 

t_AENGSTRAF.GER 
LAENGSTRAEGER 
ASCHENBECHER 
MODEL 5N E ICH EN 

GLASSCHEIBE 
OICHTUNG 
RAOKASTENBLECH 
AKASTEBLECH 
VERSTELLRARE 

°LE 'UFTDUESE 
PROFILE CAOUTCHOIJC PROFILGUMMI 

GLISSIERE 
GI S SI ER E 
GLISSIERE 
COUVERCLE 
JOINT 
PROT ECT ION 
PROTECT 287 
CONVOYEUR 
MOTIF 
MTI F 

SCHIENE 
SCHIENE 
SCHIENE 
r EC 4y J/ 
DICHTUNG 
ABDECKUNG 
ABDECKUNG 
LEITBLECH 
FIRMENKENNZEICHFN 
0ELL2EICHEN 

PROTECTION ABDECKUNG 
-POUR TUBE DE L'AR--FUER LENKROHR 
a ~ DE • 2 RECT 287 
PROTECTION ABDECKUNG 

-POUR TUBE DE I'AR--FUER LENKROHR 
BRE DE OIRECTION 
SIEGE DE BATTERIE 
TRAVERSE 
TRAVERSE 
TABLlER 
TRAVERSE 
OSSATURE 

BATTERIESITZ 
TRAVERSE 
fRAVtRSE 
STIRNWAND 
TRAVERSE 
RAHMENWERK 

DESCRIPTION 

(03-1973) 

PARTITION PANEL 

SIDF 4EMBE 
SIDF MFMB � a 
­ e0 � � 2u � 
TYPE PI_ATE 

GLASS 
GASKFT 
WHEFLROX 
WHEE1BOX 
A D J U S TABE A I R 
8 r nJn 
RUBBER WEATHFR­ 
STRIP 
GUIDE 
GUIDE 
GI 2 l OE 
· u~- 
GASKFT 
PROTECTION 
PROTECT ION 
CNVF YO? 
MAKE MFDALL 287 
TYPE PLATE 

PROTECTION 
- FR S TE ER ING 
COLUMNy JACET 
PROTECT ION 

-FOR STEERJNG 
COUJMN JACKET 
BATTEY SEAT 
CROS SRA I L 
CROSS AIL 
DASH/ PANEL 
CROSS<AIL 
FRAMING 

AG. 2 3 

DENOMINACIONES 

Rf:FUERZO 
JUNTA 

-PARA PROYECTOR 
M v3 n2 ­ • ~ 

F IJAION 
TAB1OUE 

, ARGUERO 
LARGUERO 
CENICERO 
�~ MB LEMA 

CRISTAL 
JJNTA 
CAVIOAO DE UEDA 
CAVIDAD DE RUEDA 
AOQUILLA 11RIENTA­ 
B+_E 
PERFIL DE ( I 6 ­ 

GUIA 
GUIA 
r 2­ 
TAPA 
JUNTA 
DEFENSA 
DEFENSA 
ANAL I7AD0 

EMBLFMA 
EMBLEMA 

DFFNS A 
-PARA TUBO DE AR.BOL 
DE DIRECCION 
DEFENSA 

-PARA TJBO DE ARBOL 
OE D I RECC ION 
SOPORTE „J~ ßATERIA 
TRAVFSANn 
TR.AVESANO 
TABLERO 
TAVESANO 
ARM A ZON 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 RALLY CARR. ( 

MODIF. N.ORDINAZ. SGR. 

ED.) 

Q. DENOMINAZIONE DES I GNAT ION 

4297150 
4297602 

4298811 
4300780 
4301953 
4301954 
4301958 
4306011 
4307245 
5883018 
5883019 
5883020 
5883021 
5883022 
5883023 
5883024 
5883025 
5883026 
5883027 
5883028 
5883029 

5883030 

5883031 

5883032 

883033 
5883034 
5883035 
5883036 
5883037 

5883038 

5883039 
588 3041 
5883042 
5883043 

5883044 

Ll04 
Ll25 

L103 
Ll02 
Ll03 
Ll03 
Ll03 
Ll03 
L103 
Ll04 
Ll04 
Ll03 
Ll03 
L103 ·' 
L103 
Ll04 
Ll05 
Ll05 
Ll05 
Ll05 
Ll05 

Ll05 

L105 

L105 

Ll05 
Ll05 
L105 
Ll05 
Ll05 

Ll05 

Ll05 
Ll09 
Ll09 
109 

Ll09 

2 

1 
2 
l 
1 
1 
1 
1 
l 
1 
l 
1 
l 
l 
1 
1 
1 
l 
1 
1 

l 
l 
l 
1 
1 

1 
l 
l 
4 

ElENCO PARTI DI RICAMBIO 

OSSATURA INT.ANT.S 
CORNICE 

-PER PRO I ETTORE 
RINFORZO SUP.POST. 
CANOTTO 
LONGHERONE POST. 
LONGHERONE POST.S 
TRAVERSA POST.COMPL 
RINFORZO INF. 
PAVIMENTO POST. 
MENSOI_A ANT.D 
MENSOLA ANT.S 
LONGHERONE 'EST.D0 
LONGHERONE EST.S 
LONGHERONE INT. 
LONGHERONE INT .S 
TRAVERSA POST. 
RIVESTIMENTO INF.ANT . 
RIVESTIMENTO LAT.ANT.D 
RIVESTIMENTO AT.ANT.S 
RIVESTIMENTO ANT.INF. 
RIVESflMENTO D 

-PER SOTTOPORTA 

RIVESTIMENTO S 
-PER SOTTOPORTA 

PARASASSI • 

PARASASSI S 

OSSATURE 
MONTURE 

-POUR PROJECTEUR 
RENFORT 
TUYAU 
LONGERON 
I_ONGERON 
TRAVERSE 
RENFORT 
PLANCHER 
CONSOLE 
CONSOLE 
LONGERON 
LONGERON 
LONGERON 
LONGERON 
TRAVERSE 
REVETEMENT 
REVETEMENT 
REVETEMENT 
REVETf:MENT 
REVETEMENT 

-POUR ßAS DE PORTE 

REVETEMENT 
-POUR BAS DE PORTE 

CHASSE-PIERRES 

CHASSE-PIERRES 

RIVESTIMENTO POST.D REVETEMENT 
RIVESTIMENTO POST.S REVETEMENT 
RIVESTIMENTO SUP.POST. EVETEMENT 
RIVESTIMENTO INF.POST. REVETEMENT 
RIVESTIMENTO REVET-EMENT 
INF.POST.D 
RIVESTIMENTO 
INF.POST.S 
RIVESTIMENTO 
PORTA D 
PORTA S 
CERNIERA 

-PER PORTA 
INTELAIATURA D COMPL. 

-PER CRISTALLO 

REVETEMENT 

INF.POST. REVETEMENT 
PORTE 
PO TE 
CHARNIERE 

-POUR PORTE 
CHASSIS 

-POUR GLACE 

BENENNUNG 

RAHMENWERK 
RAHMEN 

-FUER SCHEINWERFER 
VERSTAERKUNG 
a OHR 
LAENGSTRAEGER 
'AENG STRAEG ER 
TRAVERSE 
V ERSTAERKUNG 
BODENBLECH 
STUETZE 
STUETZE 

J/ A E 7 G STRAEG ER 
LAENGSTRAEGER 
'AENG STRAGE 
LAENGSTRAEGER 
TRAVERSE 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 

-FUER UNTER TUE­ 
KANTE 
VERKLEIDUNG 

-FUER UNTERTUER­ 
KANTE 
STEINSCHLAG­ 
SCHUETZER 
STEINSCHLAG­ 
SCHUET ZER 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 

VERKLEIDUNG 

VERKLEIDUNG 
TUER 
TUER 
SCHARNIER 

-FUER TUER 
R AHMEN 

-FUER GLASSCHF.IRE 

DESCRI PT IC1N 

(03-1973) 

FR AMING 
FRAME 

-FOR HEADLAMP 
REINFORCEMENT 
PIPE 
S IDE MEMBER 
SIDE MEMBE 
CROSSRAI 
RE INFORCEMENT 
FLOOR PAN 
REINFORCFMENT 
RE INFORCEMFNT 
SIDE MEMBER 
SIDE MEMBER 
SIDE MEMBER 
S IDE MEMBER 
CROSSU I L 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 

-FOR UNDERDOOR 
STRUCTURE 
PANEL 

D� a UNDFRDOR 
S TRUCTUE 
S TONEGUARD 

STONEGUARD 

PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANE J/ 
PANEL 

PANEL 

PANFL 
D00R 
D00R 
HINGE 

D� a DOOR 
FR AMING 

D� a GLASS PANE 

PAG. 24 

DENOMINACIONES 

ARMAZON 
MARC.O 

-PARA POYECTOR 
RE FUER N8 
TUBO 
LARGUERO 
L ARGUERO 
TRAVESANO 
RFFUERZO 
PISO 
REFUERZO 
RtFUERZO 
L ARGUERDO 
LARGUE RO 
L ARGUERO 
LARGUERO 
TRAVESANO 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 

-PARA UMBR AL 

PANEL 
-PARA UMBRAL 

GUARDAPIEDRAS 

GUARDAPIERAS 

PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 
PANEL 

PANEL 

PANEL 
PUER TA 
PUER.TA 
RISAGRA 

-PARA PUERTA 
BAST1DO 

-PARA CRISTAL 
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MODIF. N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGN AT ION BENENNUNG DESCRIPTIOt\l DENOMINAC IONES 

5883045 

5883046 
5883047 
5883048 
5883049 

5883050 
5883051 
5883052 
5883053 

5883054 

5883055 

5883056 

5883057 
5883058 

5883059 

5883060 

5883061 

5883062 
5883063 

5883064 
5883065 

5883066 

5883068 
5883069 
5883070 
5883071 

5883072 

Ll09 

Ll09 
1_109 
Ll09 
Ll09 

Ll09 
Ll09 
Ll09 
Ll09 

Ll09 

Ll09 

Ll09 

L302 
Ml06 

L306 

L306 

l301 

L301 
Ml07 

Ll08 
Ll08 

Ll08 

Ll08 
ll09 
Ll09 
Ll08 

Ll08 

2 
2 
1 
1 

l 
1 
l 
1 

l 
1 

l 
l 

l 
l 
l 
1 

INTELAIATURA S COMPL. 
-PER CRISTAI_LO 
MANIGI_IA 
MANIGLIA INT.D 
MANIGUA INT.S 
MANIGLIA DI APPIGLIO 
INT.S 
MODANATURA INT.D 
BATTICALCAGNO EST.D 
RATTICALCAGNO EST.S 
MONT ANTE D 
- P ER CR I S T AL 0 
MONT ANTE S 

-PER CRISTAI_LO 
PANNEllü D COMPL. 

-COLORE NERO 
-PER PORTA 
PANNELLO S COMPL. 

-COLORE NERO 
-PER PORTA 
RIPARO INF.S 
TAPPETO 

-PER VANO BAGAGLI 

ROSTRO DEL PARAURTI D 

ROST0 DEL PARAURTI S 

GRIGIA DEL RADIATORE 

CORNICE INF. 
SPECCHIO RETROVISDRE 
E ST. 
TETTO RIGIDO COMPL. 
STAFFA INF.POST. 

-PER FINESTRA 
STAFFA SUP.POST. 

-PER FINESTRA 
FINESTRA POST. 
VASCHETTA D 
VASCHETTA S 
GANCIO ANT.D 

-PER PARABREZZA 

GANC IO ANT. S 
-PER PARABREZZA 

CHASSIS 
-POUR GLACE 
POIGNEE 
POIGNEE 
POIGNEE 
POIGNEE 

MOUUJRE 
B8AVOET 
BAVOLET 
MONTANT 

-POUR GLACE 
MONTANT 

-POUR GLACE 
PANNE AU 

-NOIR 
-POUR PORTE 
PANNEAU 

-NOIR 
-POUR PORTE 
PROTECTION 
TAPIS 

-POUR COFFRE 

SAßOT DE PARE­ 
CHÖCS 
SABOT DE PARE­ 
CHOCS 
GRILLE DE RADIA­ 
nr a 
MONTURE 
RETROVISEUR 

HARD-TOP 
ETRIER 

-POUR FENETRE 
ETRIER 

-POUR FENETRE 
BAIE 
CUVE 
CUVE 
CROCHET 

-POUR PARE-BRISE 

CROCHET 
-POUR PARE-BRISE 

RAHMEN 
-FUER GLASSCHEIRE 
KURBEL 
GRIFF 
GRIFF 
HALTEGRIFF 

ZIERLEISTE 
FUSSLE I STE 
FUSSLEISTF. 
SAULE 

-FUER GLASSCHF.IRt 
SAULE 

-FUER GLASSCHEIRE 
VERKLEIDUNG 

-SCHWARZ 
-FUER TUER 
VERKLEIDUNG 

-SCHWARZ 
-FUFR TUE 
ABDECKUNG 
BEI AG 

-FUER KOFFERRAIJM 

STOSSFAENGERHORN 

STOSSFAENGERHORN 

KUEHLERG ITTER 

RAHMEN 
UECKBLICKSPI EGEL 

HARD TOP 
HALTER 

-FUER FENSTER 
HALTER 

-FUER FENSTER 
FENSTER 
GEFASS 
GEFASS 
HAKEN 

-FUER WINDSCHUTZ­ 
SCHEIBE 
HAKEN 

-FUER WINDSCHUTZ­ 
SCHEIBE 

FR AMING 
-FOR ( 5­ ee ­ 7 ~ 
HANDLE 
HANDLE 
HANDLF 
GRAB HANDLE 

MOULD ING 
DOR SILL MOULD ING 
DO SILL MOULD ING 
PILLAR 

-FOR GI_ASS PANI: 
PILLAR 

-FOR GI_ASS PANE 
PANEL 

-BLACK 
-FOR DOOR 
PANEL 

-BLACK 
-F(OR •: I I s 

PROTECT 287 
MAT 

-FDOR LUGGAGE CM­ 
PAR TMENT 
B3UMPER GUARD 

3UMPER GUARD 

RADIATOR GRILLE 

FRAME 
REAR VIEW MIRROR 

HARD TP 
ARACKET 

-FOR WINDOW 
BRACKET 

-FOR WINOOW 
WINDOW 
PAN 
PAN 
HOOK 

-FOR WINDSHIFLD 

HOOK 
--FOR WINDSHIFLD 

RAST IDOR 
-PARA CRISFAL 
MANIVELA 
MANEC I t_t_ ­ 
MANECILLA 
A SA 

6 8 5 DURA 
MOLOURA 
MOL DURA 
MONT ANTE 

-PARA CRISTAL 
MONT ANTE 

-PARA CRISTAL 
CONTRAPANEL 

-NEGRO 
-PARA PUER TA 
CONTRA PANEL 

-NEGRO 
-PARA PJERA 
OEFENSA 
ALFOMßRA 

-PARA BAUL 

ESCUDETE DEL PARA­ 
CHOQUES 
ESCUDETE DEL PARA­ 
CHOQUE S 
CORAZA DEl RAUIA­ 
DOR 
MARC 
FSPEJO RETROVISOR 

TFCHD DUDO 
SOPORTE 
PARA VENT ANA 

SO PORTE 
-PARA VENT ANA 
VENTANA 
CUB A 
CUB ­ 
GANCHO 

-PARA PARAARISAS 

GANCHO 
-PARA PARA3RISAS 
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MODIF. N.ORDINAZ. SGR. 0. DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG OESCR I PT ION DENOMINACIONES 

---------- -------- -------------------- ------------------ ------------------ ------------------ ------------------ 
5883076 Ml06 RIVESTIMENTO REVETEMENT VERKLEIDUNG CVER ING FORRO 

ANT.CENTR. 
5883077 Ml06 l TAPPETO LAT.D TAP I S BELAG MA T AI_FOMBRA 
5883078 M106 l TAPPET□ LAT. S TAPIS 3ELAG MAT At_ FOMBRA 
5883080 Ml06 l TAPPETO T API S BELAG MAT AI_FOMBRA 

CENTR.POST. SUP. 
5883081 Ml06 l T APPETO CENTR. TAP I S BELAG MA T t\l_FOMARA 
5883083 Ml06 1 TAPPETO ANT .D TAPIS BELAG MA T ALF(MB A 
5883084 Ml06 1 TAPPETO ANT.S T API S BELAG MAT ALFOMBRA 
5883085 Ml07 1 RIVESTIMENTO POST. REVETEMENT VERKLEIDUNG COVEING FORRO 
5883086 Ml07 

' 
1 CONSOtLE CENTR.INF. CONSOLE KONSOLE CONSOLE CONSOLA 

. 5883087 Ll25 . 1 PORTATARGA ANT. PORTE-PLAQUE KENNZEICHENHALT r PLATE SUPPORT <;OPORTf: • =D PLACA 
5883089 L102 1 MOSTRINA CENTR.SUP .D MOTIF ZIERSTUECK ORNAMENT EMRELLECEDOR 
5883090 L102 l MOSTRINA CENTR.INF. MOTIF ZIERSTUtCK OR.NAMENT l:MREtlECEOOR 
5883091 L102 1 CORNICE MONTURE RAHMEN FRAME 6 ­ a · 

-PER PLANCIA PORTASTRU--POUR PLANCHE Df: -rUER INSTRUMENTEN--FOR INSTRUMF.NT -PARA TA8LRO DE 
MENTI BORD RRETT PANEL INSTRUMENTOS 

5883092 L102 MODANATURA AT.SUP.D MOULURE ZIERLEISTE MOULDI NG Mnt_f)lJRA 
5883116 Ml07 SPECCH 10 RETROVISORE RETKOV l SEUR RUECKBLICKSPIEGFL FAR VIEW MIR(OR F.SPEJO RETROVISOR 

INT. 
5883134 MlOl 2 FODE A HOUSSE IJEHERZUG CVRING FnRR 

-COLORE NERO -NOIR -SCHWAZ D L5/ ­ · D7 ~(CF 8 
-PER APPOGG I ATE STA -POUR APPUIE-TETE -FUER KOPFSTU'f:TZF -FOR HEADRF ST -PARA APOYACAAEZA 

5883137 MlOl 2 FODERA ANT. HOUSSI: UEBERZUG CVF<ING FORRO 
-COLORE NERO -NOIR - SCHWAZ -8LACK -NEGRO 
-PER SCHIENALE -P-OUR DOSSIER -rUER UECKLEHNE D � a S-AT BACK -PARA RE SALDO 

5883140 MlOl 2 FODE A ANT. HOUSSE UE BE R ZUG cnvFRING FR Rn 
-COLORE NERO -NOIR -SCHWAZ - BLACK -iG,) 
-PER CUSCINO -POUR COUSSIN -FUER SITZPLSTER -FR CUSHION -PARA AS I ENTn 

5883143 MlOl 2 PANNELLO ANT. PANNEAU VERKLEIDUNG ANE! CONTRA PAN E J/ 

-COLOKE NERO -NOIR -SCHWARZ -ALACK -NEGRO 
-PER SCHIENAtE -POUR DOSSIER -FUER RUECKLEHNE -- F()R SAT BACK -PARI\ RESPADO 

5883152 Ml07 l RIVEST IMENTO AT.ANT.D Rf:VETEMENT VERKLEIDUNG CVFR ING FORRn 
5883153 Ml07 1 RIVESTIMENTO AT.ANT.S REVETEMENT VERKLEIDUNG CVE ING F)RO 
5883162 Ll02 1 RIVESTIMENTO LAT .D REVETEMENT VERKLEIDUNG COVER ING FORRO 
5883163 Ll02 1 RIVESTIMENTO LAT. S REVETEMENT VERKLEIDUNG COVER ING F ORRnO 
5883287 LlOl 4 ROSE TT A RONDELLE SCHE IRE WASHER ARANDE LA 
5883287 L123 . ( 2 ROSETT A RONDELLE SCHEIBE WA SHE ARANOELA 1 

5883288 LlOl l COPIG!_IA GOUPILLE Fl:NDUE SPLINT SPLIT PIN PASAOOR ABil:RTO 
5883289 LlOl 3 VITE VIS SCHRAIJAE SC,RFw TORNILLO 
5883290 LlOl 3 ROSE TT A DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING L DOCK WAS HER ARANOELA DE F RENO 
5883290 ll09 6 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGS? ING L OCKWA SHER ­ RANOE I_A DE FRENO 
5883291 LlOl 3 ROSE TT A DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING LOCK WAS HER A ANDE LA DF. F REN 
5883291 ll09 P ROSETT A DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGS ING l_fJCKWA SHER ARANDEI_A OE F RENO 
5883292 LlOl R DADO ECROU MUTTER NlJT TUERCA 
5883292 Ll23 4 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA 
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MODIF. N.ORDINAZ. SGR. Q. DENOMINAZIONE DESIGNATION BENENNUNG DESCI PT ION OENOM INAC IONES 

---------- -------- -------------------- ------------------ ------------------ ------------------ ------------------ 
5883293 LlOl 2 ROSETT A RONDELLE SCHEIBE WA SHF ARANDELA 
5883294 LlOl 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORN I LLO 
5883295 LlOl 4 ROSETT A DI SICUREZZA RONDEI_LE FREIN SICHERUNG S&ING LOCKWASHER ARANOELA DE FR ENO 
5883295 Ll09 24 ROSETT A DI zJgma ~TNP RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING LOCK WAS HER ARANDE LA DE FRENO 
5883296 LlOl 4 ROSE-TT A RONDELLE SCHEIBE WAS HE A RANDE! A 
5883297 Ll04 1 RINFORZO D RENFORT VERSTAERKUNG REINFORCEMENT REFUERZO 

-PER FIANCATA -POUR COTE DE COQUE-FUER SEITENWAND - FR SIDE PANEL -PARA CSTADO 
5883298 Ll04 RINFORZO S RENFORT VERSTAERKUNG REINFOR.CEMENT REFUERZO 

-PER FIANCATA -POUR COTE DE COQUE-FUER SEITENWAND - F()R SIDE PANF.1_ -PARA COSTADO 
5883299 Ll04 MONTANTINO D MONTANT SAULE PILLAR MONT ANTE 

-PER FIANCATA -PUR COTE DE COQUE-FUER SEITENWAND D � a SIDf: PANEL -PARA COSTADO 
5883300 Ll04 MONTANTINO s MONTANT SAULE PILL AR MONT AN TE 

-PER FIANCATA -POUR COTE DE COQUE-FUER SEITENWAND -- FR SIDE P ANEI -PARA COSTADO 
5883301 Ll05 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO 
5883302 Ll05 2 ROSETTA RONDF:I_LE SCHEIBE WA SHE A RANDE L A 
5883303 Ll05 2 ROSETTA RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA 
5883304 1_105 S VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILU) 
5883305 Ll05 S ROSE TT A RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA 
5883306 Ll0'5 4 VITE VIS SCHRAUBE SCE TORNIEO 
5883307 Ll05 4 ROSETTA RONDELLE SCHE IRE WASHER ARANDELA 
5883307 Ll09 4 ROSETTA RONDELLE SCHEIBE WA SHE A RANDE LA 

_ , 5883311 Ml07 '±! 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO 
5883312 M107 4 ROSETTA RONDEI_LE SCHEIBE WASHF ­ RANDE1_ A 
5883313 Ll09 4 RIAATTINO RIVET NIET RIVET RFMACHE 
5883314 Ll09 12 VITE VIS SCHRAUBE SC,REw TORNILL) 
5883315 . Ll09 4 ROSETT A DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNG SR ING LOCK WAS HER ARANDE LA DE F RE NO 
5883316 Ll09 10 ROSETTA RONOEI_LE SCHEIBE WASHF AR ANDEI A 
5883317 Ll?.3 S ROSE TT A RONDELLE SCHEIBE WAS HER AR ANDELA 
5883318 Ll09 S VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNIO 
5883320 Ll23 S OAOO ECOU MUTTER NUT TUERCA 
5883330 Ll09 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREw TORNILO 
5883331 Ll09 S V ITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO 
5883332 ll09 r 4 VI TE VIS SCHRAUBE SCREw TORNILI_O 
5883333 Ll09 S ROSE TT A RONDELLE SCHEIBE WASHE ARANDE L A 
5883334 Ll09 S DADO ECROU MUTTER NUT TUE RCA 
5883335 Ll09 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO 
5883336 Ll09 2 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO 
5883337 L118 , P ROSE TTA RONDELLE SCHEIBE WASHE ARANDE LA 
5883338 Ll 18 -, 4 ROSETT A RONDELLE SCHEIBE WASHE A RANDE1 A 
5883339 Ll 18 4 ROSETT A DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING L CKWASHER ARANDE LA DE FRENO 
5883340 Ll lA 4 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO 
5883341 Ll23 1 STAFA E TRIER HALTER RRACKET SPORTE 
5883342 ll23 2 DADO ECROU MUTTER NUT TUERCA 
5883343 Ll23 K ROSE TTA RONDELLE SCHEIBE WAS HER AR ANDELA 
5883344 Ll23 4 DAOO ECROU MUTTER NUT TlJE RC A 
5883345 L306 P ROSETT A RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 RALLY CARR. ( 

MODIF. N.ORDINAZ. SGR. 

ED.) 

Q. DENOMINA ZIONE 

ElENCO PARTI DI RICAMBIO 

DESIGNATION BENENNUNG DESCRIPTION 

(03-1973) AG. 2 8 

DENOM I NAC IONES 

5883345 
5883349 
5883349 
5883350 
5883350 
5883354 
5883355 
5883627 
5883628 
5883629 
5883630 
5883631 
5883632 
5883633 
5883634 
5883635 

5883636 

5883637 

5883638 
5883639 
5883640 
5883641 
5883642 

5883643 

5883644 

5883645 

5883646 

5883647 
5883648 

5883649 

5883650 

5883651 
5883652 

L307 
L306 
L307 
L306 
L307 
Ml0l 
Ml0l 
Ll04 
Ll04 
Ll04 
Ll04 
Ll04 
Ll05 
Ll05 
L109 
Ll09 

Ll09 

Ll09 

L123 
L123 
Ll23 
L302 
L307 

L307 

L 12·5 

Ll08 

Ll08 

ll08 
Ll08 

Ll08 

Ll08 

Ll08 
Ll08 

4 ROSETTA 
4 ROSETTA I SICUREZZA 
4 ROSETTA DI SICUREZZA 
4 VITE 
4 VITE 
P u ITE 
4 ROSETTA DI SICUREZZA 
1 FIANCHETTO ANT.D 
1 FIANCHETTO ANT.S 
1 FIANCHETTO lAT.POST.D 
l FIANCHETTO AT.POST.S 
1 CONVOGLIATORE 
1 RIVESTIMENTO ANT.D 
1 RIVESTIMENTO ANT.S 
1 MODANATURA INT.S 

ALZACRISTALLO D 

A L Z AC R I ST AL t_ 0 S 

MANIGLIA DI APPIGLIO 
INT.D 
CERNIERA D 

l CERNIERA S 
l ASTA 
l RIPAO SUP.S 

ROSTRO DEL PARAURTI D 

ROST&O DEL PARAURTI S 

PROFILATO 01 GOMMA 

-PER PASSARUOTA 

GANC IO D 
-PER TRAVERSA 
GANC IO S 

-PER TRAVERSA 
2 STAFFA LAT. 
1 DISPOSITIVO CHIUSURA 

POST.D 
DISPOSITIV□ CHIUSURA 
P0ST.S 

2 PROFILATO DI GOMMA 
POST. 

l GUARNIZIONE D 
1 GUAR NI Z IONE S 

RONDELLE 
RONDf:t_LE FREIN 
RONDELLE FREIN 
VIS 
VIS 
VIS 
RONDELLE FREIN 
TABLIER 
T Aß LI ER 
TAALIER 
TABLIER 
CONVOYEUR 
REVETEMENT 
RE VETEMENT 
MOULURE 
EVE-GLACE 

LEVE-GLACE 

POIGNEE 

CHARNIERE 
CHARNIERE 
TIGE 
PROTECT ION 
SA-ROT DE PARE­ 
CHOCS 
SABOT DE PARE­ 
CHOCS 
PROFllE CAOUTCHOUC 

-POUR PASSE-ROUE 

CROCHET 
-POUR TRAVERSE 
CROCHET 

-POUR TRAVERSE 
ETR I ER 
VERROU 

VERROU 

PROFILE CAOUTCHOUC PROF ILGUMMI 

GAKNITURE 
GARNITURE 

SCHEIBE 
SICHERUNGS ING 
SICHERUNGSRING 
SCHRAUBE 
SCHRAUBE 
SCHRAUBE 
SICHERUNGSRING 
SEITENBLECH 
SEITENBLECH 
SEITENBLECH 
SEITENBLECH 
LEITBLECH 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 
ZIERLEISTE 
KURBEL APP A? AT 

KURBE LAPP A AT 

HALT±GRIFF 

SCHANI ER 
SCHARNIER 
STANGE 
ABDECKUNG 
STOSSFAENGERHN 

STnSSFAENGERHORN 

PROF ILGJMMI 

-FUER RADKASTEN­ 
BLECH 
HAKEN 

-FUER TRAVERSE 
HAKEN 

-FUER TRAVERSE 
HALTER 
RIEGEL 

RIEGEL 

UNTERLAGE 
UNTERLAGE 

WAS HER 
LOCKWASHER 
I_OCKWASHER 
· a~ 
SCREW 
SCREW 
LOCK WAS HER 
SIDE PANEL 
S IDE PANEL 
SIDE PANEL 
S IDE PANEL 
CDNVE YOR 
PANEL 
PANEL 
OULD ING 
WINDOW REGULATOR 

WINDOW EGULATOR 

GRAB HANDLE 

HINGE 
HINGE 
20D 
PROT EC T lON 
BUMPE GUARD 

BUMPE GUARD 

U8BE WEATHER­ 
STRIP 

- FOR WHEELBOX 

HD)OK 
-FOR CROSSRAll 
HOOK 
-FR CROSS RA TL 
BRACKET 
LOCK 

LOCK 

RUBBER WEATHER­ 
STRIP 
LINING 
LINING 

ARANDELA 
AR ANDELA DE FRENO 
ARANDE LA DE FRENO 
TORNILLO 
TORNILLO 
TORNILI_O 
ARANOELA DE FRENO 
COSTADO 
COSTADO 
0STADO 
CC1STADO 
CANAL I ZADDR 
PANEL 
PANEL 
MOL DURA 
ELEVADO DE 
CRISTAL 
FLEVADOR DE 
CRIST AL 
A SA 

8ISAGRA 
BI SAGRA 
VARILLA 
DEFENSA 
ESCUDETE DEL PARA­ 
CHOOUE S 
ESCUDETE DEL PARA­ 
CHOQUE S 
PERFIL DE GOMA 

-PARA CAVIDAD OE 
RUEOA 
GANCHO 

--PARA TRAVESANO 
GANCHO 

-PARA TRAVESANO 
SOPORTE 
PESTILLO 

PESTILLO 

PERFIL DE GOMA 

� 8 aa8 
FORRO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 RALLY CARR. ( 

MODOIF. N.ORDINAZ. SGR. 

ED.) 

Q. DENOMINAZ IONE 

ELENCO PARTI DI RICAMBIO 

DESIGNATION BENENNUNG DE SCK I PT ION 

(03-1973) AG. 29 

DENOMINAC IONES 

5883653 

5883654 

5883655 

5883656 
5883657 
5883658 

5883659 

5883660 
5883661 

5883662 

5883665 
5883666 

5883667 
5883703 

5883704 

t.' ' 
5883710 
5883711 
5883712 
5883 713 
5883714 
5883715 
5883716 

1 5883717 
5883718 
5883719 
5883720 
5883749 

5883750 
5883907 
5883908 

L108 2 

Ll08 

Ll08 

Ll08 2 
Ll08 2 
Ll08 

L108 2 

Ll08 1 
L108 1 

Ll08 

Ml06 l 
Ml06 1 

L102 1 
Ll05 l 

Ll05 

Ll09 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
L 109 ., ·, 
L109 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
Ll09 
Ll02 

14< 
134,1 

. 1 
D • 5 

2 
1 
l 
P 
S 
2 
2 
l 

L301 l 
L108 l 
Ll08 l 

PROFILATO DI GOMMA PROFllE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

PROFILATO DI GOMMA D PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

-PER VAN□ PORTA -DE BAIE DE PORTE -FUER TUEROEFFNUNG 
PROFllATO DI GOMMA S PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

-PER VAN□ PORTA 
PROF IATO SUP. 
PROFII_ATO POST. 
PROFILATO DI GOMMA 
POST. 
GUARNIZIONE CENTR. GARNITURE UNTERLAGE 

-PER MONTANTE -POUR MONTANT -FUER SAULE 
RIVESTIMENTO INT.POST. REVETEMENT VERKLEIDUNG 
CORNICE DI GOMMA CONTOUR CAOUTCHOUC DICHTUNGSPROFIL 

-PER FINESTRA -POUR FENETRE -FUER FENSTER 
MODANATURA INF. MOULURE ZIERLEISTE 

-PER FINESTRA -POUR FENETRE -FUER FENSTER 
APPOGGIAPIEDE D REPOSE-PIEDS FUSSRASTE 
TAPPETO POST. TAPIS BELAG 

-PER PIANALE -POUR PLATEAU -FUER PLATTE 
MODANATURA LAT.INF.D MOULURE ZIERLEISTE 
RIVESTIMENTO D REVETEMENT VERKLEIDUNG 

-PER MONTANTE -POUR MONTANT -FUER SAULE 
-PER VAN□ PORTA -DE BAIE DE PORTE -FUER TUEROEFFNUNG 
RIVESTIMENTO S REVETEMENT VERKLEIDUNG 

-PER MONTANTE -POUR MONTANT -FUER SAULE 
-PER VANO PORTA -DE BAIE DE PORTE -FUER TURDOEFFNUNG 
SERRATURA D SERURE SCHLOSS 
SERRATURA S SERRURE SCHLOSS 
SCONTRINO D GACHE GESPERRE 
SCONTRINO S GACHE GESPERRE 
GUARNI ZIONE JOINT DICHTUNG 
DENTE D DENT KLAUE 
DENTE S DENT KLAUE 
STAFFA SUP. ETRIER HALTER 
VITE VIS SCHRAUBE 
VITE VIS SCHRAUBE 
ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING 
PLANCIA PORTASTRUMENTI PLANCHE DE BORD NSTRUMEN TENBETT 

STAFFA INF. 
RIVESTIMENTO SUP.EST. 
RIVESTIMENTO 
EST.POST.INF. 

-DE BAIE DE PORTE -FUER TUEROEFFNUNG 
PROFILE PROFIL 
PROFILE PROFIL 
PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

ETRIER 
REVETEMENT 
REVETEMENT 

HALns 
VERKLEIDUNG 
VERKLEIDUNG 

RUBBF WEATHER­ 
STRIP 
UBBF WEATHER­ 
STRIP 

-FOR • 88 OPENING 
RUBBER WEATHER­ 
STRIP 

-FOR DOOR DOPEN ING 
CH ANNE L 
CHANNEL 
UBBE WEATHER­ 

STR IP 
LINING 

-FOR PILLAR 
CVE ING 
WEATHERSF.AL STRIP 

-FOR WINDOW 
MOULDINC: 

-FOR WINDOW 
FOOTREST 
MAT 

-FOR PANEL 
MOUUH NG 
PANEL 

-FOR PILLAR 
-FDOR • 8 a OPEN ING 
PANEL 

D� 8 a 9255/ ­ a 
-FOR • 8 s OPEN ING 
LOCK 
,0CK 
STRIKER PLATE 
STRIE PLATE 
GASKET 
LUG 
LUG 
La­ · 4Dn 
SCRE 
SCREW 
5/ 84 { ­ e HER 
INSTRUMENT PANEL 

° a ­ · 4~n 
PANFL 
PANEL 

PERFIL DE GOMA 

PERFIL DE GOMA 

-OE PUERTA 
PERFIL DF GOMA 

-DE PUERTA 
PERFIL 
PERF I L 
PERFIL DE GOMA 

FDORRO 
- PARA MONT ANTE 
FORRO 
BURLETE OE GOMA 

-PARA VENT ANA 
MOL DURA 

-PARA VENT ­ 7 ­ 
DESCANSAPIE 
At_ FOMBRA 

-PARA PLATAFORMA 
t-1()1_0lJRA 
PANEL 

-PARA MONTANTE 
-DE PUERTA 
­ 7~ 

-PARA MONTANTE 
-DE PUERTA 
CERRADURA 
CERRADURA 
CERRADERO 
CERRADER 
JUNTA 
DIENTE 
0 I ENTE 
SOPORTE 
TORNILLO 
TRNILLO 
ARANDELA DE FRENO 
TABLERO DE INSTRU­ 
MENTOS 
e8 9Jan~ 
PANEL 
PANEL 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FIAT 124 RALLY CARR. ( 

MODIF. N.ORDINAZ. SGR. 

ED.) 

Q. DENOMINAZI ONE DESIGNATION 

5883909 

5883910 
5883911 

5883912 
7020189 
7020190 
7020191 
7020192 
7020198 
7020238 

7020268 

12646801 
13312801 
13325821 
17671201 
17678701 
17680901 
92034067 
92034068 
92034074 
92034075 
92034076 

92034077 

92034078 

92034079 

Ll08 

Ll09 
Ll09 

ll09 
ll0l 
Ll0l 
ll0l 
Ll0l 
L302 
Ll25 

Ll25 

Ml0B 
Ml0l 
Ll09 
L302 
Ll23 
Ll02 
ll09 
Ll09 
ll0l 
Ll23 
L125 

Ll25 

Ll25 

Ll25 

1 PROFILATO DI GOMMA 
SUP. 

8 BOCCOLA 
8 ANELLO DI GOMMA 

P VITE 
K GANC JI 
2 PERNO 
2 STAFFA 
2 SCONTRINO 
l ROLL-BAR 
l SIGLA DEL MODELL□

e r 9 • 1_ AT • ( ­ RAR n 0 : 

SIGLA DEL MODELL□
J 7 � • LA n • 1 ­ ° ­ a n0 : 

ROSETTA 
P VITE 
P VITE 
R VITE 
l VITE 
P VITE 
2 CRISTALLO 
2 CRISTALLO 
l COPERCH IO 
l COPERCHIO 
l MODANATURA ANT.D 

-PER PASSARUOTA 

MODANATURA ANT.S 
-PER PASSARUOT A 

MODANATURA POST.D 
-PER PASSARUOTA 

MODANATURA POST.S 
-PER PASSARUOTA 

ELENCO PARTI DI RICAMBIO 

DOUl!_LE 
BAGUE CAOUTCHOUC 

VIS 
CROCHET 
­ ; ~ 
ETKIER 
GACHE 
ROI_L-RAR 
MOTIF 

MOTIF 

RONDELLE 
VIS 
VIS 
VIS 
VIS 
VIS 
G'ACE 
GLACE 
COUVERCLE 
COUVERCLE 
MOULURE 

-POUR PASSE-ROUE 

MOULUR E 
-POUR PASSE-ROUE 

MOLJLURE 
-POUR PASSE-ROUE 

MOULURE 
-POUR PASSE-ROUF. 

BENENNUNG 

PROFILE CAOUTCHOUC PROFILGUMMI 

ßUECHSE 
GUMMIRING 

SCHRAUBE 
HAKEN 
BOLZEN 
HALTER 
GESPERRE 
ROLL-BAR 
MODELLZEICHEN 

MODELLZEICHEN 

SCHEIBE 
SCHRAUBE 
SCHRAUB!: 
SCHRAUBE 
SCHRAUBE 
SCHRAUBE 
GLASSCHEIBE 
GLASSCHEIRE 
DECKEL 
DECKEL 
ZIERLEISTE 

-FUER RADKASTEN- 
8LECH 
ZIERLEISTE 

-FUER RADKASTEN­ 
ALECH 
ZIERLEISTE 

-FUER RADKASTEN- 
8LECH 
ZIERLEISTE 

-FUER RADKASTEN­ 
ALECH 

OESCRIPTIOt\J 

(03-1973) 

RURRER WEATHER­ 
STRI 
ßUSH 
r ° ° ~ RING 

SCREw 
HO(OK 
PIN 
RACKET 
STRIKFR? PATE 
ROLL-RAR 
nM9~ 9 2/ ­ TE 

nM9~ PI_ATE 

WA SHE 
SCREW 
e· a El.J 
SCRE 
SCREW 
e·a ~{ 
GLASS 
GLASS 
COVE& 
CVF 
6 ±r 5/27 ( 

D� a { 0 � ~J/ ° ; 

MOULD INC 
DD� a { 0 � ~ ~/ ° 8 ; 

MDULD ING 
D� a { 0~� ~/ ° 8 ; 

MOULD ING 
D� a { 0 ~~ 5/ ° 8 ; 

PAG. 30 

DENOMI NAC IONES 

PERFIL DE GOMA 

CASOUILLO 
GUARN I C ION DE 
CAUCHO 
TORNILLO 
GANC HO 
F JE 
SPORTE 
CERRADERO 
ROLL-BAR 
MBL_ F MA 

FMßLF.MA 

A RANDE1 A 
TORNILLO 
TORNILLO 
TORN 2 5r : 
TORNILO 
TORNILLO 
RISTA 
CISTAL 
TAPA 
TAPA 
MD)L_DUR A 

-PARA CAVIDAD DE 
RUE DA 
MOLlllJRA 

-PARA CAVIDAD DE 
RUEDA 
MOLDIJRA 

-PARA CAVIOAO • ~ 
RU ED ­ 
MOL_DUR A 

-PARA CAVTDAO OE 
RU ED ­ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 701 01 L1.01 

% 0 

5883287 5883292 
1903007 

# 9 203407 4 7020192 

190 3004 7020189 
190 5964 7020191 

5883288 Im 7020190 

Jp 5883287 ] :+ 
1903011__/ ~ 
»8392 
5883290 
5883291 ____ 

1 90 3250 

,-- 5883294 
,-- 5883295 
r-- 5883296 

,--------- d 190300 l 

1 
d 1905347 

, _ /E 

---::::::::: 
1905348 s 

1903002 z 

1903006-----~c----' ~ 
588329? a C 
ß}}3]J} s< 

--~--~---1903003 
________ 1903917 
________ 1903251 

--------1905503 

124 rally Capot 
Motorraumdechel 

COPERCHIO VANO MOTORE 
Engine Compartment Lid 
Tapa de/ motor 

L 1.01 
111-1973 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 701 02 L1.02 

[9[J3]2B} 
4195593 _ 
4300780 ___ ------ 1903026 

___________ 1903025 

y a 5883 162 
z RUU LJSL 

5883749 
1903016 T 
1903915 =[y 
4294835 
4294836 

190 3019 - 
5883091 - 

__ 17680901 - 

_ 5883092 
_______ 5883667 
5883089 
1903020 
_ 5883090 

________ 1903017 

124 rally 
PLANCIA PORTASTRUMENTI E PARTI ANNESSE 

Planche de bord et annexes 
Instrumentenbrett und Zubehör 

Instrument Panel and Relevant Parts 
Tablero de instrumentos y anexos 

L1.02 
111-1973 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 701 03 L1.03 

PKZSKRK //// 
PJRJTSJ / 

PJSLI KI d /// 

RUULI KK [ 
RUULI KI 5-- //// / / d PLI JZRL 

/ / PKZUUJJ 
z PLI JZRP 

PJSLI KJ z 

RUULI KL z / / DDE3 

RUULI KJ s ___,J 

PLI SI JJ 
4301958 
4307245 

124 rally Planche, 
Fussboden 

PAVIMENTO 
Floor 
Fiso 

L1.03 
J lll-191S 

J 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 701 04 L1.04 

d 4225787 
5vE: 
,4296590 

s4225789 
5vEI JDDDDDDD 

1905 2 2 4 d EECEE// / 

1905225 s 

4297149 d P295900 

1903033 d 
1903034 z 

5883018 d 

4219650 
5883019 s 

------ 4296823 
----- 4296941 

z 4297150 

er@» 
5DD / / 5vEI J 

124 rlly 
SCOCCA, ELEMENTI INTERNI 

Coque, elements interieurs 
Wagenkasten-/ nnenteile 

Body Shell Inner Elements 
Caja, elementos interiores 

L1.04 
1 l III - 1973 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 701 04 L1.04 

1903785 1905222 d 

1903181 4163010 
1903182 4151751 d 

1903178 4186751 d 5883024 
1903035 d s 41517 52 
1903182 s 1905223 

5883631 ------ 
1903965 
1903177 ---- 

4137045 
1903179 

5883627 d 
DDDDDDDD3 

5883628 s 

z 41066752 
_____ s 1903036 

[d 5883679 
s 5883630 

d 5883 297 
1 583Q98 

d 5883299 
l 58833][] 

124 rally 
SCOCCA, ELEMENTI INTERNI 

Coque, elements interieurs 
Wagenkasten-/ nnenteile 

Body Shell Inner Elements 
Caja, elementos. interiores 

L1.04 
1/1 J 111-1913 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 701 05 L1.05 

5883031 d 5883304 
5883032 z 5883305 
5883301 5883025 
5883302 1903783 
5883303 5883703 5883039 
5883632 5883306 
1903048 588330 

5883026 

5883028 
4225790 _, 

1907032 ------- 5683704 s 

5883029 d 

5883030 s 

DDDDDD z 5883633 
--------- s 5883027 

G@ 

124 rally 
SCOCCA, ELEMENTI ESTERNI 

Coque, elements exterieurs 
Wagenkasten-Aussenteile 

Body Shell Outer Elements 
Caja, elementos exteriores 

e 

5JEI R 
JGK III - 1973 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 701 05 L1.05 

5883034 R ////CE/ 

5883038 5----- 

.O� � O3»G 

~-------- 5883033 
/ / / / / d/ 5883037 

5883 03 6 

@ 

12 rally 
SCOCCA, ELEMENTI ESTERNI 

Coque, elements exterieurs 
Wagenl<asten-Aussenteile 

Body Shell Outer Elements 
Caja, elementos exteriores 

5JEI R 
KGK 111-1973 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 701 os \ L1.08 

1903663 
5883068 ----- 
588 3662 

_________ 5883907 
________ 5883066 
________ 5883909 
1903072 

5883661 _ 
• 5883651 d 

~--- 
5883652 z 

5883908 

d 5883071 
l 

z 5883072 
d 5883645 -- z 5883646 

___ 5883656 

5883657 
5883647 
5883ß59 

z 5883649 
5883650 

d 5883654 
DDDDDD z 5883655 

------ 5883660 
......__ 1903825 

124 rally Hard-top 
Hard top 

TETTO RIGiDO 
Hard Top 
Techo duro 

L1.08 
/II.- 1973 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 701 09 J L1.09 

RUULI PJ d 

RUULI PK s' 
5883307 
58833 13 
RUUL I SZ 
RUUL I TI z 

UULI PL 

1903139 
5883295 
5883314 
1903138 
5883315 
5883316 
JZI TKLK 
1903099 

5883316 
5883318 
JZI TSI K 
JZI TSI J 

K L1.09 
124 rally Portes 

Türen 

PORTE 
Doors 
Puertas 1/4 1-1973 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ­ n 701 09 J L1-.09 

5883910 ------~ 
5883717 ,1 
5883911 _______. __ 

5883912 ------------, 

1903240 ------ 
1903112 
9203406 ----... 

;! 

d 5883044 
s 5883045 

--------- 92034067 

1/ 

»O vvvf&vv D 

1' ..5Fl, 
f 

5883053 d 
DDDDDD 5883054 s 

1903113 ____ 

---------4138439 
------- 4109624 

-------- 5883046 

d 5883635 
s 5883636 

124 rally 
PORTE K 

Por.tes 
Türen 

Doors 
Puertas 

L1.09 
111-1973 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



­ n 701 09 [ L1.09 

1903492 d 

1903493 s 
d 1903490 

r------------J 

s 190 34 91 d 19 03134 
~-----1~ 1903494 s 1903135 

l 1903495 

1903106 _ 
1903107 _ 
1905160 d .,____ __ 
1.905161 s 

1903136 d 
5DDDDD 

1903137 s 

1903496 d 1------ 

1903497 s 

5883330 
5883334 
5883718 __ 

13325821 __ ___,, 
58837 14 ___,. 
5883712 d 1--------J 

5883713 s 
5883720. ----.J 

1903232 a] 
1903233 „J 
905078 d ~-- ----J 

905079 s 

-------~_1903916 
-----------~ d 5883050 

s 5883634 

[a 1903498 
5C 1903499 

______ 1903100 

---- d 5883637 

e 
€ 

E­ s 0 

5883332 

124 rally Portes 
Türen 

l 0, 

3GHG s 5883049 

5883336 • e 5883047 
0 (Ji 

s 5883048 

5883331 
[ 5883715 5883290 
s 5883716 

5883291 d 5883710 
5883335 s 588371 

2was> 

PORTE 2 L1.09 
Doors 
Puertas 3,4 111-1973 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 701 09 1 L1.09 

5883055 d __ 

\ 

◊

0 t 

_____ .1903237

<p~------ 1903238

_____________ $ 5883056 

124 rally 
PORTE· 2

Portes 
Türen 

Doors 
Puertas 

L1.09 
4/4 111-1973 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 70118 L1.18 

1903869 ------- 
1903503 ------- 
4168631 

$? ß/1·/, II .: 

;: 
i 

________ 1903822 
________ 1903825 r 19038231s 190 3824 

d 1903826 
' 1903827 

1903504 d _ 

1903506 _ 
1903505 s _

______ 5883337 

_______ 5883338 

------5883339 
__ __ 5883340 

G@ 

124 rally 
l 

Pare-brise 
Windschutzscheibe 

PARABREZZA 
Windshield 
Parabrisas 

L 1.18 
111-1919 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 701 23 L1.23 
1903161 _ 

5883292 

92034075 ---- 
5883639 s _ 

588334l 
F4 .0 I _ 

17678701 _ 

--------5883640 
________ 1903 )64 

d 5883638 
8ß3344 

±-'{BB83}]]

5883320 
1903509 __ 
5883342 __ 
1904150 __,, 

1907035 ___,, 
5883287 __; 

5883343 
5883292 

__ ---,.- 1903158 
________ 1003159 

__________ 1903160 

124 rally Couvercie de coffre 
Kofferraumdeckel 

COPERCHIO VANO BAGAGLI 
Luggage Compartment Lid 
Tapa del baül 

L1.23 
111-1973 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Ar 703 o] L3.01

1905368 __ 
5883061 _ 

---------- 1905373 

1005370 
4234282 __ 

----- 5883750 

6883)ß2 
------- 1903171 

124 rally Grille. de radiateur 
Kühlergitter 

G R I G L I A RA D I ATOR E 
Radiator Grille 
Coraza de radiador 

2 L3.01 
111-1973 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Ar 703 02 [ L3.02
1903176 --,.

(Ija ----------- 7020198.
---------- 5883641

______ 5883057

1903513 __

1903515
1903516 ____,
1903514 __,

1903513 -----~
d 1905376
[ 

s 1905377

d 1905374----
5 1905375

124 rally Protections 
Abdeckungen und Dichtungen 

RIPARI 
Protection ltems 
Elementos de protecci6n 

L3.02
111-1973 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 703 06 j L3.06

5883345 
~ 5883350

5883349 
d 588 3059 ----------.J

s 5883060 

124 rally Pare-chocs AV 
Vorderer Stossfänger 

PARAURTI ANTERIORE 
Front Bumper 
Parachoques anterior 

L3.06
111-1973 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



}Ar 703 07\ L3.07 

_____ 5883345 

/.

5883349
'/ so»saso 

360rsss642 
s 5883643 

124 rally Pare-chocs AR 
Hinterer Stossfänger 

PARAURTI POSTERIORE 
Rear Bumper 
Parachoques posterior 

L3.07 
111-1913 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 711 01 M1.01 

1906914 ("
1907042 ----- 

1904523~
1904524 __ 

1904526-----, 

1907042 ·) 1906914

1906919 (*) 13312801 -- 

4

aa=.s
5883354 ~ __ ~, 
5883355 / 
1905383 d ----- 

4107889 ____, 

4224029 --------- 
1905385 d ___ 

4221987 d _ 

4071817 ------------ 

1904523 
__ 1904524 
1904526 

--1905382 

4224029 
s l905384 

_________ s 4221988 
~-------s 1905386 

() 1906920

(*) Non rivestito - Non revetu - Ohne bezug - WO covering - No jorrado 

124 rally Sieges avant 
Vordersitze 

SEDILI ANTERIORI 
Front Seats 
Butacas anteriores 

M1.01 
1/2 111-1973 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 711 01 M1.01

5883134 

5883143 

5883137 

5883140 

5883134 

5883143 

5883137 

5883140 

GE.s 

124 rally Sieges avant 
Vordersitze 

SEDILI ANTERIORI 
Front Seats 
Butacas anteriores 

M1.01
111-197! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 711 06 M1.06

5883077 d ------:;~JT/~---~ 
1903206 d -------...;.____ 
5883083 d ----,.-- -.,..--.... 

---- 5883080 

5883665 d --------~-- 

588307t= 

m 5883B 
58308 ] 

-----5 1903207 
------ s 5883078 

-------- s 5883084 

124 rally Tapis 
Bodenbeläge 

TAPPETI 
Mats 
Al(ombras 

M1.06
111-1973 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 711 07 1 M1.07

___________ 5883116 

5883063 --------- 
/'B}}3}]

ls=}ß833]Q 

d 5883152 
..,,..-------=-----J 

s 5883153 

---- 5883085 

4[[{'}] iSSe--j

5883086 ------------~..,____... 

124 rally 
ACCESSORI E RIVESTIMENTI INTERNI 

Accessoires et garnissages interieurs 
Inneres Zubehör und Verkleidungen 

lnterior Trim and Accessories 
Accesorios y tapizado interiores 

M1.07 
111-191! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DAT 711 08 M1.08 

-------- 1907360
_______ 4116766 
___________ 967416 

a887992 
______ 633996 
_____ 12646821 

€@ 

124 rally 
SISTEMAZIONE RUOTA DI SCORTA 

Amenagement de roue de secours 
Unterbringung des Ersatzrads 

Spare Wheel Arrangement 
Cavidad para rueda de repuesto 

e 

M1.08 
111-1973 
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Fiat Abarth 12'4 Rally - carrozzeria (1 • Ed.) 

M o d C a Sgr. interessati e Norme di ricambio 
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Per una corretta interpretazione di questo Catalcgo vedere: 

AVVERTENZE PER LA CONSULTAZIONE DEL CATALOGO (pag. 6)

Pour l'interpretation correcte de ce catalogue voyez: 
REMARQUES POUR LA CONSULTATION DU CATALOGUE (page 7) 

For proper interpretation see: 
USE OF THE CATALOG (page 9) 

Um den Katalog genau lesen zu können, siehe: 
HINWEISE ZUM GEBRAUCH DES KATALOGS (Seite 8) 

Para la correcta lectura del catälogo vease: 
CöMO SE MANEJA EL CATALOGO (pig. 10) 

Tutti i diritti di riproduzione sono riservati alla Soc. p. Az. FIAT - TORINO 

II sistema di numerazione ehe individua i singoli particolari elencati nel presente catatogo non puo essere adottato in alcun caso, senza autorizzazione scritta dalla Soc. p. A2.. FIAT - TORINO 

Tous droits reserves ä la Soc. p. Az. FIAT - TURIN 

Le systeme de numerotation des pieces en liste dans ce Catalogue ne peut etre adopt en aucun cas, 
sans une autorisation ecrite de la Soc. p. Az. FIAT - TURIN 

Alle Urheberrechte sind von der FIAT Soc. p. Az. - TURIN - vorbehalten 

Die Benutzung des Numerierungssystems zur Kennzeichnung der im vorliegenden Katalog aufge­ 
führten Ersatzteile bedarf in jedem Falle der schriftlichen Genehmigung der FIAT Soc. p. Az., TURIN 

All righls reserved by Soc. p. Az. FIAT - TURIN 

Single item numeration method used in this catalog cannot be used without written consent by 
Soc. p. Az. FIAT - TURIN 

Reservados todos los derechcs para FIAT Soc. p. Az. - TURIN 

El sistema de numeracin de las piezas resenadas en el catälogo no puede ser objeto de imi­ 
taciön o copia en ningün caso sin autorizaciön por escrilo de Soc. p. Az. FIAT - TURIN 

Stabilimento tipolitografico 
G. CANALE & C. - TORINO

Copyright by Soc. p. az. FIAT - TOR/NO 
P r i n t e d ia It a I y 

FIAT - DIPARTIMENTO NORME E PUBBLICAZIONI

·er« • :"2+.. 1.,2 ] o..so-+o.-1s.so 

Spider Fiat 124sport- carrozzeria 
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Spider Fiat 124 sport - carrozzeria 

Nota per gli Enei FIAT 

ll presente Catalogo deve essere successivamente aggior­
nato, riportando a fianco di ciascuna parte interessata, sulle
tavole e sugli elenchi, nella colonna « modif. » il n. delle
eventuali modifiche ehe verranno segnalate nei B.I.T.

Remarque pour le Reseau FIAT 

Ce Catalogue doit etre mis a jour selon ce qui sera communi­
que par le « B.I.T. », en reportant dans la colonne « modif. » 
(modifications), ä cöte de chaque piece concernee, le numero
des modifcations figurant dans le Bulletin.

Notice to FIAT Agents 

This Catalog must be brought up-to-date with all future
Technical Information Bulletins by writing in line with the
part involved - in the plates and in the column « modif. » 
(modifications) of part list - the Number identifying
each Modification quoted in the Bulletins.

Anmerkung für die FIAT-Dienststellen 

Zur Berichtigung bzw. Vervollständigung vorliegenden
Katalogs, sind auf den Bildtafeln und in der Ersatzteilliste
und zwar in der Spalte « modif. » ( Änderungen) neben
dem betreffenden Ersatzteil die Kennummern der even­
tuellen Änderungen, die in den Mitteilungsblättern be­
kanntgegeben werden, aufzuführen.

Nota para los Organismos FIAT 

El catälogo se pondrä al dia apuntando en las laminas junto
a los detalles afectados, y en la lista en el asiento que corres­
ponde de la columna « modif. » (= modificaciones), el
numero de las modificaciones de las que se irä dando parte
en el « Bollettino lnformazioni Tecniche » (B.I.T.).

.-e 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Spider Fiat 124 sport - carrozzeria 

INDICE GENERALE 

- Norme per le ordinazioni . Pag. 5

- Avvertenze per la consulta-
zione del Catalogo . . . . » 6 

- Elenco delle versioni (su carta 
arancione) ~ . . . . » 11

- Validitä dei Sottogruppi. . » 15

- lndice dei Sottogruppi .

- Indice dei numeri d'ordina-
zione . . . . . . . . _. . . . » 19

» 16 

PARTI DI RICAMBIO 

Tavole 
da Sgr. L1.01 a Sgr. M1.08 

- Elenchi delle parti di Ricambio
( sul retro de/Ja tavola) 

MODIFICHE 

- Tabelle .... _ ... • ... Pag. 1M
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- Commande de pieces deta-
chees. . ·...·. Page 5

- Remarq ues pour la consulta-
tion du Catalogue » 7

- Liste des versions (sur papier 
orange) . . . . . . . . . » 12 

-- Validite des Sousgroupes . » 15

- Index des Sousgroupes. . . » 16

- Liste numerique . . . .

PIECES DETACHEES 

» 19
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Katalogs . . . . . . . . . » 8

fNDICE GENERAL 

- Liste der Ausführungen (auf - Version List (on orange - Lista de versiones (pape/ 
orangefarbigem Papier) » 12 paper) » 13 naranja) » 13 
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ERSATZTEILE SPARE PARTS 

- Planches - Bildtafeln - Plates 
de Sgr. L1.01 ä Sgr. M1.08 von Utgr. L1 .01 bis M1 .08 

Liste des pieces detachees
( au ver so des planches) 

MODIFICATIONS 

- Tableaux . . . . . . . . . Page- 1 M

- Ersatzteilliste (auf der Rückseite 
der jeweiligen Bildtafel) 

ÄNDERUNGEN 

- Tabelle Seite 1 M Tables

Page 5 - Pedidos de repuestos . . . Pig. 5

» 9 C6mo se maneja el catälogo » 10

Sgr. L1.01 to Sgr. M1.08 

- Spare Parts List 
(on the p/ate sheet verso) 

MODIFICATIONS 

PIEZAS DE REPUESTO 

- Laminas 
Sgrs. L1.01 a M1.08 

- Listas de piezas de repuesto
(en el dorso de las laminas) 

MODIFICACIONES 

......... Page 1M - Tablas Pag. 1M
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Spider Fiat 124 sport - carrozzeria 

NORME PER LE ORDINAZIONI 

Le ordinazioni di parti di ricambio devono

essere corredate dalle seguenti indicazioni:

- Modello e versione della vettura (indicata nel 
foglio « Elenco delle Versloni », su carta 
arancione). 

- Tipo dell'autotelaio (1). 

- Numero dell'autotelaio (2). 

- Numero per ricambi (4) (vettura n .... ). 

- Numero di ordinazione della parte che si ri­

chiede (come indicato nelle tavole e negli 
elenchi parti di ricambio), in base al quale

vengono evase le ordinazioni.

COMMANDE DE PI&CES DETACHEES 

Les commandes doivent nous parvenir completes
des indications suivantes:

- Type et version de la voiture (comme indique 
sur Ja « Liste des Versions » sur papier 
orange). 

- Type du chässis (1).

Numero du chässis (2).

- Numero de pieces detachees (4) (voiture n° ...). 

Numero de commande de la piece requise
(comme indique sur les planches et aux /istes 
des pieces), d'apres lequel les commandes sont
expediees.

ANWEISUNGEN ZUR BESTELLUNG 

Bei Bestellung bitten wir stets folgendes anzu­
geben:

- Modell u. Ausführung des Wagens (siehe 
«Liste der Ausführungen », auf orange­ 
farbigem Papier). 

- Fahrgestell-Baumuster (1 ).

- Fahrgestell-Nummer (2).

- Ordnungsnummer für Ersatzzwecke (4) (Wa- 
gen-Nr. ...). 

- Bestellnummer des gewünschten Ersatzteils
(lt. Bildtafeln u. listen), auf Grund derer die
Lieferung erfolgt.

ORDERING PARTS 

Orders for Spare Parts must include the follow­
. ing data:

- Car Modeland Version (as given on the "' Ver- 
sion List II on orange paper). 

- Chassis Type (1 ).

- Chassis Number (2).

- Number for Spares (4) (car No .... ). 

- Part Number of the ordered spare, as given
on plates and lists, that will be used to fulfill
the order.

PEDIDOS DE REPUESTOS 

En todos los pedidos de piezas de repuesto
tienen que consignarse los datos siguientes:

- modelo y versi6n del coche (resenados en la 
« Lista de Versiones », papel naran ja); 

- modelo del chasis (1);

- matricula del chasis (2);

- numero para recambios (4) (coche n°. ...);

- numero de pedido de la pieza requerida (et 
que coincidirä con aquel reseiado en las listas 
de piezas de repuestos y en las laminas), en
base al cual se evacua el pedido.

- 
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AWERTENI PER LA CONSULTAZIONE DEL CATALOGO
Spider Fiat 124 sport - carrozzeria 

1 - vvertenze generali per la consultazione. 

Per la ricerca delle parti di ricambio illustrate ed elencate 
nel presente catalogo e necessario: 
a) consultare l'elenco delle versioni ( su carta arancione) 

per individuare il codice numerico delta versione base 
del veicolo in produzione ehe interessa; 

b) consultare l'indice « Validita dei sottogruppi » (su 
cartoncino, ripetuto anche a pag. 15) per conoscere le 
validita dei sottogruppi per le versioni base del veicolo. 

2 - Tavole (da Sgr. L1 .01 a Sgr. M1.08). 
lllustrano le parti di ricambio di ciascun sottogruppo. 
Ogni tavola riporta, in basso, il numero del sottogruppo 
(a destra) e l'eventuale numero di foglio, la denomina­ 
zione del sottogruppo (al centro) e l'indicazione del 
modello (a sinistra). 
Le parti di ricambio illustrate sono contraddistinte dal nu­ 
mero di ordinazione con a fianco tutte le indicazioni (mo­ 
difiche, codici, ecc.) sufficienti in generale per poter indivi­ 
duare le parti stesse direttamente sulle tavole. 

lndicazioni e abbreviazioni usate nelle tavole: 

4072798 

876337-805338 
4119705 (01) 

4101758 
C 2180 4064081 

C 2184407600% 

D 2180 4081948 

M1.01 

parte di normale fornitura 

parti fornite in alternativa 

parte propria della versione 01 

complessivo 

parte antemodifica 2180 (viene ancora 
fornita di ricambio) 
parte antemodifica 2184 (non viene piü 
fornita di ricambio) 
parte postmodifica 2180 

parte illustrata nel Sgr. M1 .01 

s 
d 

parte sinistra (°) 
parte destra (°) 

Validita della tavola 
consultare l'indice « Validitä dei Sot­ 
togruppi » di cui al punto 1 b; 

c2210 vett. n. 071115 

la tavola vale « fino » alla vettura con n. 
per ricambi 071115, in conseguenza della 
modifica 2210; 

D 2210 vett. n. 071116 

la tavola vale « dalla » vettura con n. per 
ricambi 071116, in conseguenza della mo­ 
difica 2210. 

3 - Elenchi delle parti di ricambio ( sul retro de/le tavole). 

Elencano le parti di ricambio di ciascun sottogruppo, illu­ 
strate nelle tavole, in ordine progressivo di n. di ordi­ 
nazione. 
Per una piu compfeta interpretazione delle denominazioni 
delle parti di ricambio e opportuno riferirsi alle illustra­ 
zioni delle ·tavole. 

lndicazioni e abbreviazioni usate negli elenchi: 

Sgr. Sottogru ppo compl. complessivo 
N., n. numero sup. superiore 
s parte sinistra (°) inf. inferiore 
d parte destra (%) est. esterno 
ant. anteriore (°) int. interne 
post. posteriore (°) lat. laterale 
-·C- accompagnare le ordinazioni con il campione 

4-. Tabelle « Modifiche e le loro applicazioni ». 

Elencano tutte le modifiche apportate ai veicoli durante 
il corso della produzione, le loro applicazioni (con una 
eventuale i/lustrazione complessiva del/a modifica, quando 
si ritiene necessario) e le norme di ricambio. 

(°) Rispetto alla direzione di marcia del veicolo. 

lndicazioni e abbreviazioni usate nelle tabelle modifiche: 

colonna « Modifica »: 

C... modifica n. (per le parti antemodifica) 
D•.. modifica n (per le parti postmodifica) 

attuazioni 

~ vett. n. ... « fino » alla vettura con n. per ricambi ... 
vett. n .... ~ = « dalla » vettura con n. per ricambi. .. 
IX 1964 nel mese di settembre 1964 

colonna « Sgr. interessati e Norme di ricambio »: 

L1.05-L1.09 
(B.I.T .... ) 

sottogruppi interessati alla modifica 
n. del Bollettino Informazioni Tecniche 
con il quale viene segnalata la modifica. 

norme di ricambio: 

4055148- = D 2072 

ad esaurimento scorte 4055118 applicare tutte 
le parti postmodifica D 2072 

4055402 = 4089698 
ad esaurimento scorte 4055102 sostituire con 
4089698 

4076308 = 408648644092472 
ad esaurimento scorte 4076308, sostituire con 
4086486 e 4092472 

4066205 = 4082585- (40745474 4074548) 
ad esaurimento scorte 4066205 sostituire con 
4082585 eliminando 4074547 e 407454. 

LE PARTI DI CARROZZERIA SONO FORNITE DURANTE LA· PRODUZIONE IN SERIE DEL VEICOLO E FINO AD ESAURIMENTO DELLE DISPONIBILITA 
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REMARou rouR LA CONSULrATIoN DU ArALoGuE 
Spider Fiat 12◄ sport - catrozzeria 

1 - Avis generaux pour la consultation. 
Pour la recherche des pieces de rechange illustrees et en liste
dans ce catalogue, il faut:

a) consulter la liste des versions ( sur papier orange) afin
d'individuer le code numerique de la version-base du
vehicule en production qui interesse.

b) consulter l'index « Validite des Sousgroupes » (sur 
carton, repete meme a page 15) afin de connaitre les
validites des sousgroupes pour les versions du vehicule.

2 - Planches (du Sgr. L1 .01 au Sgr. M1 .0BJ. 

Elles representent les pieces detachees de chaque sousgroupe.
Chaque planche reporte, en bas, le numero du sousgroupe 
(ä droite) et le numero de feuille eventuel, la designation 
du sousgroupe (au centre) et l'indication du modele 
(a gauche). 
Les pieces representees sont distinguees par le n. de com­ 
mande accompagne de toutes les indications (modifications, 
codes, etc.) suffisant en general ä reperer les pieces elles­
memes directement sur les planches.

Symboles et abreviations utilises sur les planches:

4072798- 

876337-805338 

4119705 (01) 

4101758 
-C 2180 4064081 

c 2184 407600% 

D 2180 4081948 

M1.01 

s 

d 

pieces de fourniture standard

pieces livrees en alternative

piece propre a la version 01 

ensemble

piece anterieure a la modification 2180 
(encore livree de rechange). 
piece anterieure a la modification 2184 
(plus livree de rechange). 
piece posterieure ä la modification 2180

piece illustree au Sgr. M1 .01

piece gauche (°%)

piece droite (%)

Validite de la planche 

consulter l'index « Validite des Sous­ 
groupes » dont au point 1 b;

c 2210 ~ vett. n. 071115 

cette planche est valable « jusqu'a » la 
voiture n. de pieces detachees 071115, par
suite de la modification 2210;

o 2210 vett. n. 071116 

cette planche est valable « a partir de »
la voiture n. de pieces detachees 07116,
per suite de la modification 2210.

3 • Listes des pieces detachees ( au verso des planches cor­ 
respondantes). 

Elles comprennent les pieces de rechange de chaque sous­
groupe, figurant sur les planches, en ordre progressif de 
n. de commande. 
Pour une interpretation plus correcte des designations des
pieces detachees, il est opportun de se rapporter aux illus­
trations des pfanches.

Symboles et abreviations utilises dans les listes (dans Ja 
partie en italien seu/ement): 
Sgr. Sousgrou pe
N., n. numero
s piece gauche (°)
d piece droite (°)
ant. avant (°) 
post. arriere (°)

compl. 
sup. 
inf. 

ensemble

est. 
int. 
lat. 

superieur
inferieur
exterieur
interieur
lateral

-c- joindre un echantillon a la commande.

4 -. Tableaux « Modifications et leurs effectuations ». 

Dans ces tableaux sont reportees toutes les modifications 
apportees aux vehicules au cours de leur production, leurs
applications (avec une illustration generale de /a modifi­ 
cation, quand cela est necessaire) ainsi que les regles pour 
les remplacements. 

(0) Par rapport au sens de roulement du vehicule. 

Symboles et abreviations utilises dans les tableaux des
modifications:

colonne « Modifica » (modification): 

C = modification n .... (pour les pieces anciennes); 
D = modiflcation n. . .. (pour les pieces actuelles). 
> vett. n .... = « jusqu'a » la voiture n. de pieces

detachees ...

vett. n • ·..= «ä partir » de la voiture n. de pieces
detachees ...

IX 1964 

L1 .0S-L1 .09 
(8.1. T .... ) 

au mois de septembre 1964

colonne « Sgr. interessati e Norme di ricambio » (Sgr. 
concernes et Regles pour remplacements): 

sousgrou pes concernes par la mod ification

numero du Bulletin d'lnformations
Techniques reportant la modiflcation.

regles pour les remplacements:

a l'epuisement des stocks de 4055118, appli•
quer toutes les pieces actuelles D 2072.

A055ttt = 4089698 
a l'epuisement des stocks de 4055102, remplacer
par 4089698.

= 4086486+4092472 

a l'epuisement des stocks de 4076308, remplacer
par 4086486 et 4092472. 

4066205 = 4082S85-(4074547+4074548) 
a l'epuisement des stocks de 4066205, remplacer
par 4082585, en eliminant 4074547 et 4074548.

LES PIECES'DE{CARROSSERIE SONT LIVREES PENDANT LA CONSTRUCTION DU VEHICULE EN SERIE, ET JUSOUA EPUISEMENT DES STOCKS 
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HIN~ISE ZUM GEBRAUCH DES KA!LOGS • 
Spider Fiat 124 sport - carrozzeria 

1 . Allgemeine Hinweise für den Gebrauch. 
Zum Auffinden der in vorliegendem Katalog aufgeführten
und abgebildeten Ersatzteile ist notwendig:
a) die Liste der Ausführungen (auf orangefarbigem 

Papier) nachzuschlagen, um die Kennummer der Grund­
ausführungdes in Frage kommenden Fahrzeugsfestzustellen.

b) das Verzeichnis« Gültigkeit der Untergruppen » (auf 
Karton, auf S. 15 wiederholt) nachzuschlagen, um die
Zugehörigkeit der Untergruppen zu den einzelnen Grund­
ausführungen festzustellen.

2 - Bildtafeln (von Utgr. L1.01 bis M1 .08). 
Die Tafeln veranschaulichen die Ersatzteile jeder einzelnen
Untergruppe.
Auf jeder Bildtafel ist folgendes angegeben: die Unter­ 
gruppennummer ( rechts) mit der eventuellen Seitennum­
mer des Katalogblatts, die Untergruppenbenennung (in 
der Mitte), sowie Wagenmodell (links). 
Die abgebildeten Ersatzteile sind mit den Bestellnum­ 
mern und sämtlichen Angaben versehen (Anderungen, 
Kennummern usw.), die im Allgemeinen ausreichen, die
gewünschten Teile direkt auf den Bildtafeln zu ermitteln.

Erläuterungen und Abkürzungen auf den Bildtafeln:

4072798 

876337-805338 

4119705 (01) 

4101758 
c2180 4064081 

c 21€44076009

D2180 4081948 

M1.01 

normalerweise gelieferter Teil

abwechselnd gelieferter Teil

Eigenteil der Ausführung 01

Zusammenbau

früherer Teil 2180 (wird weiterhin ge­ 
liefert) 
früherer Teil 2184 (nicht mehr erhält­ 
lieh) 

gegenwärtiger Teil 2180

in Utgr. M1.01 abgebildeter Teil

s 
d 

links (%)

rechts (%)

Gültigkeit der Bildtafeln: 

Verzeichnis « Gültigkeit der Unter­ 
gruppen », wie in Punkt 1 b angegeben,
nachschlagen.

c2210 vett. n. 071115 

die Tafel gilt « bis » Wagen mit Ordnungs­
nr. f. Ersatzzwecke 071115 infolge der Än­
derung 2210

D 2210 vett. n. 071116 > 

die Tafel gilt «ab» Wagen mit Ordnungs­
nr. f. Ersatzzwecke 071116 infolge der An­
derung 2210 

3 - Ersatzteilliste (auf der Rückseite der jeweiligen Bildtafel). 

Die Listen führen die in den Bildtafeln abgebildeten Er­
satzteile in laufender Bestellnummernfolge an.

Zur besseren Verständigung der Benennung der einzelnen
Ersatzteile, siehe Bildtafeln.

Erläuterungen und Abkürzungen auf den Ersatzteillisten
(im italienischen Teil). 

Sgr. Untergruppe compl. Zusammenbau
N., n. Nummer sup. oben
s links (%) inf. unten
d rechts (°) est. aussen
ant. vorn (°) int. innen
post. hinten (%) lat. seitlich

-C- der Bestellung ist ein Muster beizufügen.

4- Abschnitt « Änderungen und ihre Einführung ».

In diesem Abschnitt sind sämtliche im laufe der Produktion
an den Fahrzeugen vorgenommene Änderungen sowie ihre

. Einführung (mit einer eventuellen, falls für. notwendig 
gefundenen Gesamtabbildung der Änderung) und die
Ersatzanweisungen aufgeführt.

(°) in Bezug auf die Fahrtrichtung des Wagens. 

Hinweise und Abkürzungen in der Tabelle Änderungen:

Spalte « Modifica » (Änderung): 

C Änderungsnummer (frühere Teile) 

D Änderungsnummer (gegenwärtige Teile) 

Einführung:

« bis » Wagen mit Ordnungsnr. f. Ersatz­
zwecke ...

vett. • n .... ~ = « ab» Wagen mit Ordnungsnr. f. Ersatz­
zwecke ...

~ vett. n .... 

IX 1964 

L1.05-L1.09 
(B.I.T .... ) 

September 1964

Spalte « Sgr.interessati e Norme di ricambio » (betreffende 
Untergruppen und Ersatzanweisung): 

die Änderung betreffende Untergruppen

Technisches Mitteilungsblatt in welchem
die Änderung beschrieben ist.

Ersatzanweisung:

4055148- . D 2072

nach Aufbrauch der Nr. 4055118, sämtliche
neuen Teile D 2072 einbauen

4055402 4089698 
nach Aufbrauch der Nr. 4055102 durch 4089698
ersetzen

4076308 = 40864864 4092472 
nach Aufbrauch der Nr. 4076308 durch 4086486
und 4092472 ersetzen

4066205 = 4082585 - (40745474 4074548) 
nach Aufbrauch der Nr. 4066205 durch 4082585
ersetzen, wobei 4074547 und 4074548 zu ent­
fernen sind.

DIE ERSATZLIEFERUNG VON KAROSSERIETEILEN ERFOLGT NUR WÄHREND DER SERIENFABRIKATION UND BIS AUFBRAUCH DER LAGERBESTÄNDE 
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r
USE OF THE CATALOG 

Spider Fiat 124 sport - carrozzeria 

1 - Use of the Catalog. 

To find the spares shown and listed in the catalog proceed 
as follows: 
a) Consult the "Version List" on orange paper, to find 

the code number of the current production vehicle basic 
version concerned ; 

b) Consult the '' Subgroup Applicability ", index (on 
• card, reported also on page 15) to identify the applica­ 
bility of subgroups for the vehicle basic versions. 

2- Plates (Sgr. L1.01 to Sgr. M1.08). 

Illustrations show the spare parts • of each subgroup. 
Below each Plate there is the Sgr. No. (right) and sheet 
number, if any, the Sgr. title (center), and the Model 
indication (left). 
The spare parts illustrated are identified by respective Part 
Numbers together with other indications (modifications, 
codes, etc.) generally sufficient for direct location of parts 
on Plate. 

1 ndications and abbreviations used in the Plates: 

4072798 

876337-805338 

4119705 (01) 

4101758 
C 2180 4064081 

c 21844076009 

D 2180 4081948 

M1.01 

s 
d 

Standard supply part 

Parts supplied as an alternative 

Part specific for version 01 

Assembly 

Ante-modification 2180 part ( supply is 
continued) 
Ante-modification 2184 part (supply_has 
been discontinued) 
Post-modification 2180 part 

Part shown in Sgr. M1.01 

Left (%) 

Right () 

Plate applicability 

Consult the index " Subgroup Applica­ 
bility " as ref erred in para 1_b; 

c2210 vett. n. 071115 means: 

consequently to modification 1 2210 the 
plate is valid up to car with Number for 
Spares 071115; 

D 2210 vett. n. 071116 > means: 

consequently to modification 2210 the 
plate is valid from car with Number for 
Spares 071116. 

3 - Spare Parts List (on page verso). 

Lists the spare parts, of each subgroup, illustrated in the 
plate according to the progressive Part Number. 
Refer to plate illustrations for a complete interpretation 
of spare description. 

lndications and abbreviations used in the lists (only in 
the /talian section): 

Sgr. Subgroup compl. assembly 
N., n. number sup. upper 
s left (°) inf. lower 
d right (°%) est. outer 
ant. front (°) int. inner 
post. rear (%) lat. side 
-C- Enclose a sample with the order. 

4.'Modifications and their Applicability " Tables. 

List all the modifications introduced on vehicles during 
production, their applicability (when necessary, shows 
also a complete i/lustration of the modification as a 
whole) and the directions for replacement. 

(°) Determined by facing in the same direction as the driver. 

lndications and abbreviations used in "Modification 
Tables ": 

Column " Modifica" (Modification): 

C modification No. (for the A.M. parts) 
D modification No. (for the P.M. parts) 

effectiveness: 

> vett. n. .. 

vett. n · ·.> = from car with Number for Spares 
IX 1964 introduced in September 1964 

Column "Sgr. interessati e Norme di ricambio " (Sgr. 
involved and directions for replacement): 

L1.05-L1.09 
(B.I.T .... ) 

up to car with Number for Spares 

Subgroups involved in the modification 
Technical Information Bulletin in which 
the modification is described. 

Directions for replacement: 
405548 = D 2072 

On exhaustion of stocks of 4055118 mount 
all P. M. D 2072 parts 

4055407 = 4089698 
On exhaustion of stocks of 4055102 replace 
with 4089698 

4076308 = 40864864 4092472 
On exhaustion of stocks of 4076308 replace 
with 4086486 and 4092472 

4066205 = 4082585 - ( 4074547 -4 4074548) 
On exhaustion of stocks of 4066205 replace 
with 4082585, discarding 4074547, and 4074548. 

BODY PARTS ARE USUALLY SUPPLIED AS SPARES THROUGHOUT THE PERIOD OF MANUFACTURE AND UP TO THE EXHAUSTION OF AVAILABLE STOCKS WHEN 
PRODUCTION IS DISCONTINUED 
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@ @ 
C0MO SE MANEJA EL CATALOGO

Spider Fiat 124 sport - carrozzeria 

1 - Normas generales. 

Para buscar las piezas de repuesto ilustradas y resenadas 
en el catälogo, hay que: 
a) conocer el c6digo de las versiones del vehiculo que 

interesa, el que flgura en la lista de versiones ( papeJ 
naranja); 

b) conocer la validez de los subgrupos en relaci6n a las ver­ 
siones del vehiculo, deduciendola de la tabla « Validez 
de los subgrupos » (papel cartulina y p4g. 15). 

2 - Laminas ( subgrupos L1 .01 a M1 .08). 

Representan las piezas de recambio de cada subgrupo. 
Al pie de cada hoja, tenemos: en Ja parte derecha, el numero 
del Subgrupo y el numero de la hoja (eventual); en el 
centro, la denominaci6n del subgrupo, y en Ja parte 
izquierda el modelo. 
Cada pieza de recambio representada lleva ef numero de 
pedido acompanado de todas las indicaciones (modifica­ 
ciones, codigos, etc.), que generalmente son suficientes para 
reconocer la misma pieza en la lämina. 

Notaciones y abreviaturas usadas en las laminas: 

4072798

876337-805338 

4119705 (01) 

4101758 
c 2180 406408 1 

c2184 4076009 

D 2180 4081948 

M1.01 

s 
d 

pieza de suministro normal 

piezas de suministro alternativo 

pieza propia de la versi6n 01 

conjunto 

pieza anterior a la modificaci6n 2180 
(de la que se suministran aün recambios) 
pieza anterior a la modificaci6n 2184 
( de Ja que no se dan mas recambios) 
pieza posterior a la modificaci6n 2180 

pieza ilustrada en el Sgr. M1 .01 

parte izquierda (%) 
parte derecha (°%) 

Validez de la lamina 

se deduce de la tabla « Validez de los 
subgrupos » citada en el punto 1 b; 

c2210 vett n. 071115 

la lämina es valida « hasta » el coche con 
numero para recambios 071115, por efecto 
de la modificaci6n 2210; 

D 2210 vett. n. 071116 

la lamina es valida «a partir del » coche 
con numero para recambios 071116, por 
efecto de la modificaci6n 2210. 

3 - Listas de piezas de repuesto (en el dorso de las laminas)~ 

Comprenden las piezas de repuesto de cada subgrupo ilus­ 
tradas en las laminas y resenadas segün el orden progresivo 
del num. de pedido. 
Para comprender mejor las denominaciones de las piezas 
de repuesto es oportuno mirar las ilustraciones de las 
laminas. 

Notaciones y abreviaturas usadas en la lista en lengua 
italiana: 

Sgr. subgrupo compl. conjunto 
N., n. numero sup. superior 
s parte izquierda (°) inf. inferior 
d parte derecha (°) est. exterior 
ant. anterior (%) int. interior 
post. posterior (%) lat. lateral 

-C- acompanese al pedido la muestra. 

4- Tablas « Modificaciones y su incorporaci6n ». 

Comprenden todas las modificaciones habidas en los ve­ 
hiculos durante su fabricaci6n, c6mo se incorporaron 
(y cuando se estime bien, Ja i/ustraci6n general de Ja 
modificaci6n) y las normas para los recambios. 

(°) Respecto de la direcciön de la marcha del vehlculo. 

Notaciones y abreviaturas usadas en las tablas de modifi­ 
caciones: 

columna « Modifica » ( = modificaciones): 

C modificaci6n num ( para las piezas antiguas) 
D modificaci6n num ( para las piezas nuevas) 

i ncorporaci6n: 

« hasta >> el coche con num. para re­ 
cambios ... 

vett. n •... -+ = « a partir » del coche con num. para 

> vett. n . 

IX 1964 

columna « Sgr. interessati e Norme di ricambio » ( = sub­ 
grupos afectados por Ja modificaci6n y normas para los 
recambios): 

L1.05-L1.09 
(B.I.T .... ) 

recambios ... 
en el mes de septiembre de 1964 

subgrupos afectados por la modificaci6n 
num. del « Bollettino lnformazioni Tecni­ 
che » ( = Boletln tecnico). en el que se 
da parte de la modificaci6n habida. 

normas para los recambios: 

4055118 = D 2072 
al agotarse las existencias de 4055118, colö­ 
q uense todas las piezas D 2072 

4055402 = 4089698 
al agotarse las existencias de 4055102, col6- 
quese 4089698 

4076308 = 408648644092472 
al agotarse las existencias de 4076308, col6- 
quense 4086486 y 4092472 

4066205 = 408258S - (4074547-4 4074548) 
al agotarse las existencias de 4066205, colo­ 
quese 4082585 anulando 4074547 y 4074548. 

LOS RECAMBIOS DE CARROCERIA SE SUMINISTRAN DURANTE LA FABRICACION EN SERIE DEL VEHfCULO Y HASTA AGOTARSE LAS EXISTENCIAS EN ALMACEN 
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Spider Fiat 124 Sport - VALIDITA DEI sTOGRUPPI 
(carrozzeria) 1 edizione

von« a. 6%....e-» 
Gültigkeit der Untergruppen 

Subgroup Applicability 
Validez de los subgrupos 

·Qüesta pagina verra completata nel prossimo aggiornamento, in quanto 
la ptesente edizione comprende per ora la sola versione Spider con guida 
sinistra. 

Cette page sera completee dans la prochaine mise ä jour, etant donne que l'edition
actuelle comprend, pour le moment, seulement la version Spider avec conduite
a gauche.

Diese Seite wird bei der nächsten Änderungseinführung vervollständigt, da vor­
liegende Ausgabe nur die Ausführung Spider mit Linkslenkung enthält.

This page will be completed in the next revision, for this edition at present covers
only the L.H.D. Spider version.

Esta pagina se completarä en la pröxima revisiön, pues esta ediciön comprende de
momento tan solo lä versi6n Spider conducci6n izquierda.
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INDICE DEI 
SOTTOGRUPPI 

ESTERNO CARROZZERIA 

Ll SCOCCA 

L1.01 Coperchio vano motore 

11.02 

11.03 

L1.04 

L1.05 

L1.06 

L1.09 

L1.18 

L1.23 

L1.25 

Plancia portastrumenti 
e parti annesse 

Pavimento 

Scocca, elementi in­ 
terni 

Scocca, elementi e­ 
sterni 

Capote 

Porte 

Parabrerza 

Coperchio vano baga­ 
gli 

Modanature e guarni­ 
zioni esterne 

PROTEZIONE 

INDEX DES 
SOUSGROUPES 

Exterieur de la car­ 
rosserie 

Cogue 

Capot 

13.01 

13.02 

Cuffia radiatore 

Ripari 

Planche de bord et an­ 
nexes 

Plancher 

Coque, elements 
interieurs 

Coque, elements 
exterieurs 

Capote 

Portes 

Pare-brise 

Couvercle de coffre 

Moulures et garnitures 
exterieures 

Protection 

UNTERGRUPPEN­ 
VERZEICHNIS 

ussere Karosserie­ 
teile 

Karosseriekasten 

Motorraumdeckel 

Calandre de radiateur 

Protections 

Intrumentenbrett u. 
Zubehör 

Fussboden 

Wagenkasten-Innen­ 
teile 

Wagenkasten-Aus­ 
senteile 

Verdeck 

Türen 

Windschutzscheibe 

Kofferraumdeckel 

Äussere Verzierungen 

Schutz- und Abdeck­ 
bleche 

SUBGROUP 
INDEX 

Body Exterior 

Body_ Shell 

Kühlerhube 

Abdeckungen und 
Dichtungen 

Engine Compartment 
Lid 

Instrument Panel and 
Relevant Parts 

Floor 

Body Shell Inner 
Elements 

Body Shell Outer 
Elements 

Folding Top 

Doors 

Windshield 

Luggage Compartment 
Lid 

Outer Trim Mouldings 

Protective And Trim 
Sheeting 

iNDICE DE 
SUBGRUPOS 

Exterior de carroce­ 
ria 

Tapa del motor 

Tablero de instrumen­ 
tos y anexos 

Piso 

Caja, elementos 
interiores 

Caja, elementos 
exteriores 

Capota 

Puertas 

Parabrisas 

Tapa del beil 

Radiator Panel 

Protection Items 

Molduras exteriores 

Defensas 

Calandra de radiador 

Elementes de protec­ 
c16n 

1

1 

1
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@ 
Spider Fiat 124 sport - carrozzeria 

L3.06 

L3.07 

Paraurti anteriore 

Paraurti posteriore 

M INTERNO CARROZZERIA Interieur de la 
carosserie 

ARREDAMENTI INTERNI Garnitures interieu­ 
res

MI.01 

M1.02 

M1.06 

M1.07 

M1.08 

Sedili anteriori 

Sedile posteriore 

Tappeti 

Accessori e rivesti­ 
menti interni _ 

Sistemazione ruota di 
scorta. 

Pare-chocs AV 

Pare-chocs AR 

Sieges avant 

Siege arriere 

Tapis 

Accessoires et garnis­ 
sages interieurs 

Amenagement roue de 
secours 

Vorderer Stossfänger 

Hinterer Stossfänger 

Wageninneres 

Innenausstattung 

Vordersitze 

Hintersitz 

Bodenbeläge 

Inneres Zubehör u. 
Verkleidungen 

Unterbringung des 
Ersatzrads 

Front Bumper 

Rear Bumper 

Body Interior 

Interior Trimming 

Front Seats 

Rear Seat 

Ma.ts 

Interior Trim and 
Accessories 

Spare Wheel Arrange­ 
ment 

Parachoques anterior 

Parachoques posterior 

Interior de carroce­ 
ria 

Decorado interior 

Butacas anteriores 

Butaca posterior 

Alfombras 

Accesorios y tapizado 
interiores 

Cavidad para rueda de 
repuesto 

-- 17 -
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- INDICE DEI NUMERI D'ORDINAZIONE- 
Liste numerique - Nummernverzeichnis - Numerical Index - fndice numerico 

Spider Fiat 124 sport - ca.rrozzeria 

n. ordinaz. Sgr. n. ordinaz. Sgr. n. ordinaz. Sgr. n. ordinaz. Sgr. n. ordinaz. Sgr. 

633996 fii lOF 19030&.1 LlOII 1903CS9 llet 190!137 L10€ 19031€7 L306 905C7€ l109 1903(162 L1C3 190?090 L 1Ct 1 q(3136 LlC~ 19031 L307QC5C7c; llC~ 19030&.3 l103 1903C91 llOt 19(,3139 llC~ 19C'316C, L3079c522O l10f. 1903C44 L1C3 19C!C92 llOt 190.!11'0 LlOQ 19C3 lc;.2 L207905246 L125 1903C&t5 llC~ 1903C93 l106 1903 11 LlOQ 19C3193 207 505257 llCCJ 1903C6 llOli 1903C911 L 1Cf 1903142 L10t; 19031% HlCl 9t714H N10 1903G1'7 llClf 1903C·~5 L10t 190?143 LlOC 190319~ MlCl 1903CCc llC 1 1903G1le l105 1903C96 L10 19031u L1CC'J 1Q0!196 M1C1 190301 L101 1903049 L105 19C3C97 LlCit 19(3145 ucc; 19C?l97 MlCl 19C3C02 L101 1963c5O L10 190309E LlCQ 1903146 LlO(j 1Q031QE H1C1 19C3CG~ uc, 1903C51 L105 19C3t9q L10Q 1903h7 ll 1 e 19031Q9 fi11C11903CC4 L1C1 1903C!)2 L105 1903100 LlO~ 1903l4B L11e 19C.'!~OO M 1C 1 1Q03C05 L101 1903C53 L105 19t31C1 L109 190!149 Ll le 1903z01 MlOl 1903CC6 L101 1Q03C5it l105 1931c2 llO~ 1902150 :1 e 19c222 Ml02 1903007 L101 1QC3C55 L105 1903103 L1O9 1GC311 l lH 1963203 M 1(;7 1903COE L1C1 1Q03C56 L105 19C31014 LlCt; 1902152 L 1H 1QC3204 MlN 1903C09 L 1C 1 1903057 l105 190!105 l 1 O<; 190313 l 118 190!;os N 1 C't 1903C10 ll01 19C3C.58 L1U5 1903106 ucc; 196315 L 11 e 19032€ Ml06 1Q03C11 L101 1903C59 LlCS 190~1C7 · L10 1903155 ll 1e l9C:2C7 MlCt19C3C12 L101 HO3CtiG L105 190210€ llCQ l9C3156 L122 19032c MlOt l QC3C 13 l102 190301 L105 1903109 LlOQ 19C3151 L123 l9G.:2C9 MlOe 'lQO;Clit l1C2 190302 L105 1«tC3110 LlO~ 1QC315E ll2! 19C!21C f"lCt 1Q03015 l1G2 1903Cb3 L1C5 19C 3111 llCQ 1903159 L12~ 1902211 207 l903Cl6 L1C2 1903C6~ 1. 10E 190311 L10 190! HO L12! 190!212 MlU 1903(.11 L102 l<tCJ?Ot:5 LlO~ 19(311! L1G 1QC3161 L12! 1QC321: Ml06 1602C1 L102 1903 L101 1903114 L1O~ 190?16: L12z 19C32l~ MlO19C3C19 l102 H03Cfl L1C1 190?115 L10 1903 H3 L12! 19021~ M171903(20 L1C2 1903068 llet 1903116 L1CS 19€31 Ll2! l<tc:3216 M1C71QC3C21 L1C2 l9C3G69 l1C6 19c23117 L109 19315 L 12!- 19(1:217 MlC'7 1QO?C22 L1C2 1 Q03C7C L106 190311€ L105 l QC31 t6 l, ..,c: 
1531€ MlC,•4- 19c323 l102 190?C71 LlOt 19C3119 l lM 1QC3lt9 L125 19C.:219 M1C,71QC:C21' L 1(j2 1903072 llCt 15312c llCC 190317[ uc, 1G02220 MlC7

1903t25 L 1C2 1QC3G73 LlOf 19Ci!l21 LlC~ 1903171 L3C1 1€z21 M1719C3C.26 LlC2 190::C7&a L lU 15C3122 LlCO 1QC?172 l3C1 lQl:3222 M17190,3(27 LlC2 190?07~ L106 19C!123 L1 19C~ 1 B L:>Ci 1903L2~ +1U71QC3C2f L102 1Q03076 LlCt 1QC312~ L15 1GC3174 L302 19C 3~ 21+ L1z19c3c25 L102 1903077 LlOt ~9C3125 L 1 C c; 19C!l7: L3C2 1903225 LlNl9C3C30 l1C2 1903C7e Llt:t 19C-!126 105 l9C3176 L30~ 190322t. L 10f.l<iC.3C31 L1C2 1%30H L10 1903127 L l cc- 19(3177 L1G4 19c2127 llCC 16c3€32 L1C2 19C.30EO l 106 19C.:128 L10€ 19317€ L 1 16c322€ L 1 (,C 
19€zC33 llO&. 1 H:30E 1 llOt 190?129 L1CC 19317% LlCL 19C322t; l 10c; 19C3t~14 L10„ l9C3CE2 LlCf 1902120 L l cc; 19C31EO L1C2 1533c llM 1903C.35 l 101& 19030E~ L lU 19C3131 ,-, 1 C 1 19C3H:1 L10l4 1903231 l 1 ()C 
1503036 LlOt. 1QC30Eat L1c 190?132 L1G€ 19C!1E2 LlC~ 190322 L1c1QC3(37 LlO~ l90!CE5 llOt 1903133 LlO~ 19C'31B L1014 l9C ~2 33 L l(;C 
19C3C3e LlC! 1903c2 LlCt 19C.!131' Lice 1 Q(' 3161. l 1014 193734 l 1 ('~ l9C 3C ~<J LlO~ 19C3Ce7 LlCt 19C31!5 L1CC 19031€5 L3U 190235 llCC 19C3014C L 1C 1903CH LlCt 19c313 L l (1t 19031 Et l 30f 19c2323 L 1c

1. - 

--------~--~-.-------------------------~~--- ---------------
--. -· - ---- --- ·______ •.. - .. 1 . 

- J. -- -- --- - ---- --
·• --- J._ . - 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



t 

e @ 
Spider Fiat 124 sport - ca.rrozzeria. 

n. ordinaz. Sgr. n. ordinaz. l Sgr. n. ordinaz. Sgr. n. ordinaz. I Sgr. n. ordinaz. Sgr. 

1903237 L10Q 11151755 L 1011 
1903238 L 109 a.151757 llOle 
1903239 Lrco 44151758 LlOlt 
19C32110 L10Q l4151759 Ll0II
1903'241 L10% 14151760 uo-. 
19032442 L10t; 11151161 l103 
19032163 201 ~ 151762 l103 
1903L411 L301 Ae151763 Ll0:3 
19032115 U02 A61517e9 L103
1903246 U07 4151790 L1C3 
190!247 L12'.! A6151791 l103 
l9O321tf L123 111517911 L103
190!2119 L12! lt151795 LlO:! 
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1&1·'42flll LlC! a.163t30 l10k 
lfllf2t15 L103 ~1c3031 LlOAa 
111116136 L30f a. 163C3~ l!02 
111lft136 l!07 ~163C36 l125
19%2u M10€ 14163187 L10?
11151751 L 101f 11163188 L10!
11151752 llOlf 11163236 L103 
1&151753 l1O'4 _ 1'1631'ES l105 
1903259 Ml07 4163682 Ll25 

1~6&t6E:21 M106

- 20-
1

-±; ,7±±± ,, .. - 7';...&,,"#_;,,,

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• 
---- 1903004 
1903000 

______ 1903001 

____ 1901006 

____ d 1903.001 
____ d 1903066 
____ 1903005 

1903011---- 
1903010 
1903250 
1903005 _ 
1903002 s ----

1903067 s ----- 

~--------1903012 

_____ ...;.___1903009 
_ ___;._ 1903003 

r---- 1903251 

'l}B3])}

124 Sport 
spider . 

• Capot 
• Motorraumdeckel 

CO·PERCH 10 VANO MOTORE 
• Engine Compartment Lid 
• Tapa de/ motor 

l 
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L 1.01 
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Spider Fiat. 124 spor - carrczerie @ @ L 1.01 
IIIOdlt. a. ordluz. quant. Denominazlone Designation Benennung Descrlptlon Denomlnaclones 

1903000 l Coperchio ccpl. Couvercle Deckel Cover Tapa

1903001 l Cerniera d Charniere Scharnier Hir..ge Bisagra 

1903002 l Cerniera s Charniere Scharnier Hinge Bisagra. 
1903003 l Serratura p.coperchio Serrure Schloss Lock Cerradura 
1903004 2 Tassello lat. Tampon Gummistück Pad Almohadilla 
1903005 2 Profilato gamma lat. Caoutchouc Profilgummi Weatherstrip Goma 
1903006 l Profilato gomma ant. Caoutchouc Profilgummi Weatherstrip Goma 

1_903007 l Scontr1no p.serratura GA.ehe Gesperre Striker plate Cerradero 

1903008 l Filo Fil acier Stahldraht Steel wire Alambre acero 
1903009 l Molla p.serratura Ressort Feder Spring Resorte 

1903010 l Asta sostegno coper- Ti€e Stange Rod Varilla 
chi'o 

1903011 1 Molla per asta Ressort Feder Spring Resorte 

1903012 2 Tassello ba.ttuta Tampon Gummistück Pad Almohadilla 

1903066 l Supporto cerniera d Support Lager Support Soporte 

1903067 l Supporte cerniera s Support Lager Support Soporte 

1903250 l Staffa p.aste.. Etrier Ealter Bracket Soporte 

1903251 1 Man1glia apertura Poinee Griff Handle Manecilla 

11.01 
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1903031 ---- 
1903028 __ 

1903032 _ 1903026 

______ 1903030 
______ 1903025 
______ 1903224 

1903013 ------ 
1903016 __. 

1903014 -------- 
1903024 ---'-------- 

1903023 -----~ 
1903019 -,--- 

1903021 -------
1903022

_____ 1903027 
______ 1903029 
______ 1903018 

_______;___ 1903015
."[/[]'[]] ]

i=-a!]/[]{]}[]
_________ • 1903252 

124 Sport 
spider 

PLANCIA PORTASTRUMENTI E PARTI ANNESSE 
• Planche de bord et annexes 
• Instrumentenbrett und Zubehör 

• Instrument Panel and Relevant Parts 
• • Tablero de instrumentos y anexos 

-------- -- --· --------··----- ---.'-·--- ----·-··- t- !.
1
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Spider Fiat 124 spor't - carroz.zer ia L1.02 

modll n. ordinaz. quant. Danomlnazlon• Oealgnattoa Benennung Oeacrlptlon Denomlnaclones 

1903013 l Plancia portastrumenti Plancne de bord Instrumentenbrett Inst_/panel Tablero instrumentos 
1903014 1 Cornice strumento Monture Rahmer. Frame :tJ...e.rco 
1903015 l Riparc inf. Frotection Abäeckung Protection Defers 
1903016 4 Graffetta. Agrafe Kle=mstÜck Clip Sujetador 
1903017 2 Prof ilato p.riparo Pr11e Profil Channel Perf11 
1903018 2 Tassello p.sportell·o Tampon GwnmistÜck Pad Almohadilla 
1903019 4 Vite Vis Schraube Screw Torn1llo 
1903020 l Cornice ;.interrut.t.cri Monture Rahmen Frame Marco 
1903021 l Modanatura sup.p.cor- Moulure Zierleiste Moulding Moldura 

nice 

1903022 l Modanatura ir..!.p.ccr- Moulure Zierleiste Moulding Moldura 
nice 

1903023 2 Staffa iss.1n:. !trier Halter Bracket Soporte 
plancia 

1903024 2 Tassello gomma Tampcr, Gummipuffer Pad Tope 
1903025 l Ripostiglio planci.a Bo!te 

4

Ablegefach Recess a an.s Gus..ntera 
1903026 2 Staffa. fiss.riposti- trier Ealter Bracket Soporte 

€21o 

l 9C3027 l D1srosit1vo chiusura Verrou R1eel Lock Pestillo 
1903028 l P::-ofilato gom..'M. p. Caoutchouc Pr1lni Weatherstrip Goma 

ripostiii> 

1903029 l Sportelle lancia Valet Deckel Lid Tapa 
1903030 l Scontrino sportello G&che Gesperre Striker plate Cerradero 
1903031 2 Difuso:e aria D±fuseur Düse Diffuser DLfsor 
1903032 l Prof1late gom.ma _ s2p. Caoutchouc Prcfilgu:nmi Weetherstrip Gema 
1903180 1 Supporto p.corice Support Lager Support Soporte 
1903224 4 Guarnizione s ottopla:-:- Joint Dichtung Gasket Junta 

t cia 
i 1903252 l Cornice Monture Rahmen Frame Marco 1 
1 Ll.02 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



____ d 4163008 
s 4163009 

____ d 4151841 
4133496 

____ 4133497 

--~d 4133498 
s 4133499 

___ d 4163187 
___ a 1903042 

• d 4151762 

d 1903044 4133530 4151789 
4163 02 0 d 4138213 
4133477 s 413 8215 

4163236 4133535 
d 4142614 
s 4142615 

,
s 4151763 

+ 1903037 s 4151842 4163021 
~
? 1903038 s 4133 379 d 4163018 
1 4151824 4151761 d 4163188 -s4163019 ., 

1
4133480 @@

/ rd 41517907s 4151791
4151856 

Jd 4151795 
s 4151796 

------ s 1903045 
___ s 1903043 

----4133477 

124 Sport 
spider 

• Planche, 
• Fussboden 

PAVIMENTO 
• Floor 
• Piso 

L1.03 
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Spider Fiat 124 sport - carrozzeria 1/L1.03 
aodll. a. ordlnaz. quanL Denomlnazlone 06algnatlon Benennung Deacrlptlon Denomlnaclones 

1903037 1 

1903038 1 

1903042 l 
1903043 1 
1903044 1 
1903045 1 
4133477 2 
4133479 2

4133480 2 
4133496 2
4133497 2 
4133498 l 
4133499 1 
4133530 2 

4133535 2 

4138213 1 

4138215 1 

4142614 1 
4142615 1 
4151761 l 

4151762 l 

4151763 l 

4151789 1

4151790 l 
4_151791 l 
4151794 l 

4151795 1 

41517% l 

4151824 1 
4151841 l 
4151842 l 
4151856 l 
4151873 l 

4163008 l 

Mensol.a d supporto 
naraurto 
Mensol s supporto 
paraurto 
Longherone est.d 
Longherone est.s 
Longherone int.d 
Longherone int.s 
Longherone e.nt. 
Collegamento longhero­ 
n.1 ant. 
Rinforzo traverse. ant. 
Mensola molla ant. 
Cappello p.mensola 
Parete mensola d 
Pa.rete mensola s 
Cappello sup. 
sospensione post. 
Piattello molla sosp. 
post. 
Supporte puntone 
post. compl. 
Supporto puntone 
sosp.post. 
Loncherone inter.d 
Longherone inter.s 
Scatolamento p.traver­ 
sa. ant. 
Collegamento longhero­ 
ni at.d
Collearento lonchero­ 
n.i ant.s 
Riporto sup.traversa 
post.pavimento post. 
Longherone post.d 
Longherone pcst.s 
Riporto in".traverse 
post. 
Colleamento post. 
longherone lat.d 
Collega:nento post. 
longherone lat.s 
Traverse ant. 
Montante sospens.ant.d 
Montante sospens.ant.s 
Pavimento post. 
Traversa pos.t.pavimen­ 
to post.
Mon.tante lt.ant.d 

Console 

Console 

Longeron 
Longeron 
Longeron 
Longeron 
Longeron 
Renfort 

Renfort 
Console 
Support 
Protection 
Protection 
Support 

Plaque 

Support

Support

Longeron 
Longeron 
Ferrure 

Renfort 

Renfort 

Re±.fort

Loneron 
Longeron 
Rer.frt 

Renfort 

Fen.fort 

Traverse 
Montent
Montant
Plancher 
Traverse 

Montant 

Stütze 

Stütze 

Längsträger 
Längsträger 
I.Ängsträger 
Längsträger 
Längsträger 
Verstärkung 

Verstärkung 
Stütze 
Lager 
Abdeckung 
Abdeckung 
Lager 

Platte 

Lager 

Lager 

Längstrier 
Längsträger 
Kst ene lement 

Verstärkung 

Verstärkung 

Verstärkung 

Längsträger 
Längsträger 
Verstärkung 

Verstärkung 

Verst.ärkung 

Traverse 
Säule 
Säule 
Bodenblech 
Traverse 

Säule 

Re1nforcement 

Reinforcement 

Side member 
Side member 
Side member 
Side member 
Side member 
Reinforcement 

Reinforcement 
Reinforcement 
Support 
Protection 
Protection 
Support 

Plate 

Support 

Support 

Side member 
Side member 
Boxed panel 

Re.1.nforcement 

Reinforcement 

Reinforcement 

Side member 
Side member 
Reinforcement 

Reinforcement 

Reinforcement 

Cross rail 
Pillar 
Pillar 
Floor pan 
Cross ra.il 

P111ar 

Refuerzo 

Refuerzo 

Larguero 
Larguero 
Larguero 
La.rguero 
Larguero 
Refuerzo 

Refuerzo 
Refuerzo 
Soporte 
Defensa 
Defensa 
Soporte 

Placa 

Soporte 

Soporte 

Larguero 
Larguero 
Refuerzo 

Refuerzo 

Refuerzo 

Refuerzo 

Larguero 
Larguero 
Refuerzo 

Refuerzo 

Refuerzc 

Travesafo 
Montante 
Monte.nte 
Piso 
Travesfo 

Montante 

11.03 1/2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Spider Fiat 124 sport - carrozzeri 2/2 L1.03 
modtt. n. ordlnaz. quanL Denomlnazlone 

4163009 l Montante lat.ant.s 
4163018 l Proluna ant.d lat. 

pavimento 
4163019 1 Prolunga ant.s lat. 

pavimmento 
4163020 l Longherone lat .centr.d 
4163021 l Longherone lat.centr.s 
4163187 l Longherone ant.d 
4163188 l Longherone ant.s 
4163236 l Traversa ant.pavimento 

post. 

Ll..03 2/2 

D6slgnatlon Benennung Deacrlptlon Denomlnaclonea 

Montant 
Renfort 

Renfort 

Longeron 
Longeron 
Longeron 
Longeron 
Traverse 

Säule 
Verstärkung 

Verstärkung 

Längsträger 
Längsträger 
Längsträger 
Längsträger 
Traverse 

Pilla.r 
Reinforcement 

Reinforcement 

Side member 
Side member 
Side member 
Side member 
Cross rail 

Mor.tante 
Refuerzo 

Refuerzo 

Larguero 
Larguero 
Larguero 
Larguero 
Travesafo 

1.·,----
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1 

1 , 

__d 1903033 
s 1903034 

__ d 4151757 
__ d 4151753 

_______ 1903178 
___ 1903182 

1903183 

1903181 

0314 
__ 1903046 

4163010 
,---- 1903041 

y 4151751 
s4151752 

s 4151758 
\ 4151887 
\ 4151885 
4151885 
___ s 4151884 
___ d 4151883 

__ l90317B 

4151759 d 
4151760 s

1903035 d 
1903036 s 

1903177 
--4163031 
4163030 
__ 1903047 

d 1903039 
s 1903040 

415180 
s4151755 

124- Sport 
spider • 

S CO C C A , E L E M E N TI INTE R N 1 

• Coque, elements interieurs 
.• Wagenkasten-Innenteile 

• Body Shell Inner Elements 
• Caja, elementos interiores 

L1.04 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Spider Fiat 124 sport - carrozzeria @ L1.04 
modH. n. ordinaz. quant. Denominazlone 06algnatlon Benennung Descrlptlon Oenomlnaclonea 

1903033 l Riparo lat.ant.d Protection Abdeckung Protection Defensa 
1903034 l Riparo lat.ant.s Protection Abdeckung Protection Defensa 
1903035 l Passaruota post.est.d Passe-roue Radkastenblech Wheelbox Cavidad de rueda 
1903036 1 Passaruota post.est.s Passe-roue Radkastenblech Wheelbox Cavidad de rueda 
1903039 1 Fianchetto ant.d Tablier Seitenblech Side panel Costado 
1903040 l Fianchetto ant.s Tablier Seitenblech Side panel Costado 
1903041 l Traversa post. Traverse Traverse Cross ra.11 Travesano 
1903046 l Scatola presa aria Carter Gehäuse Case CaJa 
1903047 l Traversa inf.presa Traverse Traverse Cross rail Travesano 

aria 
1903177 l Convogliatore aria Convoyeur Leitblech Conveyer Ca.nalizador 
1903178 l Riparo tergicristallo Protection Abdeckung Protection Defensa 
1903179 l Tubo p.convogliatore Tuyau Rohr Pipe Tubo 
1903181 l Profilato gomma ant. Caoutchouc Profilgummi Weatherstrip Goma 

p.scatola 
1903182 2 Prof ilato gomma lat. Caoutchouc Profilgummi Weatherstrip Gema 

p .scatola 
caoutchouc 1903183 2 Profilato gamma sup. Profilgummi Weatherstrip Gom 

lat .p. scatola 
1903184 1 Prafilato gamma sup. Caoutchouc Profilgummi Weatherstrip Gema 

centrale scatola 
4151751 1 Parete divisoria post. Cloison Trennwand Partition panel Tabigue 

lat.d 
4151752 l Parete divisoria post. Cloison Trennwand Partition pa.nel Tabique 

lat.s 
4151753 1 Ossatura int.ant.d Ossa.ture Karosserievorbau Framing Arma.z6n 
4151755 1 Ossatura int.ant.s Ossature Karosserievorbau Framing Armazon 
4151757 1 Riporto sup.int.d Renfort Verstärkung Reinforcement Refuerzo 
4151758 1 Riporto sup.int.s Renfort Verstarkung Reinforcement Refuerzo 
4151759 l Passaruota post.int.d Passe-raue Radkastenblech Wheelbox Cavidad de rueda 
4151760 1 Passaruota post.int.s Passe-reue Radkastenblech Wheelbox Cavidad de rueda 
4151810 1 Cruscotto Tablier Stirnwand Dash/panel Tablero 
4151883 l R1paro ant.d Protection Abdeckung Protection Defensa 
4151884 l Riparo ant.s Protection Abdeckung Protection Defensa 
4151885 l Cestella p.batteria Siege batterie Batteriesitz Battery seat Soporte bateria 
4151886 1 Mensola ant.batteria Console Stütze Reinforcement Refuerzo 
4151887 1 Mensola post.batteria Console Stütze Reinforcement Refuerzo 
4163010 1 Parete divisoria post. Cloison Trennwand Partition panel Tabique 

centr. 
4163030 1 Traversa sup.cruscotto Traverse Traverse Cross raiI Travesano 
4163031 1 Convogliatore sup.aria Convoyeur Leitblech Conveyer Canalizador 

L1.04 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



190.1048 
d 1903052 d 1903055 d 1903059 
d 1903049 1903051 a 1903057 

4163485 d 1903064 1903063 
4 h630O6 1903061 

1903054 __ 
1903O53 s
1903050 s _

1903056s 
1903065 s _

J-903060 s ____,,

1903062 
103058s

@ 

124 Sport 
spider 

SCOCCA, ELEMENTI ESTERNI 
• Coque, elements exterieurs 
• Wagenl<asten-Aussenteile 

• Body Shell Outer Elements 
e Caja, elementos exteriores 

L1.05 

1. ·. 
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Spiäer Fiat 124 sport - ca.rrozzeria L1.05 
modlf. n. ordinaz. quant. Denomlnazlone D6algnatlon Benennung Descrlptlon Denomlnaclonea 

1903048 2 Contenitore faro Siege de phare Scheinwerfersitz Headlamp sea.t Coraza de faro 

1903049 l Rivestimento parafango Rev@tement Verkleidung Panel Par.el 
ant.d 

1903050 l Rivestimento parafango Revetement Verkleidt.:ng Panel Panel 
ant.s 

1903051 1 Rivestimento :1.nf.luce Revetement Verkleidung Panel Panel 
ant. 

1903052 l Rivestimento 18.t.ant.d Revetement Verkleidung Panel Panel 
1903053 l Rivestimento lat.ant.s Revetement Verkleidung Panel Panel 
1903054 l Rivestinnto ant .inf. Revetement Verkleidung Panel Panel 
1903055 1 Rivestimento sottopor- Revetement Verkleidung Panel Panel 

ta d 

1903056 l Rivestimento sottopor- Revetemnent Verkleidung Panel Panel 
ta s 

1903057 1 Rivestimento in:· .pa..:ra- Rev@temen.t Verkleidur.g Panel Panel 
fango d 

1903058 l Rivestinento inf.para- Revetement Verkleidung Panel Panel 
fano s 

1903059 l Rivestimmento parafango Revetement Verkleidung Panel Panel 
post.d 

1903060 1 Ri vestimento parafangb Revetement Verkleidung Panel Panel 
post.s 

1903061 1 Rivestimento sun.post. Revetement Verkleidung Panel Panel 
1903062 1 Rivestiento inf .post. Revtement Verkleidung Panel Panel 
1903063 1 Rivestimento inf. Revtement Verkleidung Panel Panel 

luce post. 
1903064 1 Rivestimento mcntante Revetement Verkleidung Panel Panel 

d porta 
1903065 l Rivestimento montante Revetement Verkleidung Panel Panel 

s portae 
4163006 1 Scatolamento ant.sup. Ferrure Kastenelement Boxed panel Refuerzo 
4163485 l Traversa ant.sup. Traverse Traverse Cross rail Travesafo 

L1.05 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1903081 ___ 

1903082 d 
1903083 s 
905220 _ 

1903 091 ---- 
1903073 
1903072 
1903074 

___________ 1903068 
d 1903093 
s 1903094 

1903096 
1903095 

1903258 
1903225 
1903084 

d 1903088 
s 1903089 

""l9]32Q} 
1903085 

..

l903}3 
1903076 d 
1903077 s 

1903071 _ 

190 307 8 d ,,___ __ ___, 
1903079 s 

1903075 
1903069 d .,___ ___ 
1903070 

d 1903090 
s 1903091 
d 1903086 

1903087 
____ l 903092 

124 Sport 
spider 

• Capote 
• Verdeck 

CAPOTE 
• Folding Top 
• Capota 

L1.06 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



3 Fiat 124 sport - carrozzeria Spider +

@ L1.06 
modHt. n. ordlnaz. quant. Denomlnazlone 06algnatlon Benennung Deacrlptlon Denomlnaclones 

905220 1 
1903068 l 
1903069 2 

1903070 1 

1903071 2 
1903072 l 

1903073 1 

1903074 l 
1903075 2 

1903076 l 
1903077 1 
1903078 1 
1903079. 1 
1903080 2 
1903081 l 
1903082 1 
1903083 1 
1903084 l 
1903085 2 
1903086 l 

1903087 1 

1903088 1 

1903089 1 

1903090 1 

1903091 1 

1903092 2 
1903093 l 

1903094 l 

1903095 2 
1903096 2 
190309·7 l 
1903225 l 

1903226 5 

1903257 1 
1903258 1 

Maniglia chiusura 
Intelaiatura capote 
Montante d cristallo 
post. 
Montante s cristallo 
post. 
Tassello 
Profilato omma tra­ 
versa ant. 
Profilato sup.traversa 
ant. 
Profilato traversa ant 
Profilato gamma mon­ 
tante post. 
Cappuccio ommma d 
Cappuccio go:nma s 
Dispositive chiusura d 
Dispositivo chiusura s 
Scontrino 
Tela 
Cavo d 
Cavo s 
Traversa post. 
Cristallo fiss.post. 
Profilato gomma d inf. 
cristallo 
Prof1lato goma s inf. 
cristallo 
Profilato gomma d 
post. cristallo 
Profilato gomma s 
post .cristallo 
Guarnizione inf. 
d cristallo 
Guarnizione inf. 
s cristallo 
Profilato p.cristallo 
Piastrina d f1ss.capo­ 
te 
Piastrina s f iss. capo­ 
te 
Guarnizione 
Gancio fiss.capote 
Traversa ant.capote 
Profilato cintura. 
capote 
Perno fiss.traversa 
post. 
Fodera capote -c- 
Rivestimento post.sup. 

Po1gnee 
Chassis 
Montant 

Montant 

Tampon 
Caoutchouc 

Profile 

Profile 
Caoutchouc 

Capuchon 
Capuchon 
Verrou 
Verrou 
Gä.che 
Tissu 
Fil acier 
Fil acier 
Traverse 
Glace 
Caoutchouc 

Caoutchouc 

Caoutchouc 

Caoutchouc 

Glissiere 

Glissiere 

Profile 
Plaquette 

Plaquette 

Joint 
Crochet 
Traverse 
Prof1le 

Axe 

Eousse 
Rev@tement 

Griff 
Rahmen 
Säule 

Säule 

Gum..rnistÜck 
Profilgummi 

Profil 

Profil 
Profilgwmni 

Schutzkappe 
Schutzkappe 
Riegel 
Riegel 
Gesperre 
Bezug 
Stahldraht 
Stahldraht 
Traverse 
Glasscheibe 
Profilgummi 

Profilgummi 

Profilgummi 

Profilgummi 

Schiene 

Schiene 

Profil 
Plättchen 

Plättchen 

Dichtung 
Haken 
Traverse 
Profil 

Bolzen 

Überzug 
Verkleidung 

Handle 
Framing 
Pillar 

Piller 

Pad 
Weatherstr1p 

Channel 

Channel 
Weatherstrip 

Boot 
Boot 
Lock 
Lock 
Striker plate 
Fabric 
Steel wire 
Steel wire 
Cross rail 
Glass 
Weatherstrip 

Weatherstrip 

Weatherstrip 

Weatherstrip 

Guide 

Guide 

Channel 
Plate 

Pla.te 

Gasket 
Hock 
Cross rail 
Channel 

Pin 

Liner 
Panel 

Manecilla 
Bast idor 
Montar.te 

Monta.nte 

Almohadilla 
Gema 

Perfil 

Perfil 
Goma 

Capuchon 
Capuchon 
Pest1110 
Pestillo 
Cerradero 
Lana 
Alarnbre e.cero 
Alambre e.cero 
Travesefo 
Cristal 
Gema 

Goma. 

Gema

Gema

Gu:!a 

Gu!e. 

Perfil 
Placa 

Place. 

Junta 
Gancho 
Travesafo 
Perfil 

Eje 

Ferro 
Panel 

L1.06

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



19032 27 d 

1903228 s 

1903229 _

[ 1903 104
.limos
~ e 19031 o 6.a"_so 

1903102d 
1903103 s 

1903134 d __ 
1903135 s 

1903136 d _ 
1903137 s 

1903142 d _ 
1903143 s 

1903230 d ~~- 
1903231 s 

905078 d 
905079 s 

1903232 d 
1903233 s 

d 1903132 
s 1903133 

._ 1903145 
d 1903100 

s 1903101 

~~-- 1903098
190309 9

(' 

C. {' 
(' 

1903138

~~ 1903139
~-~- 905257 
> 1903098

1903099

1903238
1a03za

__MI.Ol
d 1903129
s 1903130

h'1903144 
_____-.,,.,.-__ 1903242

w1903146 

124 Sport 
spider 

• Portes 
• Türen 

PORTE 
• Doors 
• .Puertas 

L1.09 
1/l 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Spider Fiat 124 sport - carrozzeria. - @
1/2L1.09 

lllodH. n. ordinaz. quant. Denomlnazlone D6algnatlon Benennung Deacrlptlon Denomlnaclones 

905078 1 Dente entrata femmina Dent Klaue Lug Diente 
d 

905079 1 Dente entrata femm.ina Dent Klaue Lug Diente 
8 

905257 2 Tassello p.luc1 Tampon Gummistück Pad Almohadilla 
1903098 4 Cerniere porte Charnire Scharnier Hinge Bisagra 
1903099 4 Piastra cerniere Plaque Platte Plate Placa 
1903100 l Guarnizione ant.d Rev@tement Verkleidung Panel Panel 
1903101 l Guarnizione ant.s Revetement Verkleidung Panel Panel 
1903102 l Serratura. d Serrure Schloss Lock Cerradura 
1903103 l Serratura s Serrure Schloss Lock Cerradura 
1903104 l Maniglia d porta Poignee Griff Handle Manecilla 
1903105 l Maniglia s porta Po1gnee Griff Handle Manecilla 
1903106 2 Guarnizione ant.ma- Joint Di.chtung Gasket Junta 

niglia 
1903107 2 Guarnizione post.m- Joint Dichtung Gasket Junta 

niglia 
1903108 l Telaino fisso d Chässis Rahmen Framing Ba.stidor 
1903109 1 Telaino fisso s Chassis Ra.runen Framing Bastidor 
1903110 l Tela1no ritegno d Monture Rahmen Frame Ma.rco 
1903111 l Telaino ritegno s Monture Rahmen Frame Marco 
1903112 2 Prof 1la.to gomma ant. Caoutchouc Prof1lgumn1 Weatherstrip Goma

cristallo 
1903113 2 Profilato gomma post. Caoutchouc Profilgummi Weatherstrip Gema 

cristallo 
1903114 l Profilat·o gomma. d Caoutchouc Pro:fiJ.&ummi Weatherstrip Gema. 

cristallo mobile 
1903115 l Prof ilato gorma s Caoutchouc Profilgummi Weatherstrip Goma 

cristallo mobile 
1903116 l Profilato ·d criatallo Profile Profil Che.nnel Perfil 

mobile 
1903117 l Profilato a crista11o Prof11e Profi.l Channel Perf1l 

mobile 
1903118 l Montantino d guida Monta.nt Säule Pillar Montante 

cristallo 
1903119 l Montant1no s guida Montant Säule Pillar Montante 

cristallo 
1903120 l Traversa inf .d pulegge Traverse Traverse Cross ra1l Travesano 
1903121 l Traversa inf.s pulege Traverse Traverse Cross rail Travesano 
1903122 2 Cristallo scendente Glace Glasscheibe Glass Cristal 
1903123 4 Anello criste.llo Douille BÜchse Bush Casquillo 

scendente 
1903124 2 Alzacristallo Leve-glace Kurbelappgrat Window regule.tor Elevador 
1903125 4 Anello Entretoise Abstandstuck Spacer Separador 
1903126 4 Boccola fiss.fune Douille BÜchse Bush Casquillo 
1903127 4 Staffa sup.cr1stallo Etrier Halter Bracket Soporte 
1903128 2 Staffa 1nf. Etrier Halter Bracket Soporte 
1903129 l Pannello porta d --c- Panneau Verkleidung Panel Contrapanel 
1903130 l Pannello porta s -c- Pa.nneau Verkleidung Panel Contrapanel 

11.09 1/2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1903240 d
1903241 _I 

1903116 d]· ~$Jj 1903117 s r-~-------------J1n--. 

:: 8 1E 
i Ei, " g : 'i 
1903235 _ 

1903118 d
i----- 

1903119 s

1903113 ___, 

1903112 
,d 1903108 

s 1903109 

y 1903140 
s 1903141 

d 1903114 
l 1903115 

y 1903110 
s 1903111 

_ 1903124 
___ 4138439 
___ 4109624 

---------· 4133795 

@@ 

d 1903120 ---~ 
s 1903121 

_____ 1903236 
_____ 1903128 

124 Sport 
spider 

. • Portes 
• Türen 

PORTE 
• Doors 
• Puertas 

L1.09 
l/2 
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Sp1der Fiat 124 sport - carrozzer1a - 2/2 L1.09
..od1L a. ordlnaz. quant. Denomlnazlon• Designation Benennung Descrlptlon Denomlnaclones 

1903132 1 Maniglia rimando d Po1gnee Griff Handle Ma.necilla 
1903133 l Maniglia rimando s Poignee Griff Handle Manecilla 
1903134 l Profilato sup.d Profile Profil Channel Perfil 
1903135 1 Profilato sup.a Profile Profil Channel Perfil 
1903136 1 Piastrina d Plaguette Plättchen Plate Placa 
1903137 1 Piastrina a Plaquette Plättchen Plate Placa 
1903138 2 Tirante arresto porta Tirant arret Türspanner Door check Tirante 
1903139 4 Boccola Douille Buchse Bush Casquillo 
1903140 1 Cristallo mobi.le d Glace Glasscheibe Glass Cristal 
1903141 1 Cristallo mobiles Glace Glasscheibe Glass Cristal 
1903142 1 Porta d Porte TÜr Door Puerta 
1903143 1 Porta s Porte Tür Door Puerta 
1903144 2 Profilato gamma con- Caoutchouc Profilgummi Weatheratrip Goma 

torno vano porta 
1903145 2 Profilato gomma Caoutchouc Profilgummi Weatherstrip Goma 

cristallo sup. 
1903146 2 Batticalcagno est. Ba.volet Fussleiste Doorsill moulding Moldura 
1903227 l Scontrno serratura d Gäche Gesperre Strik.er pl.ate Ccrradero 
1903228 1 Scontrino serratura s Gäche Gesperre Striker plate Cerradero 
1903229 2 Guarnizione scontrino Jcint Dichtung Gasket Junta 
1903230 1 Dente entrata maschio Dent Klaue Lug Diente 

d 
1903231 1 Dente entrata maschio Dent Ilaue Lug Diente 

s 
1903232 l Guarn.1z1one p.dente d Joint Dichtung Gasket Junta 
1903233 l Guarnizione p.dente s Joint Dichtung Gasket Junta 
1903234 6 Carrucola Poulie Seilrolle Sheave Roldana 
1903235 6 Perno p.carrucola Axe Bolzen Pin EJe 
1903236 2 P1astr1na 1nf'.crist&l- Plaq_uette Plättchen Plate Placa 

lo 
1903237 Molletta Agrafe Klemmstück Clip Sujetador 
1903238 Boccola Agrafe Klemmstück Clip Sujetador 
1903239 Molletta Agrafe Klemmstück Clip Sujetador 
1903240 l Cappuccio sup.d Capuchon Schutzkappe Boot Capuchon 
1903241 l Cappuccio sup.s Capuchon Schutzkappe Boot Capuchon 
1903242 2 Ba.tticalcagno int. Bavolet Fussleiste Doorsill moulding Moldura 
4109624 2 Rosone Rosace Rosette Ornament Virola 
4133795 2 Manigl1a alzacristallo Poignee Kurbel Handle Manivela 
4138439 2 Molletta Arafe Klemmstück. Clip Sujctador 

' 2/2 t IJ..09 
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___ 1903147 
___ 1903148 

---- 1903155 
d 1903153 
s 1903154 

1903152 
1903151 
1903150 __ _,,, 
1903149 

@ 

124 Sport 
spider 

• Pare-brise 
• Windschutzscheibe 

PARABREZZA 
• Windshield 
• Parabrisas 

L 1.18 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Sp:!.der Fiat 124 spart - carrozzeris 
@ L 1.18 

IIIOCffl. n. ordlnaz. quant. Denomlnazlone D6algnatlon Benennung Deacrlptlon Danomlnaclonea 

1903147 1 Cristallo Glace Glasscheibe Glass Cristal 
1903148 1 Profils.to gamma sup. caoutchouc Profilgummi Weatherstrip Gema 

l.at. 
1903149 l Profilato gamma 1nf. Caoutchouc Proftl.gummi Weatheretrip Gema 

traverse.. 
1903150 1 Prof ilato gamma 1nf. Caoutchouc Profilgummi Weatherstrip Gema 
1903151 l Prof1lt o 1nf. Prof11e Profil Channel Perfil 
1903152 2 Staffa Etrier Halter Bracket Soporte 
1903153 1 Profil.ato monts.ntino Profile Profil Channel Perfil 

lat.d 

1903154 1 Profil.ato montantino Profile Profil Channel Perfil 
last.s 

1903155 l Telaino parabrezza Monture Rahmen Frame Marco 

11.18 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1
14

1903165 ---- 
1903163 
1903164 __ 
1903157 s

1903247 __ 
1903248 _
1903249 _

1903161
d 1903156

,,--- 1 903162
~ ~1903160 

1903158
1903158

i+

#g}i: -~-~,..;_..------..;....._~----------------------:-----------...;._,..;__ ~~----__;__- 

3 124 Sport 
spider 

CO P E R C H 1 0 V A N O B A G A G LI 
• Couvercle de cof(re • Luggage Compartment Lid 
• Kof(erraumdecl<.el • Tapa de/ bau/ 

L1.23 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Spider Fia.t 124 sport - carrzzerie L1.23 
modH. n. ordinaz. quanL Denomlnazlone D6slgnatlon Benennung Descrlptlon Denomlnaclonea 

1903156 1 Cerniera d Charniere Scharnier Hinge Bisagra. 
1903157 1 Cerniera s Charnire Scharnier Hinge Bisa.gra 
1903158 l Dispositive chiusura Verrou Riegel Lock Pestillo 
1903159 l Ghicra Ecrou Gewindering Ring Tuerca 
1903160 l Serratura Serrure Schloss Lock Cerradura 
1903161 l Scontrino G&che Gesperre Striker plate Cerradero 
1903162 l Profilato gomma Ca.outchouc Profilgummi Weatherstrip Gema 
1903163 1 Aste sostegno Tige Stange Rod Varilla 
1903164 l Pomello p.asta Bouton Knebelgriff Knob Bot6n 
1903165 1 Coperchio Couvercle Deckel Cover Tapa. 
1903247 1 Coperchio p.serratura Couvercle Deckel Cover Tapa
1903248 2 Ghicra p.serratura ±crou Gewindering Ring Tuerca. 
1903249 l Molla p.serratura Ressort Feder Spring Res orte 

Ll.23 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4134236 
4157539 

l 4157540 4163682 
1903 169 1903166 

4134236

4157540 
4157539 
_____ 905246 

124 Sport 
spider 

MODANATURE E GUARNIZIONI ESTERNE 
. • Moulures et garnitures exterieures 
• Äussere Verzierungen 

• Outer Trim Mouldings 
• Molduras exteriores 

L1.25 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



SE1der Fiat 124 s port - carrozzeria 

modH. n. ordinaz. quant. Denomlnazlone 

905246 l Staffa targa ant. 
1903166 1 Piastra targa post. 

1903169 2 Guarnizione 

4134236 2 Si€la "Fiat" 

4157539 2 Cornice p.proiettori 

4157540 2 Guarnizione p.cornice 

4163682 l Sigla post. 

11.25 

L1.25 
D6algnatlon Benennung Deacrlptlon Denomlnaclones 

Etrier 
Plaque 

Joint 

Mot1f 
Monture 
Joint 
Motif' 

Halter 
Platte 
Dichtung 

Firmenkennzeichen 
Rahmen 
Dichtung 
Modellzeichen 

Bracket 
Plate 
Gasket 
Ma.ke medallion 
Frame 
Gasket 
Type plate 

Soporte 
Placa 
Junta 
Emblema 
Marco 
Junta 
Emblema 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



~-------1903244 
________ 1903172 
_______ 1903170 
___________ l 903171 
______ l 903243 

124- Sport 
spider 

• Ca/andre de radiateur 
• Kühlerhaube 

CUFFIA RADIATORE 
• Radiator Panel 
e Calandra de radiador 

L3.01 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Spider Fiat 124 sport. - carrozzeria. 

modH. n. ordlnaz. quant. Denomlnazlone 

1903170 l Griglia radiatore 

1903171 l Profilato contorno 

1903172 1 Modanatura sup. 

1903243 4 Distanziale 
1903244 4 Piastrina 

13.01 

L3.01 
Designatlon Benennung Descrlptlon Dencmlnaclones 

Grille 
Profile 

Moulure 

Entretoise 

Pla.quette 

Kühleritter 
Profil 

Zierleiste 

Abstandstück 

Plättchen 

Grille 
Cha.nnel 

Moulding 

Spa.cer 

Plate 

Calendre 

Perfil 

Moldure 

Sepa.ra.dor 

Placa. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1903176
1903211

1903174 
1903245_.---- _ 

4163034
1 9 0 3 1 7 5 ----,---..;__
1 9 0 3 1 7 3-...----

l...____ ____ 

- -~ -711~~=~=~--=~~-~-~ ----~)
==-- ~ ,/"\/b-- - - - \ 

--------------------- \,.__.) - - ---,-- ~

~-. . •• ~ / \ \- -- ----·-- .•

(~. ·~.-=--- --·--1. ///(/(,\ \ • ---- =====-----------=------------ ·, '· ~ /
------------ - . --~===-- \ \----- - -

. ~--- ~ ( j \ 
• \

\ '---~----,,,,,/ • 4154221 _
4154220 __~

____ 4130897 

124 Sport 
spider 

• Protections 
• Abdeckungen und Dichtungen 

RIPARI 
• Protection Jtems 
• Elementos de protecci6n 

L3.02

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Spider Fiat 124 spart - carrozzeria 

modH. n. ordinaz. qunt.' Denomlnzzlone 

1903173 l Molla 
1903174 1 Scontrino 

1903175 l Sportelle carbura.nte 

1903176 2 Griglia presa aria 

190321l l Piastra f1ss. cuffia 

1903245 1 Nasello 

4130897 l Guarnizione leva 
cambio 

4154220 l Guarnizione tubo ser- 
batoio 

4154221 l Piastra p.€uamn1zione 
4163034 l Coperchio p.leva cam- 

bio 

13.02 

L3.02 
Dslgnatlon Benennung Dsscription Denomlnaclones 

Ressort 
Gche 
Volet 

Grille 
Plaque 
Tenon 

Joint 

Joint 

Feder 
Gesperre 

Deckel 
Gitter 

Platte 
Anschlag 

Dichtung 

Spring 
Striker plate 

Lid 
Grille 

Plate 

Do
Gasket 

Resorte 
Cerradero 
Tapa 
Rej illa 

Placa 
Tope 

Junta 

Dichtung Gasket Junta 

Plaque 
Couvercle 

Platte 
Deckel 

Plate 
Cover 

Pla.ca. 
Tapa

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1 
i 
l 

4138275--- 
1903l86 d _ 
4146136 _ 

___l9031B5
_ __ s 1903187 

4128775 

124 Sport 
spider 

• Pare-chocs A V 
e Vorderer Stossfänger 

P A_R AU R TI AN TE R 10 RE 
• Front Bumper 
• Parachoques anterior 

L3.06

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Spider Fiat 124 spart - carrozzeria. 

modH. n. ordlnaz. quant. Denomlnazlone Deslnatlon Benennung 

1903185 l Lama La.me Stossfänger 

1903186 l Staffa d Etr1er Halter 

1903187 1 Staffa s Etrier Halter 

4128275 2 Tassello centr. Tampon Gummistück 

4146136 2 Guarnizione lat. Tampon Gummistück 

13.06 

L3.06 
Deacrtptlon Denomlnaclonea 

Bea.r 
Brack.et 

Brack.et 

Pad
Pad 

Parachoques 

Soporte 

Soporte 

Almohadilla 
Almohadilla 

1
1 '

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1903193 

1B03246 _ 
4146136 _ 
1903189 s _

1,
J.

1
~--------------~~-----~-~-------------------~--------_.,;___;__ _ 
~ 124 Sport 

PARAURTI POSTERIORE 

__ 4128275 
__ 1903192 
_ 1903193 

____ 4128275 
_______ d 1903188

spider 
• Pare-chocs AR 
• Hinterer Stossfänger 

e Rear Bum per 
e Parachoques posterior 

L3.07 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ider Fiat 124 s;ort carrczzerie 

modtf. n. ordinaz. quant. Oenomlnazlone 

1903188 l Lama let.d 
1903189 1 Lama let.s 

1903192 2 Tassello 

1903193 2 Staffa 

1903246 2 Dista.nziale 

4128275 2 Tassello 

4146136 2 Guarnizione lat. 

13.07 

L3.07 
06slgnatlon Benennung Descrlptlon Denominaciones 

Lame
La.me 

Tampon 
±tr1er 

Entretcise 

Tampon 

Tampon 

Stossfäner 
Stossfänger 

Gummistück 
Halter 
Abstandstück 
Gummistück 

Gummistück 

Bar 
Bar 

Pad
Bracket 

Spacer 
Pad 
?ad 

Paracnocues 

Parachoques 

Almohadilla 
Soporte 
Sepe.ra.dor 
Almohad illa 
Almohadilla 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1 903194 d
19031 S5 s

1903198 d _

i903199 s

4158977 d
4158978 s

d 1903200
1903201
1903131

d 1903196-----~ 
s 1903197 

4158975 

124 Sport 
spider 

e Sieges avant 
• Vordersitze 

S E D I L I A N T E RIO R 1 
• Front Seals 
• Butacas anteriores 

M1.01 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Spider Fiat 124 sport - ca r r o z z eri 

modH. n. oNilnu. quant. Denomlnazlone 

1903131 2 Piastrina 

1903194 1 Sedile d -c- 
1903195 l Sedile s -c-- 
1903196 l Dispositive lat.d 

1903197 l Dispositive lat.s 

1903198 l Dispositivo centr.d 

1903199 l Dispositivo centr.s 

1903200 l Appoggiabtaccia d - C- 

1903201 l Appoggiabraccia s -c- 
4158975 2 Guida est. 

4158977" l Guida int.d 

4158978 l Guida int .s 

M1.01 

M1.01 
D6algnatlcn Benennung Deacrfptlon D • n o mlnac I o n e a 

Plaquette 

Sice 
Stege 
Dispositif de regle€e 

Dispositif de reglege 

Dispositif de relae 

Dispositif de regle 

Accoudoir 

Accoudoir 

Gliss±re 
Glissire 
Glissiere 

Plttchen 
Sitz 
Sitz 
Verstellvorrichtung 

fÜr Rückenlehne 
Verstellvorrichtung 
für Rückenlehne 
Verstellvorrichtung 
fÜr Rückenlehne 
Verstellvorrichtung 
fÜr Rückenlehne 
Armlehne 

Armlehne 

Schiene 
Schiene 

Schiene 

Plate 

Seet 

Seat 

Seat back adjusting 

device 

Seat back adjusting 
device 
Seat back adjusting 
device 
Seat back adjusting 
device 
Armrest 

Armrest 

Guide 
Guide 

Guide 

Pla.ca 

Butaca 

Buta.cs. 

Dispositive de regu­ 
laciön de respaldo 

Dispositive de reu­ 
laciön de respaldo 

Dispositive de regu­ 
laciön de respaldo 
Dispositive de regu­ 
laciön de respeldo 
Apoyarazos
Apoya.brazos 
Gufa

Gufe 
Gufe 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



___ 1903256

/__ 1903202.

124 Sport· 
spider 

eo Siege arrire 
: • Hint'ersitz 

SEDILE PO$TERIORE 
• Rear Seat 

. • _Butaca posterior • 

M1.02 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Spider Fiat 124 spart - carrozzeri& M1.02 
modH. n. or-dlnaz. quant. Oenomlnazlone 

1903202 1 Cuscino -c- 
1903256 l Schienale -c- 

Ml.02

Designation Benennung Oeacrlptlon Denoml·naclonea 

:oussin 
Dossier 

Sitzpolster 
Rückenlehne 

Cushion 
Back

Asiento 
Respa.ldo

1,
1
1
1
$
# , 
3±
*-'1... 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1903213 _
1903212 ;.....___,,_
l 903206 d _

1903208 d -"-

d 1903204

___ s l 903205
s1903255

103210 
___ d 1903254

124 Sort
spider 

e Tapis 
. •· Bodenbeläge 

TAPP E TI 
• Mais 
e Alfombras 

M1.06 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



@ @
:icer Fiat 124 sIor carrczzeria M1.06 

modlf. n. ordlnaz. quant. Den o m l n a zlone D6signatlon Benennung. Descrlptlon Oenomlnaclonea 

1903204 l Tappeto sott osedile Tapis Belag Mat Alfora 
ant.d

1903205 1 Tappeto sot.tosed ile Tapis Belag Mat Alforre 
an.t.s 

1903206 1 Tappeto pavimento Tapis Belag Mat Al0re 
pst.d

1903207 1 Tappeto pavimento Ta;is Belag Mat Alfombra 
post..s 

1903208 1 Tappeto p.longherone d Tapis Belag Mat Alfombra 
1903209 1 Tappeto p.longherone s Tapis Belag Mat Alfombra 
1903210 l Tappeto cambio Tapis Belag Mat Alfombra 
1903212 l Tappetö tunnel post. Tat1s Belag Mat Alfombra 
1903213 1 Tappeto vano bagagli TaE1s Belag Mat Alfobr 
1903254 1 Tappeto ant.d Tapis Belag Mat Alfobra 
1903255 l Tappe'o ant.s Tapis Bela Mat Alforbra 

M1.06 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1903215 
1903217
1903259 

1903 218
1903203 

1903220 
1903221

1903222 d 
1903223 s 

t 
), 
li.l 

124 Sport 
spider 

"ESSORI • • ACC .· .. · 
• • . . . .. inMrieurs • • • t garnissages 'd gen Accessoire>.f5;5, ad Verkleidung° ,", Zubehör • • Inneres · . . 

" IMENTI 
R IV ES T.1 • . . .. nd Accessories 

l·nterior_ Tr,m a . ado i_nte_r1ores • • . • . y· tap1z • • Accesortos . . . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Spider Fiat 124 spart - carrozzeria M1.07 
modH. n. ordlnaz. quant. Den o minazlone Dslgnatlon Benennung Descrlptlon Dcnomlnaclonea 

1903203 

1903214 

1903215 

1903216 

1903217 

1903218 

1903219 

1903220 

1903221 

1903222 

1903223 

1903253 

1903259 

M1.07

l 

l 
l 
2 

1 

1 

l 

1 
l 
1 

l 

l 
l 

Ripostiglio sottopln­ 
cia 
Portacenere 

Gua.rnizione 
Riparo sole 
Supporto specchio re­ 
trovisore 

Specchio retrovisore 
int.. 
Specchio retrovisore 

est. 
Rivestimento lat.a.nt.d 
Rivestimento lat.ant.s 

Rivestimento lat .post. 

d

Rivestimento lat.pöst. 

s
Supporto portacenere 

Riparo sole con 
specchio 

Bo!te a ga.nts 

Cendrier 
Joint 

Pare-soleil 
Support 

Retroviseur 

Retroviseur 

Ablegefach 

Aschenbecher 
Dichtung 
Sonnenblende 

Lager 

RÜckblickspiegel 

RÜckblickspiegel 

Recess 

Asn receiver 
Gask.et 
Sun viscr 

Support 

Mirror 

Mirror 

Guantera. 

Cenicero 
Junta 
Parasol 
Soporte 

Espejo 

Espejo 

Revetement 
Revetement 

Revtement 

Revetement 

Support 

Pare-soleil avec 
miroir 

Verkleidung 
Verkleidung 

Verkleidung 

Verkleidung 

Lager 

Sonnenblende mit 
r1eeel 

Cover1ng 
Covering 

Covering 

Covering 

Support 

Sun visor w/mirror 

rOrro 
Forro 

Forro 

FOrrc 

Soporte 
Parasol con espejo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



t 
jf

i ,
1

___..;.__ 967416
_______ 4149924
______ 633996
----'-----__ 1 2646821

/~ 

124 Sport 
spider 

S I ST E M A Z 1 ONE R U O T A DI S C O R TA 
e Amenagement roue de secours 
• Un(erbringung des Ersatzrads 

• Spare Wheel Arrangement 
• Cavidad para rueda de repuesto 

M-1.08 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



M1.07 

Spider Fiat 124 sport - carrozzeria M1.08 
modH. n. ordlnaz. quant. Denominazione 

633996 l Gormna r1tegno staffa. 

967416 1 Vite 

4149924 1 Disco 

12646821 l Rosctta piana 

M1.08

D6algnation Benennung Descrlptlon Denomlnaclones 

Baguc 

Vis 

Baue 
Rondelle 

Ring 

Schraube 

Ring
Scheibe 

Ring
Screw 

R1ne
Washer 

Guarnici6n 

Tornillo 
Anillo 
Ara.ndela. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



MODI FICHE· 

MODIFICATIONS

NDERUNGEN

MODIFICATIONS·:·

MODIFICACIONES
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Spider Fiat 124 sporc - carrozzeria 

-~----,--~-~-----:----~-~-:-:------:-~-~------·1

1

1
i 

M o d c a t Sgr. interessati e Norme di ricambio 

- 1 M _:_

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


